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Het Belgisch Staatsblad van 31 oktober 2014 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 302 en 303.

Le Moniteur belge du 31 octobre 2014 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 302 et 303.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

4 APRIL 2014. — Wet tot wijziging van de wet van 25 april 1963
betreffende het beheer van de instellingen van openbaar nut voor
sociale zekerheid en sociale voorzorg. Duitse vertaling, bl. 83709.

23 AUGUSTUS 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 3
van het koninklijk besluit van 2 april 1965 houdende vaststelling van de
modaliteiten tot inrichting van de dringende geneeskundige hulpver-
lening en houdende aanwijzing van de gemeenten als centra van het
eenvormig oproepstelsel. Duitse vertaling, bl. 83711.

3 SEPTEMBER 2014. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) Air Products van de
Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen, bl. 83712.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

4. APRIL 2014 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 25. April 1963 über die Verwaltung der Einrichtungen öffentlichen Interesses für
soziale Sicherheit und Sozialfürsorge. Deutsche Übersetzung, S. 83709.

23. AUGUST 2014 — Königlicher Erlass zur Abänderung von Artikel 3 des Königlichen Erlasses vom 2. April 1965 zur Festlegung der
Modalitäten für die Organisation der dringenden medizinischen Hilfe und zur Bestimmung der Gemeinden als Zentren des einheitlichen
Rufsystems. Deutsche Übersetzung, S. 83711.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

4 AVRIL 2014. — Loi portant modification de la loi du 25 avril 1963
sur la gestion des organismes d’intérêt public de sécurité sociale et de
prévoyance sociale. Traduction allemande, p. 83709.

23 AOUT 2014. — Arrêté royal modifiant l’article 3 de l’arrêté royal
du 2 avril 1965 déterminant les modalités d’organisation de l’aide
médicale urgente et portant désignation des communes comme centres
du système d’appel unifié. Traduction allemande, p. 83711.

3 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté ministériel portant approbation du
Plan particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) Air Products du
Gouverneur de la province de Flandre orientale, p. 83712.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 MEI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de
herverdeling van begrotingsartikelen van de algemene uitgaven-
begroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2014,
bl. 83712.

30 JULI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van
het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2012 tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 december 2000
houdende vaststelling van de voorwaarden van toekenning van een
persoonlijk assistentiebudget aan personen met een handicap, wat
betreft de verlenging van de overgangsperiode herziening berekenings-
wijze PAB-budgethoogte bij combinatie, bl. 83714.

30 JULI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende het
verlenen van subsidies voor de aanplant van boslandbouwsystemen
met toepassing van het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikke-
ling voor de programmeringsperiode 2014-2020, bl. 83715.

5 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van diverse besluiten inzake de infrastructuur voor persoons-
gebonden aangelegenheden, wat betreft de door het agentschap
Jongerenwelzijn erkende voorzieningen en vergunde diensten, bl. 83719.

12 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
oprichting en samenstelling van het toezichtcomité ter implementatie
van het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikkeling voor de
periode 2014-2020, bl. 83725.

12 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
uitvoering van het decreet van 21 maart 2014 betreffende maatregelen
voor leerlingen met specifieke onderwijsbehoeften wat de concordantie
van bepaalde personeelsleden vanuit opleidingsvorm 1, type 4 naar
opleidingsvorm 4, type 5 betreft, tot wijziging van het besluit van de
Vlaamse Regering van 21 december 1994 betreffende de bekwaamheids-
bewijzen, de salarisschalen, het prestatiestelsel en de bezoldigingsrege-
ling in het buitengewoon secundair onderwijs van opleidingsvorm 4,
tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse
Regering van 8 juni 2012 tot regeling van de procedure voor toekenning
van projectsubsidies m.b.t. de uitvoering van nascholingsinitiatieven,
tot wijziging van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende
bezoldigingsregeling van het onderwijzend, wetenschappelijk en daar-
mee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onder-
wijs en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
17 juni 1997 betreffende programmatie-, rationalisatie- en behoudsnor-
men in het buitengewoon basisonderwijs, bl. 83729.

19 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
sluiting van de zitting 2014 van het Vlaams Parlement, bl. 83735.

26 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering betref-
fende de bepaling van de regels voor de aanvraag en de toekenning van
de subsidie voor de Rijdende kleuterschool Vlaanderen, bl. 83735.

3 OKTOBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering
van het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en
visserijbeleid en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 17 november 2006 betreffende de organisatie, de samenstelling en
de werking van de Raad van het Fonds voor Landbouw en Visserij en
tot vaststelling van het bijzonder reglement betreffende het beheer en
van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008
betreffende de biologische productie en de etikettering van biologische
producten, bl. 83738.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

9 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
redistribution des articles budgétaires du budget général des dépenses
de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2014, p. 83713.

30 JUILLET 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2012 modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 décembre 2000 établissant les
conditions d’octroi d’un budget d’assistance personnelle aux personnes
handicapées, en ce qui concerne la prolongation de la période
transitoire concernant la révision du mode de calcul du BAP en cas de
combinaison, p. 83714.

30 JUILLET 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant octroi
de subventions pour la plantation de systèmes agroforestiers en
application du Programme flamand de Développement rural pour la
période de programmation 2014-2020, p. 83717.

5 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
divers arrêtés en matière d’infrastructure affectée aux matières person-
nalisables, en ce qui concerne les structures agréées par l’« Agentschap
Jongerenwelzijn » (Agence de l’Aide sociale aux Jeunes) et les services
autorisés, p. 83722.

12 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
création et composition du comité de suivi en vue de l’exécution du
Programme flamand pour le Développement rural pour la
période 2014-2020, p. 83727.

12 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
exécution du décret du 21 mars 2014 relatif à des mesures pour les
élèves à besoins éducatifs spécifiques pour ce qui est de la concordance
de certains membres du personnel de la forme d’enseignement 1, type 4
à la forme d’enseignement 4, type 5, modifiant l’arrêté du Gouverne-
ment flamand du 21 décembre 1994 relatif aux titres, aux échelles de
traitement, au régime de prestations et au statut pécuniaire dans
l’enseignement secondaire spécial de la forme d’enseignement 4,
modifiant diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 8 juin 2012 réglant la procédure d’octroi de subventions de projet
relatives à la mise en œuvre d’initiatives de formation continuée,
modifiant l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du
personnel enseignant, scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruc-
tion publique et modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 juin 1997 relatif aux normes de programmation, de rationalisation et
de maintien dans l’enseignement fondamental spécial, p. 83732.

19 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
clôture de la session 2014 du Parlement flamand, p. 83735.

26 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à
la fixation des règles de demande et d’octroi de la subvention à l’Ecole
maternelle itinérante flamande, p. 83737.

3 OCTOBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
exécution du décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture
et de la pêche et portant modification de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 17 novembre 2006 concernant l’organisation, la composi-
tion et le fonctionnement du Conseil du Fonds pour l’Agriculture et la
Pêche et fixant le règlement spécial relatif à la gestion, et de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 12 décembre 2008 relatif à la production
biologique et à l’étiquetage des produits biologiques, p. 83742.
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

22 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de lijst van de vestigingsplaatsen van de inrichtin-
gen voor secundair onderwijs, voor het schooljaar 2013-2014, bij
toepassing van artikel 2, 1°, van het decreet van 28 april 2004
betreffende de gedifferentieerde financiering van de instellingen voor
basisonderwijs en secundair onderwijs, bl. 83794.

22 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van het protocol voor het programma voor de
opsporing van aangeboren afwijkingen in de Franse Gemeenschap,
bl. 83798.

25 JULI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
betreffende de kabinetten van de Ministers van de Regering van de
Franse Gemeenschap. Erratum, bl. 83799.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

23 OKTOBER 2014. — Besluit van de Waalse Regering waarbij de
uiterste datum voor de indiening van een steunaanvraag voor de
verbintenissen van het jaar 2015 op 30 november 2014 wordt vastgesteld,
bl. 83800.

23 OKTOBER 2014. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 16 november 2000 tot
uitvoering van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de
invordering en de geschillen inzake Waalse gewestelijke belastingen,
bl. 83806.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie

23. OKTOBER 2014 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung des äußersten Datums für das Einreichen der Beihilfeanträge für die
Verpflichtungen des Jahres 2015 auf den 30. November 2014, S. 83800.

23. OKTOBER 2014 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 16. November 2000
zur Ausführung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten
Abgaben, S. 83804.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 83809. — Rechterlijke Orde, bl. 83809.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Financiën en Begroting

20 AUGUSTUS 2014. — Besluit van de administrateur-generaal tot
subdelegatie van sommige bevoegdheden aan personeelsleden van de
Vlaamse Belastingdienst, bl. 83810.

20 AUGUSTUS 2014. — Besluit van de administrateur-generaal tot
hernieuwde indeling van de Vlaamse Belastingdienst in subentiteiten
en tot vaststelling van het organogram, bl. 83825.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

22 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française déterminant la liste des implantations des établissements
d’enseignement secondaire pour l’année scolaire 2013-2014 en applica-
tion de l’article 2, 1°, du décret du 28 avril 2004 relatif à la
différenciation du financement des établissements d’enseignement
fondamental et secondaire, p. 83746.

22 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant le protocole du programme de dépistage des anomalies
congénitales en Communauté française, p. 83795.

25 JUILLET 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française relatif aux cabinets des Ministres du Gouvernement de la
Communauté française. Erratum, p. 83799.

Région wallonne

Service public de Wallonie

23 OCTOBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant au
30 novembre 2014 la date limite de dépôt des demandes d’aide pour les
engagements de l’année 2015, p. 83799.

23 OCTOBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 novembre 2000 portant
exécution du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au
recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales wallonnes,
p. 83801.

Autres arrêtés

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 83809. — Ordre judiciaire, p. 83809.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Leefmilieu, Natuur en Energie

30 SEPTEMBER 2014. — Goedkeuring van de aanvullende voorwaar-
den van de gemeente Neerpelt van 19 september 2011 in uitvoering van
artikel 16, § 2 van het decreet van 24 mei 2002 betreffende water
bestemd voor menselijke aanwending, bl. 83828.

30 SEPTEMBER 2014. — Goedkeuring van de gemeentespecifieke
bepalingen van het bijzonder waterverkoopreglement bij het algemeen
waterverkoopreglement van TMVW van de gemeente Erpe-Mere, Gent,
Oostende, Opwijk, Ternat, Zulte en De Pinte, bl. 83828.

16 OKTOBER 2014. — Goedkeuring van de aanvullende voorwaar-
den bij het algemeen waterverkoopreglement van Haaltert van
19 september 2011, bl. 83828.

16 OKTOBER 2014. — Goedkeuring van de aanvullende voorwaar-
den bij het algemeen waterverkoopreglement van Heusden-Zolder van
24 februari 2012, bl. 83828.

17 OKTOBER 2014. — Besluit van de secretaris-generaal tot aanstel-
ling van gewestelijke toezichthouders, bl. 83829.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

16 OKTOBER 2014. — Ruimte Vlaanderen. Provincie Vlaams-
Brabant : PRUP ″Blosodomein Hofstade″, bl. 83833.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

11 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 14 september 2010 houdende benoeming van
de leden en de voorzitter van de Hoge Raad voor Studietoelagen en
Studieleningen van de Franse Gemeenschap, bl. 83834.

11 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 2 september 2013 tot benoeming van de leden
en de voorzitter van de Raad van Beroep voor Studietoelagen en
Studieleningen van de Franse Gemeenschap, bl. 83835.

8 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot erkenning van de
kwalificaties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de
loopbaan van de wetenschappelijke navorsers, bl. 83837.

8 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot erkenning van de
kwalificaties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de
loopbaan van de wetenschappelijke navorsers, bl. 83839.

17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit tot erkenning van de
kwalificaties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de
loopbaan van de wetenschappelijke navorsers, bl. 83841.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

Ruimtelijke ordening, bl. 83842.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

11 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 14 septembre 2010 portant nomination des membres
et du président du Conseil supérieur des Allocations et Prêts d’études,
p. 83834.

11 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 2 septembre 2013 portant nomination des membres
et du président du Conseil d’appel des Allocations et Prêts d’études,
p. 83835.

8 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel de la Communauté française
portant reconnaissance des qualifications prévues par le décret du
19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques, p. 83836.

8 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel de la Communauté française
portant reconnaissance des qualifications prévues par le décret du
19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques, p. 83838.

17 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel de la Communauté française
portant reconnaissance des qualifications prévues par le décret du
19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques, p. 83840.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Aménagement du territoire, p. 83841. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Johannes
Peek, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 83842. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de la « BVBA Transport Meers Internationaal », en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 83844. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la « BV Reining Transport », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 83846. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SA Trans-
portes Iruna, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 83847. — Direction générale opérationnelle Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie
Raumordnung, S. 83842.

Officiële berichten

Brussels Hoofdstedelijk Parlement

Vergelijkend wervingsexamen voor het ambt van adjunct-
adviseur/gebouwenbeheerder (F) (m/v) (niveau A) met voldoende
kennis van het Nederlands voor het Brussels Parlement, bl. 83855.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 83856.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 83856.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 83857.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 83857.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 83858.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 83858.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 83859.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor
der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Eilverfahrens vor dem Staatsrat, S. 83856.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor
der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 83856.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor
der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 83857.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor
der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Eilverfahrens vor dem Staatsrat, S. 83857.

Acte procédant à l’enregistrement de M. Ali Ozkan, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 83849. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la « BVBA Ecosearch », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 83851. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
la SPRL Alpha Construct, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 83853.

Avis officiels

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale

Concours de recrutement pour la fonction de conseiller
adjoint/gestionnaire des bâtiments (F) (m/f) (niveau A) avec connais-
sance suffisante du néerlandais pour le Parlement bruxellois, p. 83855.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 83856.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat, p. 83856.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat, p. 83857.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 83857.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat, p. 83858.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat, p. 83858.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat, p. 83859.
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Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor
der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 83858.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor
der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 83858.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor
der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 83859.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige database administrator (m/v)
(niveau B) voor de FOD Justitie (AFG14309), bl. 83859.

Vergelijkende selectie van Franstalige database administrator & lead
developer (m/v) (niveau A) voor de FOD Justitie (AFG14319), bl. 83860.

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige enterprise architecten
(m/v) (niveau A3) voor het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen
en Gezondheidsproducten (FAGG) (ANG14311), bl. 83861.

Werving. Uitslagen, bl. 83861.

Federale Overheidsdienst Financiën

3 NOVEMBER 2014. — Incompetitiestelling bij de FOD Financiën
van betrekkingen bij de nieuwe diensten van de Algemene Administra-
tie van de Patrimoniumdocumentatie, bl. 83862.

Föderaler Öffentlicher Dienst Finanzen

3. NOVEMBER 2014 — Ausschreibung beim FÖD Finanzen von Stellen in den neuen Diensten der Generalverwaltung der
Vermögensdokumentation, S. 83867.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

De Minister van Sociale Zaken. Mededeling. De Hoge Raad voor
Vrijwilligers, bl. 83874.

Föderaler Öffentlicher Dienst Soziale Sicherheit

Der Minister der Sozialen Angelegenheiten. Mitteilung. Der Hohe Rat der Freiwilligen, S. 83876.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Bestuurszaken

Vacature, bl. 83877.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 83878 tot bl. 83912.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de gestionnaires de bases de données (m/f)
(niveau B), francophones, pour le SPF Justice (AFG14309), p. 83859.

Sélection comparative de database administrator & lead developer
(niveau A), francophones, pour le SPF Justice (AFG14319), p. 83860.

Sélection comparative d’architectes d’entreprise (m/f) (niveau A3),
francophones, pour l’Agence fédérale des Médicaments et Produits de
Santé (AFMPS) (AFG14300), p. 83861.

Recrutement. Résultats, p. 83861.

Service public fédéral Finances

3 NOVEMBRE 2014. — Mise en compétition au SPF Finances
d’emplois dans les nouveaux services de l’Administration générale de
la Documentation patrimoniale, p. 83862.

Service public fédéral Sécurité sociale

Le Ministre des Affaires sociales. Communication. Le Conseil supé-
rieur des Volontaires, p. 83874.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 83878 à 83912.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00761]
4 APRIL 2014. — Wet tot wijziging van de wet van 25 april 1963

betreffende het beheer van de instellingen van openbaar nut voor
sociale zekerheid en sociale voorzorg. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
4 april 2014 tot wijziging van de wet van 25 april 1963 betreffende het
beheer van de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en
sociale voorzorg (Belgisch Staatsblad van 5 mei 2014).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2014/00761]
4. APRIL 2014 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 25. April 1963 über die Verwaltung der Einrichtungen

öffentlichen Interesses für soziale Sicherheit und Sozialfürsorge — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 4. April 2014 zur Abänderung des Gesetzes vom
25. April 1963 über die Verwaltung der Einrichtungen öffentlichen Interesses für soziale Sicherheit und Sozialfürsorge.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST SOZIALE SICHERHEIT

4. APRIL 2014 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 25. April 1963 über die Verwaltung der Einrichtungen
öffentlichen Interesses für soziale Sicherheit und Sozialfürsorge

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 78 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - In Artikel 4 Absatz 1 des Gesetzes vom 25. April 1963 über die Verwaltung der Einrichtungen öffentlichen
Interesses für soziale Sicherheit und Sozialfürsorge werden die Wörter ″des Landesamtes für Familienbeihilfen
zugunsten von Lohnempfängern und″ aufgehoben.

Art. 3 - In dasselbe Gesetz wird ein Artikel 4quater mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 4quater - In Abweichung von den Artikeln 2 und 3 setzt sich der geschäftsführende Ausschuss des
Landesamtes für Familienbeihilfen zugunsten von Lohnempfängern zusammen aus:

1. einem Präsidenten,

2. zu gleichen Teilen aus ordentlichen Vertretern und Ersatzvertretern der repräsentativen Arbeitgeberorganisati-
onen und der repräsentativen Arbeitnehmerorganisationen. Ab dem 30. Juni 2014 werden zwei ordentliche Mitglieder
unter den Vertretern der repräsentativen Arbeitgeberorganisationen durch zwei Vertreter der repräsentativen
Organisationen des Mittelstandes mit der Eigenschaft eines ordentlichen Mitglieds ersetzt,

3. aus ordentlichen Vertretern und Ersatzvertretern anderer an der Verwaltung dieser Einrichtung beteiligten
Organisationen,

4. aus ordentlichen Vertretern und Ersatzvertretern der Flämischen Gemeinschaft, der Französischen Gemeinschaft
oder der Wallonischen Region bei Anwendung von Artikel 138 der Verfassung, der Deutschsprachigen Gemeinschaft
und der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission.

Der König legt die Anzahl der ordentlichen Mitglieder und Ersatzmitglieder für die in Absatz 1 Nr. 2 und 3
erwähnten Kategorien von Vertretern fest.

Der König ernennt die in Absatz 1 Nr. 2 erwähnten ordentlichen Mitglieder und Ersatzmitglieder aus Listen mit
je zwei Kandidaten, die von den repräsentativen Arbeitgeber- und Arbeitnehmerorganisation und dem Hohen Rat für
Selbständige und KMB vorgelegt werden.

Der König bestimmt die in Absatz 1 Nr. 3 erwähnten Organisationen und ernennt die ordentlichen Mitglieder und
Ersatzmitglieder aus Listen mit je zwei Kandidaten, die von diesen Organisationen vorgelegt werden.

Der König legt durch einen im Ministerrat beratenen Erlass in Ausführung von Artikel 92ter des Sondergesetzes
vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen nach Zustimmung der Regierungen der Gemeinschaften, der
Wallonischen Region bei Anwendung von Artikel 138 der Verfassung und des Vereinigten Kollegiums der
Gemeinsamen Gemeinschaftskommission die Anzahl der in Absatz 1 Nr. 4 erwähnten ordentlichen Mitglieder und
Ersatzmitglieder und die Art ihrer Bestimmung fest.

Die in Absatz 1 Nr. 2 und Nr. 3 erwähnten ordentlichen Mitglieder und, wenn sie abwesend sind, ihre
Ersatzmitglieder sind stimmberechtigt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00761]
4 AVRIL 2014. — Loi portant modification de la loi du 25 avril 1963

sur la gestion des organismes d’intérêt public de sécurité sociale et
de prévoyance sociale. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 4 avril 2014 portant modification de la loi du 25 avril 1963 sur la
gestion des organismes d’intérêt public de sécurité sociale et de
prévoyance sociale (Moniteur belge du 5 mai 2014).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Die in Absatz 1 Nr. 4 erwähnten ordentlichen Mitglieder und, wenn sie abwesend sind, ihre Ersatzmitglieder haben
bis zum 30. Juni 2014 beratende Stimme. Die ordentlichen Mitglieder und, wenn sie abwesend sind, ihre
Ersatzmitglieder sind ab dem 1. Juli 2014 stimmberechtigt, außer was die Personalverwaltung und das föderale Statut
des Personals betrifft; in diesen Angelegenheiten behalten sie beratende Stimme.″

Art. 4 - Artikel 19 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:

1. In Nummer 3 werden zwischen den Wörtern ″in Artikel 4″ und den Wörtern ″erwähnten Einrichtungen″ die
Wörter ″und Artikel 4quater″ eingefügt.

2. Nummer 4 wird wie folgt ersetzt:

″4. die Anwesenheit von mindestens der Hälfte der Vertreter der Arbeitgeberorganisationen, der Arbeitnehmer-
organisationen und, was das Landesinstitut für Kranken- und Invalidenversicherung betrifft, der Vertreter anderer an
der Verwaltung dieser Einrichtung beteiligten Organisationen, damit gültig beraten und beschlossen werden kann,
sowie die Modalitäten der Stimmabgabe im geschäftsführenden Ausschuss,″

3. Es wird eine Nummer 4./1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″4./1 was das Landesamt für Familienbeihilfen zugunsten von Lohnempfängern betrifft: die Anwesenheit der
Mehrheit, pro vertretene Gruppe, der in Artikel 4quater Absatz 1 Nr. 2, 3 und 4 erwähnten stimmberechtigten
Mitglieder; dieses Quorum ist jedoch nicht erforderlich bei den in Artikel 4quater Absatz 1 Nr. 4 erwähnten Vertretern
für Entscheidungen in Sachen Personalverwaltung und föderales Statut des Personals,″

4. Der Artikel wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Die Entscheidungen des geschäftsführenden Ausschusses des Landesamtes für Familienbeihilfen zugunsten von
Lohnempfängern werden mit absoluter Mehrheit der an der Abstimmung teilnehmenden Mitglieder getroffen. Im
Übrigen gilt ab dem 1. Juli 2014 jede Entscheidung in anderen Angelegenheiten als der Personalverwaltung und dem
föderalen Statut des Personals immer als abgewiesen, wenn die Mehrheit der in Artikel 4quater Absatz 1 Nr. 4
erwähnten bestimmten ordentlichen Mitglieder dagegen stimmt. Die anderen Abstimmungsmodalitäten werden in der
Hausordnung festgelegt.″

Art. 5 - Artikel 21 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Gesetz vom 20. Juli 1991, wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 3 Nr. 1 werden die Wörter ″die in Artikel 4 erwähnten Organisationen oder, wenn es sich um
stimmberechtigte Mitglieder handelt, die in Artikel 4bis Absatz 1 Nr. 2 und 3 erwähnten Organisationen, die regelmäßig
aufgefordert werden, ihre Kandidatenlisten für die Zusammensetzung des geschäftsführenden Ausschusses vorzu-
schlagen,″ durch die Wörter ″die in Artikel 4 und Artikel 4quater erwähnten Organisationen oder, wenn es sich um
stimmberechtigte Mitglieder handelt, die in Artikel 4bis Absatz 1 Nr. 2 und 3 erwähnten Organisationen, die regelmäßig
aufgefordert werden, ihre Kandidatenlisten für die Zusammensetzung des geschäftsführenden Ausschusses vorzu-
schlagen oder, was das Landesamt für Familienbeihilfen zugunsten von Lohnempfängern betrifft, weil die in
Artikel 4quater Absatz 1 Nr. 4 erwähnten Behörden ihre Vertreter nicht fristgerecht bestimmen, obwohl sie regelmäßig
dazu aufgefordert worden sind″ ersetzt.

2. In Absatz 3 Nr. 2 Buchstabe a) werden die Wörter ″oder gegebenenfalls der Mitglieder, die die in Artikel 4 oder
in Artikel 4bis Absatz 1 Nr. 2 erwähnten Organisationen vertreten″ durch die Wörter ″oder gegebenenfalls der
Mitglieder, die die in Artikel 4, in Artikel 4bis Absatz 1 Nr. 2 oder in Artikel 4quater erwähnten Organisationen vertreten,
oder, was das Landesamt für Familienbeihilfen zugunsten von Lohnempfängern betrifft, der Mitglieder, die die in
Artikel 4quater Absatz 1 Nr. 4 erwähnten Behörden vertreten″ ersetzt.

3. Der Artikel wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Das Landesamt für Familienbeihilfen zugunsten von Lohnempfängern untersteht dem für die Sozialen
Angelegenheiten zuständigen Minister.″

Art. 6 - Artikel 7 des Gesetzes vom 26. Juli 1960 zur Neuordnung der Einrichtungen für Familienbeihilfen, ersetzt
durch den Königlichen Erlass vom 28. November 1978, wird aufgehoben.

Art. 7 - Vorliegendes Gesetz tritt an dem vom König festgelegten Datum in Kraft. Die durch das vorliegende
Gesetz erfolgten Abänderungen, die die Vertretung der Gemeinschaften, der Wallonischen Region bei Anwendung von
Artikel 138 der Verfassung und der Gemeinschaftskommission im geschäftsführenden Ausschuss des Landesamtes für
Familienbeihilfen zugunsten von Lohnempfängern betreffen, treten jedoch erst aufgrund des im Ministerrat beratenen
Königlichen Erlasses zur Ausführung von Artikel 92ter des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der
Institutionen, und zwar nach Zustimmung der Regierungen der Gemeinschaften, der Wallonischen Region bei
Anwendung von Artikel 138 der Verfassung und des Vereinigten Kollegiums der Gemeinsamen Gemeinschaftskom-
mission in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 4. April 2014

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Sozialen Angelegenheiten
Frau L. ONKELINX

Die Ministerin des Mittelstands
Frau S. LARUELLE

Der Staatssekretär für Soziale Angelegenheiten und Familien
Ph. COURARD

Mit dem Staatssiegel versehen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00813]
23 AUGUSTUS 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 3

van het koninklijk besluit van 2 april 1965 houdende vaststelling
van de modaliteiten tot inrichting van de dringende geneeskun-
dige hulpverlening en houdende aanwijzing van de gemeenten als
centra van het eenvormig oproepstelsel. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 23 augustus 2014 tot wijziging van artikel 3 van het
koninklijk besluit van 2 april 1965 houdende vaststelling van de
modaliteiten tot inrichting van de dringende geneeskundige hulpver-
lening en houdende aanwijzing van de gemeenten als centra van het
eenvormig oproepstelsel (Belgisch Staatsblad van 12 september 2014).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2014/00813]
23. AUGUST 2014 — Königlicher Erlass zur Abänderung von Artikel 3 des Königlichen Erlasses vom 2. April 1965

zur Festlegung der Modalitäten für die Organisation der dringenden medizinischen Hilfe und zur Bestimmung
der Gemeinden als Zentren des einheitlichen Rufsystems — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 23. August 2014 zur Abänderung
von Artikel 3 des Königlichen Erlasses vom 2. April 1965 zur Festlegung der Modalitäten für die Organisation der
dringenden medizinischen Hilfe und zur Bestimmung der Gemeinden als Zentren des einheitlichen Rufsystems.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

23. AUGUST 2014 — Königlicher Erlass zur Abänderung von Artikel 3 des Königlichen Erlasses vom 2. April 1965
zur Festlegung der Modalitäten für die Organisation der dringenden medizinischen Hilfe und zur Bestimmung
der Gemeinden als Zentren des einheitlichen Rufsystems

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 8. Juli 1964 über die dringende medizinische Hilfe, Artikel 1, ersetzt durch das Gesetz
vom 22. Februar 1998;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 2. April 1965 zur Festlegung der Modalitäten für die Organisation der
dringenden medizinischen Hilfe und zur Bestimmung der Gemeinden als Zentren des einheitlichen Rufsystems;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 17. Oktober 2011 über die 112-Zentren und die Agentur 112;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 19. Dezember 2013;
Aufgrund des Einverständnisses Unseres Ministers des Haushalts vom 4. April 2014;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 56.016/2 des Staatsrates vom 23. April 2014, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag Unseres Ministers des Innern und Unseres Ministers der Volksgesundheit,

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Artikel 3 des Königlichen Erlasses vom 2. April 1965 zur Festlegung der Modalitäten für die
Organisation der dringenden medizinischen Hilfe und zur Bestimmung der Gemeinden als Zentren des einheitlichen
Rufsystems, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 19. Dezember 1997 und abgeändert durch die Königlichen
Erlasse vom 26. November 1998, 26. Mai 1999 und 7. März 2002, wird wie folgt ersetzt :

″Art. 3 - Die Brüsseler Agglomeration wird als Zentrum des einheitlichen Rufsystems bestimmt.

Das Zentrum des einheitlichen Rufsystems wird so organisiert, dass es den Anrufen auf dem gesamten Staatsgebiet
Folge leisten kann.

Die Brüsseler Agglomeration trifft alle zweckdienlichen Maßnahmen, um den Betrieb des Zentrums des
einheitlichen Rufsystems ununterbrochen zu gewährleisten.″

Art. 2 - In Artikel 27 des Königlichen Erlasses vom 17. Oktober 2011 über die 112-Zentren und die Agentur 112
werden die Wörter ″Artikel 2 § 2 und Artikel 3″ durch die Wörter ″Artikel 2 § 2″ und das Wort ″werden″ durch das Wort
″wird″ ersetzt.

Art. 3 - Vorliegender Erlass wird wirksam mit 1. Oktober 2013.

Art. 4 - Der für Inneres zuständige Minister und der für die Volksgesundheit zuständige Minister sind mit der
Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 23. August 2014

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister des Innern
M. WATHELET

Die Ministerin der Volksgesundheit
Frau L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00813]
23 AOUT 2014. — Arrêté royal modifiant l’article 3 de l’arrêté royal du

2 avril 1965 déterminant les modalités d’organisation de l’aide
médicale urgente et portant désignation des communes comme
centres du système d’appel unifié. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 23 août 2014 modifiant l’article 3 de l’arrêté royal du
2 avril 1965 déterminant les modalités d’organisation de l’aide médicale
urgente et portant désignation des communes comme centres du
système d’appel unifié (Moniteur belge du 12 septembre 2014).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00702]
3 SEPTEMBER 2014. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het

Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) Air Products van de
Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op artikel 2ter van de wet van 31 december 1963 betreffende de
civiele bescherming, ingevoegd bij de wet van 28 maart 2003;

Gelet op de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid;
Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2006 betreffende de

nood- en interventieplannen;
Overwegende het samenwerkingsakkoord van 21 juni 1999 tussen de

Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest betreffende de beheersing van de gevaren van zware ongeval-
len waarbij gevaarlijke stoffen zijn betrokken, waaraan instemming is
verleend bij de wet van 22 mei 2001;

Overwegende het ministerieel besluit van 20 juni 2008 tot vaststelling
van de criteria waarmee door de exploitant moet rekening gehouden
worden bij het afbakenen van het gebied dat door een zwaar ongeval
zou kunnen worden getroffen;

Overwegende het BNIP Air Products, voorgelegd door de Gouver-
neur van de provincie Oost-Vlaanderen,

Besluit :
Enig artikel. § 1. Het BNIP SEVESO Air Products van de Gouverneur

van de provincie Oost-Vlaanderen wordt goedgekeurd vanaf de
inwerkingtreding van dit besluit.

§ 2. Het veiligheidsrapport van het betrokken bedrijf vormt de basis
voor de opstelling van dit BNIP. Indien dit veiligheidsrapport in het
kader van de evaluatie door de betrokken federale en gewestelijke
beoordelingsdiensten dient te worden aangepast, dienen deze aanpas-
singen – voor zover deze een invloed hebben op de inhoud van het
BNIP – eveneens te gebeuren in het bijzonder nood- en interventieplan
van de Gouverneur.

Voor het aangepaste gedeelte van het plan is een nieuwe aanvraag tot
goedkeuring nodig.

Brussel, 3 september 2014.
De Minister van Binnenlandse Zaken,

M. WATHELET

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36777]

9 MEI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van begrotingsartikelen
van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2014

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, gewijzigd bij de decreten van
13 juli 2012, 9 november 2012, 5 juli 2013, 6 december 2013 en 31 januari 2014;

Gelet op het decreet van 20 december 2013 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2014 artikel 59;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 15 mei 2014;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00702]
3 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté ministériel portant approbation du

Plan particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) Air Products du
Gouverneur de la province de Flandre orientale

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu l’article 2ter de la loi du 31 décembre 1963 sur la protection civile,
inséré par la loi du 28 mars 2003;

Vu la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile;
Vu l’arrêté royal du 16 février 2006 relatif aux plans d’urgence et

d’intervention;
Considérant l’accord de coopération du 21 juin 1999 entre l’Etat

fédéral, les Régions flamande et wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à la maîtrise des dangers liés aux accidents majeurs
impliquant des substances dangereuses, auquel assentiment a été porté
par la loi du 22 mai 2001;

Considérant l’arrêté ministériel du 20 juin 2008 fixant les critères à
prendre en considération par l’exploitant, pour délimiter le territoire
pouvant être touché en cas d’accident majeur;

Considérant le PPUI Air Products, soumis par le Gouverneur de la
province de Flandre orientale,

Arrête :
Article unique. § 1er. Le PPUI SEVESO Air Products du Gouverneur

de la province de Flandre orientale est approuvé à compter de l’entrée
en vigueur de cet arrêté.

§ 2. Le rapport de sécurité de l’entreprise concernée constitue la base
pour la rédaction du PPUI considéré. Si ce rapport de sécurité doit être
adapté dans le cadre de l’évaluation par les services d’évaluation
fédéraux et régionaux concernés, ces adaptations doivent également –
pour autant qu’elles aient un impact sur le contenu du PPUI – être
intégrées dans le plan particulier d’urgence et d’intervention du
Gouverneur.

La partie adaptée du plan doit faire l’objet d’une nouvelle demande
d’approbation.

Bruxelles, le 3 septembre 2014.
Le Ministre de l’Intérieur,

M. WATHELET
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Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2014, worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel:

(in duizend EUR)

begrotingsartikel basisallocatie kredietsoort
van naar

VAK VEK VAK VEK

CB0/1CB-X-2-C/PR CB0 1CB026 0100 VAK/VEK 2.500 500

EB0/1-EF-B-5-Y/IS EB0 0EF 101 9999 MACH 2.500

EB0/1-EF-B-5-Y/IS EB0 1EF 105 4141 CORR 500

totaal 2.500 500 2.500 500

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het wetenschaps- en technologisch innovatiebeleid, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 mei 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding,
I. LIETEN

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36777]

9 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la redistribution
des articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2014

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes, modifié par les décrets des 13 juillet 2012, 9 novembre 2012,
5 juillet 2013, 6 décembre 2013 et 31 janvier 2014 ;

Vu le décret du 20 décembre 2013 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2014, notamment l’article 59 ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 15 mai 2014 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte
contre la Pauvreté ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les crédits inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2014 sont redistribués conformément au tableau ci-dessous :

(en milliers d’euros)

article budgétaire allocation de base type de crédit
de vers

CE CL CE CL

CB0/1CB-X-2-C/PR CB0 1CB026 0100 CE/CL 2 500 500

EB0/1-EF-B-5-Y/IS EB0 0EF 101 9999 AUT 2 500

EB0/1-EF-B-5-Y/IS EB0 1EF 105 4141 CORR 500

total 2 500 500 2 500 500
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Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise, à titre d’information, au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au Département des Finances et du Budget.

Art. 3. La Ministre flamande qui a la politique scientifique et la politique de l’innovation technologique dans ses
attributions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 mai 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,
I. LIETEN

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36699]
30 JULI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van

19 oktober 2012 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 december 2000 houdende
vaststelling van de voorwaarden van toekenning van een persoonlijk assistentiebudget aan personen met een
handicap, wat betreft de verlenging van de overgangsperiode herziening berekeningswijze PAB-budgethoogte
bij combinatie

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 7, gewijzigd bij decreet van 20 december 2013,
artikel 8, gewijzigd bij het decreet van 21 juni 2013, artikel 16, gewijzigd bij het decreet van 14 februari 2014 en artikel 19,
vervangen bij het decreet van 20 maart 2009;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 december 2000 houdende vaststelling van de voorwaarden
van toekenning van een persoonlijke-assistentiebudget aan personen met een handicap;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2012 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 15 december 2000 houdende vaststelling van de voorwaarden van toekenning van een persoonlijke
assistentiebudget aan personen met een handicap, wat betreft de combinatie met andere zorgvormen, de
spoedprocedure en diverse bepalingen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 1 april 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de overgangsmaatregelen vervat in artikel 7 van het Besluit van de Vlaamse Regering van

19 oktober 2012 houdende vaststelling van de voorwaarden van toekenning van een persoonlijke assistentiebudget aan
personen met een handicap, wat betreft de combinatie met andere zorgvormen, de spoedprocedure en diverse
bepalingen dringend moet worden aangepast omwille van de nadelige budgettaire gevolgen van deze maatregel voor
de budgethouder.

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 7 van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2012 tot wijziging van het besluit
van de Vlaamse Regering van 15 december 2000 houdende vaststelling van de voorwaarden van toekenning van een
persoonlijke-assistentiebudget aan personen met een handicap, wat betreft de combinatie met andere zorgvormen, de
spoedprocedure en diverse bepalingen, wordt de datum “31 augustus 2014” vervangen door de datum “1 januari 2015”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 30 augustus 2014.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 30 juli 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36699]
30 JUILLET 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

19 octobre 2012 modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 décembre 2000 établissant les conditions
d’octroi d’un budget d’assistance personnelle aux personnes handicapées, en ce qui concerne la prolongation
de la période transitoire concernant la révision du mode de calcul du BAP en cas de combinaison

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
« Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour les Personnes handicapées),
notamment l’article 7, modifié par le décret du 20 décembre 2013, l’article 8, modifié par le décret du 21 juin 2013,
l’article 16, modifié par le décret du 14 février 2014, et l’article 19, remplacé par le décret du 20 mars 2009 ;

83714 BELGISCH STAATSBLAD — 03.11.2014 — MONITEUR BELGE



Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 décembre 2000 établissant les conditions d’octroi d’un budget
d’assistance personnel aux personnes handicapées ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2012 modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
15 décembre 2000 établissant les conditions d’octroi d’un budget d’assistance personnelle aux personnes handicapées,
en ce qui concerne la combinaison avec d’autres formes de soins, la procédure d’urgence et diverses dispositions ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 1er avril 2014 ;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er ;
Vu l’urgence ;
Considérant qu’en raison des conséquences budgétaires négatives de cette mesure pour le gestionnaire du budget,

les mesures transitoires énoncées à l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2012 établissant les
conditions d’octroi d’un budget d’assistance personnelle aux personnes handicapées, en ce qui concerne la combinaison
avec d’autres formes de soins, la procédure d’urgence et diverses dispositions, doivent être adaptées d’urgence ;

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2012 modifiant l’arrêté du
Gouvernement flamand du 15 décembre 2000 établissant les conditions d’octroi d’un budget d’assistance personnelle
aux personnes handicapées, en ce qui concerne la combinaison avec d’autres formes de soins, la procédure d’urgence
et diverses dispositions, la date « 31 août 2014 » est remplacée par la date « 1er janvier 2015 ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 30 août 2014.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 30 juillet 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36779]

30 JULI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende het verlenen van subsidies voor de aanplant van
boslandbouwsystemen met toepassing van het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikkeling voor de
programmeringsperiode 2014-2020

De Vlaamse Regering,

Gelet op verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake
steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO) en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad, gewijzigd bij verordening (EU) nr. 1310/2013 van het
Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 10, § 1, eerste lid, 1°, 5°
en 6° en § 3;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 juli 2011 betreffende het verlenen van subsidies voor
boslandbouwsystemen met toepassing van het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikkeling voor de program-
meringsperiode 2007-2013;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 13 mei 2014;
Gelet op het gezamenlijk advies van de Strategische Adviesraad voor Landbouw en Visserij en de Minaraad,

gegeven op 10 en 12 juni 2014;
Gelet op advies 56.510/3 van de Raad van State, gegeven op 15 juli 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste

lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° begunstigde: de begunstigde van de steun, vermeld in artikel 23, eerste lid, van verordening (EU) nr. 1305/2013;

2° bevoegde entiteit: het Agentschap voor Landbouw en Visserij;

3° boslandbouwperceel: een landbouwperceel waarop een boslandbouwsysteem wordt toegepast;

4° boslandbouwsysteem: een systeem voor grondgebruik als vermeld in artikel 23, tweede lid, van verordening
(EU) nr. 1305/2013;

5° landbouwperceel: een perceel landbouwareaal als vermeld in artikel 2, eerste lid, f), van verordening (EU)
nr. 1305/2013;

6° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor het landbouwbeleid;

7° verordening (EU) nr. 1305/2013: verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van
17 december 2013 inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor Plattelands-
ontwikkeling (ELFPO) en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad;
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8° verzamelaanvraag: de verzamelaanvraag, vermeld in artikel 11 van gedelegeerde verordening (EU) nr. 640/2014
van de Commissie van 11 maart 2014 tot aanvulling van Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement
en de Raad wat betreft het geïntegreerd beheers- en controlesysteem en de voorwaarden voor weigering of intrekking
van betalingen en voor administratieve sancties in het kader van rechtstreekse betalingen, plattelandsontwikkelings-
bijstand en de randvoorwaarden, en in artikel 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 februari 2007 houdende
bepalingen tot inrichting van een gemeenschappelijke identificatie van landbouwers, exploitaties en landbouwgrond in
het kader van het meststoffenbeleid en van het landbouwbeleid.

HOOFDSTUK 2. — Subsidie voor boslandbouwsystemen

Art. 2. Binnen de perken van de daarvoor beschikbare jaarlijkse begrotingskredieten kan de minister een subsidie
toekennen aan begunstigden die zich ertoe verbinden een boslandbouwsysteem op te starten op landbouwpercelen in
het Vlaamse Gewest.

De minister bepaalt jaarlijks het budget dat voor die maatregel beschikbaar is.

HOOFDSTUK 3. — Subsidiabele kosten

Art. 3. § 1. De volgende kosten voor het planten van de bomen komen in aanmerking voor subsidiëring:

1° aankoopkosten van de bomen;

2° kosten voor de arbeid en het machinale werk voor het planten, verstevigen en beschermen van de bomen;

3° aankoopkosten voor verstevigings- en beschermingsmateriaal van de bomen.

De kosten, vermeld in het tweede lid, komen alleen in aanmerking als ze aan de volgende twee voorwaarden
voldoen:

1° ze worden aangetoond met factuur en betalingsbewijs;

2° ze hebben betrekking op het planten van bomen, uitgevoerd na de goedkeuring van de steunaanvraag.

Als de begunstigde de plantwerkzaamheden, vermeld in het tweede lid, 2°, zelf uitvoert, wordt daarvoor een
forfaitair bedrag van 200 euro per hectare betaald.

De minister kan het steunpercentage, vermeld in het eerste lid, en het forfaitaire bedrag, vermeld in het vierde lid,
aanpassen afhankelijk van de budgettaire noodzaak.

§ 2. Als de kosten voor het planten van de bomen, vermeld in paragraaf 1, tweede lid, hoger zijn dan wat daarvoor
redelijk is, kan de bevoegde entiteit bijkomend onderzoek verrichten en de subsidie in voorkomend geval verminderen.

§ 3. De volgende bomen komen niet in aanmerking voor subsidiëring:

1° laagstamfruitbomen en halfstamfruitbomen;

2° naaldbomen;

3° Amerikaanse vogelkers of andere invasieve soorten die door de minister kunnen worden aangeduid.

HOOFDSTUK 4. — Subsidievoorwaarden

Art. 4. Om in aanmerking te komen voor de subsidie moet het boslandbouwperceel aan al de volgende
voorwaarden voldoen:

1° eigendom zijn van de begunstigde of gepacht worden door de begunstigde;

2° in gebruik zijn door de begunstigde op de uiterste indieningsdatum van de verzamelaanvraag;

3° in het jaar van de steunaanvraag en in het jaar dat aan het jaar van de steunaanvraag voorafgaat, in
landbouwgebruik geweest zijn;

4° minimaal dertig bomen en maximaal tweehonderd bomen per hectare tellen;

5° ten minste een oppervlakte van 0,5 hectare hebben;

6° een homogene verspreiding van de bomen over het perceel vertonen.

Erfbeplanting komt niet in aanmerking voor subsidiëring.

De subsidie is pas definitief verworven als gedurende tien opeenvolgende jaren na het planten van de bomen aan
al de volgende voorwaarden is voldaan:

1° de bomen blijven behouden op het boslandbouwperceel en afgestorven bomen worden binnen twee jaar
vervangen;

2° er wordt een landbouwteelt toegepast tussen de bomen die jaarlijks in de verzamelaanvraag als hoofdteelt
wordt aangegeven.

De subsidie voor aanplanten met toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 juli 2011 betreffende
het verlenen van subsidies voor boslandbouwsystemen met toepassing van het Vlaams Programma voor Plattelands-
ontwikkeling voor de programmeringsperiode 2007-2013 is pas definitief verworven als gedurende vijftien
opeenvolgende jaren na het planten van de bomen voldaan is aan de voorwaarden, vermeld in het derde lid, 1° en 2°.

HOOFDSTUK 5. — Aanvraagprocedure

Art. 5. § 1. Om een subsidie te kunnen ontvangen, dient de begunstigde een steunaanvraag in bij de bevoegde
entiteit uiterlijk op de derde vrijdag van september van het jaar dat aan de betalingsaanvraag voorafgaat.

§ 2. De steunaanvraag bevat ten minste de volgende elementen:

1° de landbouwpercelen waarop het boslandbouwsysteem zal worden aangelegd;

2° voor elk landbouwperceel het eigendomsbewijs of, in geval van pacht, de toestemming van de eigenaar om de
bomen aan te planten;

3° de boomsoorten en het aantal bomen per soort die aangeplant zullen worden;

4° een gedetailleerde raming van de kosten voor het planten van de bomen.

De bevoegde entiteit rangschikt de steunaanvragen op basis van de volgende criteria:

1° het type bomen waarbij voorkeur wordt gegeven aan inheemse en multifunctionele boomsoorten;

2° de variatie aan boomsoorten.

83716 BELGISCH STAATSBLAD — 03.11.2014 — MONITEUR BELGE



Alleen steunaanvragen die een doelmatigheidsscore halen die groter is dan de minimaal vereiste doelmatigheids-
score, komen in aanmerking voor de subsidie.

De minister bepaalt de minimale doelmatigheidsscore na advies van het toezichtcomité, vermeld in artikel 73 van
verordening (EU) nr. 1305/2013.

§ 3. De bevoegde entiteit beoordeelt de steunaanvraag en meldt de begunstigde uiterlijk op 15 oktober van het jaar
van de steunaanvraag het minimale subsidiepercentage voor het boslandbouwsysteem waarvoor hij de steunaanvraag
indient.

Na de aanplant dient de begunstigde zijn betalingsaanvraag in aan de hand van de verzamelaanvraag in het jaar
dat volgt op de steunaanvraag.

De begunstigde dient een kopie van de facturen en betalingsbewijzen in voor 30 juni van het jaar van de
betalingsaanvraag.

De subsidie kan niet gecombineerd worden met de subsidie voor de bebossing van landbouwgronden.

Als de werkelijke kosten voor het planten van de bomen hoger zijn dan de geraamde kosten, vermeld in de
ingediende steunaanvraag, wordt het minimale subsidiepercentage alleen voor de geraamde kosten van de
steunaanvraag gegarandeerd.

HOOFDSTUK 6. — Controles

Art. 6. De bevoegde entiteit organiseert administratieve controles en controles ter plaatse op de naleving van de
subsidievoorwaarden.

HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen

Art. 7. Het besluit van de Vlaamse Regering van 22 juli 2011 betreffende het verlenen van subsidies voor
boslandbouwsystemen met toepassing van het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikkeling voor de program-
meringsperiode 2007-2013 wordt opgeheven.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 augustus 2014.

Art. 9. De Vlaamse minister, bevoegd voor het landbouwbeleid en de zeevisserij, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 30 juli 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36779]
30 JUILLET 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant octroi de subventions pour la plantation de systèmes

agroforestiers en application du Programme flamand de Développement rural pour la période de programma-
tion 2014-2020

Le Gouvernement flamand,

Vu le Règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien
au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader) et abrogeant le règlement
(CE) n° 1698/2005 du Conseil, modifié en dernier lieu par le Règlement (UE) n° 1310/2013 du Parlement européen et
du Conseil du 17 décembre 2013 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, notamment l’article 10, § 1er, alinéa
premier, 1°, 5° et 6° et § 3 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 juillet 2011 relatif à l’octroi de subventions pour des systèmes
agroforestiers en application du Programme flamand de Développement rural pour la période de programmation
2007-2013 ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 13 mai 2014 ;
Vu l’avis commun du Conseil consultatif stratégique pour l’Agriculture et la Pêche et du Conseil Mina, rendu les

10 et 12 juin 2014 ;
Vu l’avis 56.510/3 du Conseil d’Etat, donné le 15 juillet 2014, en application de l’article 84, § 1er alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° bénéficiaire : le bénéficiaire de l’aide, visée à l’article 23, alinéa premier, du règlement (CE) n° 1305/2013 ;

2° entité compétente : l’« Agentschap voor Landbouw en Visserij » (Agence de l’Agriculture et de la Pêche) ;

3° parcelle agroforestière : une parcelle agricole sur laquelle est appliqué un système agroforestier ;

4° système agroforestier : un système d’utilisation des terres telle que visé à l’article 23, alinéa deux, du règlement
(CE) n°. 1305/2013 ;

5° parcelle agricole : une parcelle de la surface agricole, telle que visée à l’article 2, alinéa premier, f), du règlement
(CE) n°. 1305/2013 ;
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6° Ministre : le Ministre flamand chargé de la politique agricole ;

7° Règlement (UE) n° 1305/2013 : le Règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du
17 décembre 2013 relatif au soutien au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement
rural (Feader) et abrogeant le règlement (CE) n° 1698/2005 du Conseil ;

8° demande unique : la demande unique, visée à l’article 11 du Règlement délégué (UE) n° 640/2014 du
11 mars 2014 complétant le règlement (UE) n° 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne le
système intégré de gestion et de contrôle, les conditions relatives au refus ou au retrait des paiements et les sanctions
administratives applicables aux paiements directs, le soutien au développement rural et la conditionnalité, et à
l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 février 2007 contenant des dispositions relatives à la création
d’une identification commune d’agriculteurs, d’exploitations et de terres agricoles dans le cadre de la politique relative
aux engrais et de la politique de l’agriculture.

CHAPITRE 2. — Subvention aux systèmes agroforestiers

Art. 2. Dans les limites des crédits budgétaires annuels disponibles à cet effet, le Ministre peut accorder une
subvention aux bénéficiaires s’engageant à installer un système agroforestier sur des parcelles agricoles en Région
flamande.

Le Ministre fixe annuellement le budget disponible pour cette mesure.

CHAPITRE 3. — Frais subventionnables

Art. 3. § 1er. Les frais suivants pour la plantation d’arbres sont éligibles au subventionnement :

1° frais d’achat des arbres ;

2° frais de la main-d’œuvre et du travail machinal pour la plantation, la consolidation et la protection des arbres ;

3° frais d’achat du matériel pour la consolidation et la protection des arbres.

Les frais, visés à l’alinéa deux, ne sont éligibles que lorsqu’ils répondent aux deux conditions suivantes :

1° ils sont étayés par une facture et une preuve de paiement ;

2° ils ont trait à la plantation d’arbres, exécutée après l’approbation de la demande d’aide.

Lorsque le bénéficiaire exécute lui-même les activités de plantation, visées à l’alinéa deux, il a droit à un montant
forfaitaire de 200 euro par hectare.

Le Ministre peut modifier le pourcentage d’aide, visé à l’alinéa premier, et le montant forfaitaire, visé à l’alinéa
quatre, en fonction des nécessités budgétaires.

§ 2. Lorsque les frais de plantation des arbres, visés au paragraphe 1er, alinéa deux, sont excessifs, l’entité
compétente peut effectuer une enquête et, le cas échéant, réduire la subvention.

§ 3. Les arbres suivants ne sont pas éligibles au subventionnement :

1° arbres fruitiers à basse-tige et arbres fruitiers en demi-tige ;

2° conifères ;

3° mérisiers d’Amérique ou autres espèces envahissantes que le Ministre peut déterminer.

CHAPITRE 4. — Conditions de subvention

Art. 4. Pour être éligible à la subvention la parcelle agroforestière doit répondre à chacune des conditions
suivantes :

1° être la propriété du bénéficiaire ou être pris à bail par le bénéficiaire ;

2° être exploité par le bénéficiaire à la date limite d’introduction de la demande unique ;

3° avoir été en utilisation agricole dans l’année de la demande d’aide et l’année précédant cette année ;

4° compter au moins trente et au plus deux cent arbres par hectare ;

5° avoir une superficie d’au moins 0,5 hectares ;

6° présenter une distribution homogène des arbres sur la parcelle.

La plantation d’un fonds n’est pas éligible au subventionnement.

La subvention n’est acquise définitivement que lorsque les conditions suivantes sont réunies pendant dix années
consécutives après la plantation des arbres :

1° les arbres sont maintenus sur la parcelle agroforestière et les arbres morts sont remplacés dans les deux ans ;

2° une culture agricole est appliquée entre les arbres, déclarée annuellement comme culture principale.

La subvention à la plantation en application de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 juillet 2011 relatif à
l’octroi de subventions pour des systèmes agroforestiers en application du Programme flamand de Développement
rural pour la période de programmation 2007-2013, n’est acquise définitivement que lorsque les conditions, visées à
l’alinéa trois, 1° et 2°, sont réunies pendant quinze années consécutives après la plantation des arbres.

CHAPITRE 5. — Procédure de demande

Art. 5. § 1er. Pour recevoir la subvention, le bénéficiaire introduit une demande d’aide auprès de l’entité
compétente au plus tard le troisième vendredi de septembre de l’année précédant la demande de paiement.

§ 2. La demande d’aide contient au moins les éléments suivants :

1° les parcelles agricoles sur lesquelles le système agroforestier sera introduit ;

2° pour chaque parcelle agricole, le titre de propriété ou, en cas de bail à ferme, l’autorisation du propriétaire de
planter les arbres ;

3° les espèces d’arbres et le nombre d’arbres par espèce qui seront plantés ;

4° une estimation détaillée des frais de plantation des arbres.
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L’entité compétente classe les demandes d’aide selon les critères suivants :

1° le type d’arbres, les espèces indigènes et multifonctionnelles étant préférentielles ;

2° la variation des espèces d’arbres.

Pour être éligible à la subvention, les demandes d’aide doivent obtenir un score minimal d’efficacité.

Le Ministre fixe le score minimal d’efficacité après avis du comité de suivi, visé à l’article 73 du règlement (CE)
n° 1305/2013.

§ 3. L’entité compétente évalue la demande d’aide et informe le bénéficiaire au plus tard le 15 octobre de l’année
de la demande d’aide du pourcentage minimal de subvention pour le système agroforestier faisant l’objet de sa
demande.

Après la plantation le bénéficiaire introduit sa demande de paiement au moyen de la demande unique dans l’année
suivant la demande d’aide.

Le bénéficiaire fournit une copie des factures et des preuves de paiement avant le 30 juin de l’année de demande
de paiement.

La subvention ne peut pas être combinée avec la subvention au boisement de terres agricoles.

Lorsque les frais réels de plantation d’arbres dépassent les frais estimés, visés dans la demande d’aide introduite,
le pourcentage minimal de subvention est garanti uniquement pour les frais estimés de la demande d’aide.

CHAPITRE 6. — Contrôles

Art. 6. L’entité compétente organise des contrôles administratifs et des contrôles sur place du respect des
conditions de subvention.

CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 7. L’arrêté du Gouvernement flamand du 22 juillet 2011 relatif à l’octroi de subventions pour des systèmes
agroforestiers en application du Programme flamand de développement rural pour la période de programmation
2007-2013 est abrogé.

Art. 8. Le présent arrêté produit ses effets le 1er août 2014.

Art. 9. Le Ministre flamand ayant la politique agricole et la pêche en mer dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 30 juillet 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36726]
5 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse besluiten inzake de

infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegenheden, wat betreft de door het agentschap Jongerenwelzijn
erkende voorzieningen en vergunde diensten

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het decreet van 23 februari 1994 inzake de infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegenheden,

artikel 6, § 1, artikel 10, gewijzigd bij de decreten van 16 maart 1999 en 12 februari 2010, en artikel 11, § 2, gewijzigd
bij het decreet van 2 juni 2006;

Gelet op het decreet van 29 juni 2012 houdende de organisatie van pleegzorg, artikel 13, § 2;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juni 1999 houdende de procedureregels inzake de

infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegenheden;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 18 juni 2010 tot vaststelling van de investeringssubsidie en de

bouwtechnische en bouwfysische normen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 4 maart 2011 tot vaststelling van de investeringssubsidie en de

bouwtechnische en bouwfysische normen voor de sector van de voorzieningen voor gezinnen met kinderen;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 4 april 2014;
Gelet op advies 56.033/3 van de Raad van State, gegeven op 14 mei 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste

lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juni 1999
houdende de procedureregels inzake de infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegenheden

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juni 1999 houdende de procedureregels
inzake de infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegenheden, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 19 april 2002, 30 mei 2008, 24 juli 2009, 4 juni 2010, 10 november 2011 en 14 februari 2014, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 28°bis wordt vervangen door wat volgt:

“28°bis voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand: de erkende voorzieningen, organisaties en inrichtingen,
vermeld in het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de
subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, meer bepaald de begeleidingstehuizen, de
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gezinstehuizen, de onthaal-, oriëntatie- en observatiecentra, de dagcentra, de thuisbegeleidingsdiensten, de diensten
voor begeleid zelfstandig wonen, de diensten voor herstelgerichte en constructieve afhandeling, de diensten voor
crisishulp aan huis, de organisaties voor bijzondere jeugdzorg, de centra voor integrale gezinszorg en de onthaal-,
oriëntatie- en observatiecentra in een modulair kader”;

2° er wordt een punt 31° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“31° vergunde diensten voor pleegzorg: de vergunde diensten, vermeld in artikel 10 van het decreet van
29 juni 2012 houdende de organisatie van pleegzorg.”.

Art. 2. In artikel 4, § 1, 5°, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 april 2002 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 10 november 2011 en 14 februari 2014, worden
de woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de woorden “de voorzieningen van
de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”.

Art. 3. In hoofdstuk II, afdeling 2, van hetzelfde besluit worden in het opschrift van onderafdeling A, vervangen
bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 april 2002 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 juli 2009, de woorden “en de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de zinsnede “, de
voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”.

Art. 4. In artikel 5, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 april 2002, 30 mei 2008, 24 juli 2009 en 10 november 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “en de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” worden vervangen door de zinsnede “, de
voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”;

2° tussen de woorden “De voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” en de woorden “dienen dit plan”
worden de woorden “en de vergunde diensten voor pleegzorg” ingevoegd.

Art. 5. In artikel 8 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 19 april 2002,
30 mei 2008, 24 juli 2009 en 10 november 2011, worden de woorden “voor de voorzieningen van de bijzondere
jeugdbijstand” vervangen door de woorden “voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde
diensten voor pleegzorg”.

Art. 6. In artikel 9 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 19 april 2002,
31 maart 2006, 30 mei 2008, 24 juli 2009 en 10 november 2011, wordt het vijfde lid vervangen door wat volgt:

“Bij de Commissie Zorgstrategie voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten
voor pleegzorg is één extern lid afkomstig uit de adviesraad die bevoegd is voor de behandeling van bezwaar- of
verweermiddelen inzake de erkenning van voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand of inzake de vergunning
van diensten voor pleegzorg. Twee externe leden worden aangesteld wegens hun deskundigheid inzake de bijzondere
jeugdbijstand of inzake de pleegzorg.”.

Art. 7. In artikel 15 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 19 april 2002,
30 mei 2008, 19 juni 2009, 24 juli 2009, 18 juni 2010, 16 juli 2010, 10 september 2010, 4 maart 2011 en 10 november 2011,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 2° worden de woorden “en de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de
zinsnede “, de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”;

2° in punt 5°, g), worden de woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de
woorden “de door het agentschap Jongerenwelzijn erkende voorzieningen en vergunde diensten”.

Art. 8. In artikel 16, 2°, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 april 2002, 30 mei 2008, 24 juli 2009 en 10 november 2011, worden de woorden “en de voorzieningen van de
bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de zinsnede “, de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de
vergunde diensten voor pleegzorg”.

Art. 9. In artikel 18, tweede lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
10 november 2011 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 februari 2014, worden de woorden
“bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de zinsnede “bijzondere jeugdbijstand en vergunde diensten voor
pleegzorg,”.

Art. 10. In artikel 19 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 19 april 2002,
30 mei 2008, 24 juli 2009 en 10 november 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “en de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen
door de zinsnede “, de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”;

2° in paragraaf 2, inleidende zin, worden de woorden “en de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand”
vervangen door de zinsnede “, de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor
pleegzorg”;

3° in paragraaf 2, 1°, worden de woorden “en de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door
de zinsnede “, de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 juni 2010 tot vaststelling van de
investeringssubsidie en de bouwtechnische en bouwfysische normen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand

Art. 11. In het opschrift van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 juni 2010 tot vaststelling van de
investeringssubsidie en de bouwtechnische en bouwfysische normen voor de voorzieningen van de bijzondere
jeugdbijstand worden de woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de woorden
“de door het agentschap Jongerenwelzijn erkende voorzieningen en vergunde diensten”.
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Art. 12. In artikel 1 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 februari 2014,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 3° wordt vervangen door wat volgt:

“3° voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand: de erkende voorzieningen, organisaties en inrichtingen,
vermeld in het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de
subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, meer bepaald de begeleidingstehuizen, de
gezinstehuizen, de onthaal-, oriëntatie- en observatiecentra, de dagcentra, de thuisbegeleidingsdiensten, de diensten
voor begeleid zelfstandig wonen, de diensten voor herstelgerichte en constructieve afhandeling, de diensten voor
crisishulp aan huis, de organisaties voor bijzondere jeugdzorg, de centra voor integrale gezinszorg en de onthaal-,
oriëntatie- en observatiecentra in een modulair kader;”;

2° er wordt een punt 4° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“4° vergunde diensten voor pleegzorg: de vergunde diensten, vermeld in artikel 10 van het decreet van 29 juni 2012
houdende de organisatie van pleegzorg.”.

Art. 13. In artikel 2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 novem-
ber 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de
woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”;

2° in het tweede lid worden de woorden “een voorziening van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de
woorden “een voorziening van de bijzondere jeugdbijstand of een vergunde dienst voor pleegzorg”.

Art. 14. In artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 februari 2014,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de inleidende zin worden de woorden “of van een organisatie met verblijfsmodules” vervangen door de
woorden “of van een voorziening van de bijzondere jeugdbijstand met verblijfsmodules”;

2° punt 1° wordt vervangen door wat volgt:

“1° per erkende capaciteitseenheid of per erkende verblijfsmodule hebben de woon- en leefruimtes samen een
oppervlakte van 25 m_, te vermeerderen met:

a) voor een residentiële voorziening: 10 m_ per voltijdsequivalent van de maximale personeelsbezetting die in
aanmerking komt voor de subsidiëring van de personeelskosten, vermeld in artikel 30 van het besluit van de Vlaamse
Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de subsidienormen voor de voorzieningen van de
bijzondere jeugdbijstand;

b) voor een organisatie voor bijzondere jeugdzorg, een centrum voor integrale gezinszorg of een onthaal-,
oriëntatie- en observatiecentrum in een modulair kader: 10 m_ per voltijdsequivalent van de door de Vlaamse minister,
bevoegd voor de bijstand aan personen, aanvaarde personeelsformatie;”.

Art. 15. Artikel 4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 februari 2014,
wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 4. Om voor een investeringssubsidie in aanmerking te komen, moet de basisinfrastructuur van een
semiambulante voorziening of van een organisatie met modules dagbegeleiding in groep ten minste bestaan uit de
volgende ruimtes, waarbij de opgegeven nuttige vloeroppervlakten minima zijn:

1° per erkende capaciteitseenheid of per erkende module dagbegeleiding in groep heeft de leefruimte een
oppervlakte van 15 m_, te vermeerderen met:

a) voor een semiambulante voorziening: 10 m_ per voltijdsequivalent van de maximale personeelsbezetting die in
aanmerking komt voor de subsidiëring van de personeelskosten, vermeld in artikel 30 van het besluit van de Vlaamse
Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de subsidienormen voor de voorzieningen van de
bijzondere jeugdbijstand;

b) voor een organisatie met modules dagbegeleiding in groep: 10 m_ per voltijdsequivalent van de door de Vlaamse
minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, aanvaarde personeelsformatie;

2° voldoende administratieve ruimte.”.

Art. 16. Artikel 5 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 februari 2014,
wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 5. Om voor een investeringssubsidie in aanmerking te komen, moet de basisinfrastructuur van een
ambulante voorziening, van een voorziening met modules contextbegeleiding of diagnostiek in het kader van een
problematische leefsituatie, of van een organisatie met modules contextbegeleiding, contextbegeleiding in functie van
autonoom wonen of ondersteunende begeleiding, of van een vergunde dienst voor pleegzorg, ten minste bestaan uit
voldoende administratieve ruimtes.

In het eerste lid wordt verstaan onder ambulante voorziening: een thuisbegeleidingsdienst, een dienst voor
begeleid zelfstandig wonen, een dienst voor herstelgerichte en constructieve afhandeling of een dienst voor crisishulp
aan huis.”.

Art. 17. In artikel 7, tweede lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
14 februari 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 3° wordt de zinsnede “een thuisbegeleidingsdienst, een dienst voor begeleid zelfstandig wonen of een
dienst voor pleegzorg” vervangen door de woorden “een thuisbegeleidingsdienst of een dienst voor begeleid
zelfstandig wonen”;

2° er worden een punt 6° tot en met 8° toegevoegd, die luiden als volgt:

“6° voor een centrum voor integrale gezinszorg:

a) 65 m_ per gebruiker die het centrum volgens zijn erkenning kan opnemen;

b) 20 m_ per voltijdsequivalent van de personeelsformatie die de Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan
personen, aanvaard heeft voor de modules contextbegeleiding;
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7° voor een onthaal-, oriëntatie- en observatiecentrum in een modulair kader:

a) 65 m_ per verblijfsmodule;

b) 20 m_ per voltijdsequivalent van de personeelsformatie die de Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan
personen, aanvaard heeft voor de modules diagnostiek in het kader van een problematische leefsituatie;

8° voor een vergunde dienst voor pleegzorg: 20 m_ per voltijdsequivalent van de door de Vlaamse minister,
bevoegd voor de bijstand aan personen, aanvaarde personeelsformatie.”

Art. 18. In artikel 8, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden “de voorzieningen van de bijzondere
jeugdbijstand” vervangen door de woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde
diensten voor pleegzorg”.

Art. 19. In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen door de
woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand” vervangen
door de woorden “de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand en de vergunde diensten voor pleegzorg”.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 maart 2011 tot vaststelling van de
investeringssubsidie en de bouwtechnische en bouwfysische normen voor de sector van de voorzieningen voor gezinnen met
kinderen

Art. 20. In artikel 1, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 maart 2011 tot vaststelling van de
investeringssubsidie en de bouwtechnische en bouwfysische normen voor de sector van de voorzieningen voor
gezinnen met kinderen worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 1° wordt opgeheven;

2° in punt 5° wordt de zinsnede “de centra voor integrale gezinszorg,” opgeheven.

Art. 21. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 22. In artikel 8, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “, een centrum voor integrale gezinszorg”
opgeheven.

Art. 23. In artikel 9, tweede lid, van hetzelfde besluit wordt punt 3° opgeheven.

HOOFDSTUK 4. — Slotbepalingen

Art. 24. Voor de dossiers waarvoor de subsidiebelofte is gegeven voor de datum van de inwerkingtreding van dit
besluit, gelden de bepalingen die van toepassing waren voor de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 25. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, en de Vlaamse minister, bevoegd voor het
gezondheidsbeleid, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 5 september 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36726]

5 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant divers arrêtés en matière d’infrastructure
affectée aux matières personnalisables, en ce qui concerne les structures agréées par l’« Agentschap
Jongerenwelzijn » (Agence de l’Aide sociale aux Jeunes) et les services autorisés

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20 ;
Vu le décret du 23 février 1994 relatif à l’infrastructure affectée aux matières personnalisables, notamment

l’article 6, § 1er, l’article 10, modifié par les décrets des 16 mars 1999 et 12 février 2010, et l’article 11, § 2, modifié par
le décret du 2 juin 2006 ;

Vu le décret du 29 juin 2012 portant organisation du placement familial, notamment l’article 13, § 2 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 établissant les règles de procédure relatives à l’infrastructure

affectée aux matières personnalisables ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juin 2010 fixant la subvention d’investissement et les normes

techniques et physiques de la construction pour les structures d’assistance spéciale à la jeunesse ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 mars 2011 fixant la subvention d’investissement et les normes

techniques et physiques de la construction pour le secteur des établissements de soins destinés à des familles avec des
enfants ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 4 avril 2014 ;
Vu l’avis 56.033/3 du Conseil d’Etat, donné le 14 mai 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
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Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille ;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Modifications à l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999
établissant les règles de procédure relatives à l’infrastructure affectée aux matières personnalisables

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 1999 établissant les règles de procédure
relative à l’infrastructure affectée aux matières personnalisables, modifié par les arrêtes du Gouvernement flamand des
19 avril 2002, 30 mai 2008, 24 juillet 2009, 4 juin 2010, 10 novembre 2011 et 14 février 2014, sont apportées les
modifications suivantes :

1° le point 28°bis est remplacé par la disposition suivante :

« 28°bis les structures d’assistance spéciale à la jeunesse : les structures, organisations et institutions agréées, visées
à l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions d’agrément et aux normes de
subventionnement des structures d’assistance spéciale à la jeunesse, notamment les maisons d’accompagnement, les
maisons familiales, les centres d’accueil, d’orientation et d’observation, les centres de jour, les services d’aide à domicile,
les services de logement autonome supervisé, les services de traitement restaurateur et constructif, les services d’aide
de crise à domicile, les organisations d’aide spéciale à la jeunesse, les centres d’aide intégrale aux familles et les centres
d’accueil, d’orientation et d’observation dans un cadre modulaire » ;

2° il est ajouté un point 31°, rédigé comme suit :

« 31° services autorisés de placement familial : les services autorisés, visés à l’article 10 du décret du 29 juin 2012
portant organisation du placement familial. ».

Art. 2. Dans l’article 4, § 1er, 5°, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 avril 2002
et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 10 novembre 2011 et 14 février 2014, les mots « les institutions
de l’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par les mots « les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et
les services autorisés de placement familial ».

Art. 3. Dans le chapitre II, section 2, du même arrêté, les mots « et les institutions de l’assistance spéciale à la
jeunesse » dans l’intitulé de la sous-section A, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 avril 2002 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009, sont remplacés par les mots « les structures
d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de placement familial ».

Art. 4. A l’article 5, premier alinéa, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
19 avril 2002, 30 mai 2008, 24 juillet 2009 et 10 novembre 2011, sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots « et les institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par le membre de phrase
« , les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de placement familial » ;

2° les mots « et les services autorisés de placement familial » sont insérés entre les mots « Les structures d’assistance
spéciale à la jeunesse » et les mots « introduisent ce plan ».

Art. 5. Dans l’article 8 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 19 avril 2002,
30 mai 2008, 24 juillet 2009 et 10 novembre 2011, les mots « pour les institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse »
sont remplacés par les mots « pour les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de
placement familial ».

Art. 6. Dans l’article 9 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 19 avril 2002,
31 mars 2006, 30 mai 2008, 24 juillet 2009 et 10 novembre 2011, le cinquième alinéa est remplacé par la disposition
suivante :

« Au sein de la Commission de la Stratégie des soins pour les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les
services autorisés de placement familial, un membre externe appartient au conseil consultatif compétent pour le
traitement de recours ou de moyens de défense en matière d’agrément des structures d’assistance spéciale à la jeunesse
ou en matière d’autorisation de services de placement familial. Deux membres externes sont désignés en raison de leur
expertise en matière d’assistance spéciale à la jeunesse ou en matière de placement familial. ».

Art. 7. A l’article 15 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 19 avril 2002,
30 mai 2008, 19 juin 2009, 24 juillet 2009, 18 juin 2010, 16 juillet 2010, 10 septembre 2010, 4 mars 2011 et
10 novembre 2011, sont apportées les modifications suivantes :

1° au point 2°, les mots « et les institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par le membre
de phrase « , les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de placement familial » ;

2° au point 5°, g), les mots « les structures d’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par les mots « les
structures agréées par l’ « Agentschap Jongerenwelzijn » et les services autorisés ».

Art. 8. Dans l’article 16, 2°, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 19 avril 2002,
30 mai 2008, 24 juillet 2009 et 10 novembre 2011, les mots « et les institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse » sont
remplacés par le membre de phrase « , les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de
placement familial ».

Art. 9. Dans l’article 18, deuxième alinéa, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
10 novembre 2011 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 février 2014, les mots « de l’assistance
spéciale à la jeunesse » sont remplacés par le membre de phrase « de l’assistance spéciale à la jeunesse et des services
autorisés de placement familial, ».
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Art. 10. A l’article 19 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 19 avril 2002,
30 mai 2008, 24 juillet 2009 et 10 novembre 2011, sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, premier alinéa, les mots « et les institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse » sont
remplacés par le membre de phrase « , les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de
placement familial » ;

2° au paragraphe 2, phrase introductive, les mots « et les structures d’assistance spéciale à la jeunesse » sont
remplacés par le membre de phrase « , les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de
placement familial » ;

3° au paragraphe 2, 1°, les mots « et les structures d’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par le membre
de phrase « , les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de placement familial ».

CHAPITRE 2. — Modifications à l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juin 2010 fixant la subvention
d’investissement et les normes techniques et physiques de la construction pour les structures d’assistance spéciale à la jeunesse

Art. 11. Dans l’intitulé de l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juin 2010 fixant la subvention d’investisse-
ment et les normes techniques et physiques de la construction pour les structures d’assistance spéciale à la jeunesse, les
mots « les structures d’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par les mots « les structures agréés par
l’ « Agentschap Jongerenwelzijn » et les services autorisés ».

Art. 12. A l’article 1er du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 février 2014, sont
apportées les modifications suivantes :

1° le point 3° est remplacé par la disposition suivante :

« 3° structures d’assistance spéciale à la jeunesse : les structures, organisations et institutions agréées, visées à
l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions d’agrément et aux normes de
subventionnement des structures d’assistance spéciale à la jeunesse, notamment les maisons d’accompagnement, les
maisons familiales, les centres d’accueil, d’orientation et d’observation, les centres de jour, les services d’aide à domicile,
les services de logement autonome supervisé, les services de traitement restaurateur et constructif, les services d’aide
de crise à domicile, les organisations d’aide spéciale à la jeunesse, les centres d’aide intégrale aux familles et les centres
d’accueil, d’orientation et d’observation dans un cadre modulaire ; » ;

2° il est ajouté un point 4°, rédigé comme suit :

« 4° services autorisés de placement familial : les services autorisés, visés à l’article 10 du décret du 29 juin 2012
portant organisation du placement familial. ».

Art. 13. A l’article 2 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 novembre 2011, sont
apportées les modifications suivantes :

1° dans le premier alinéa, les mots « les structures d’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par les mots
« les structures d’assistance spéciale à la jeunesse et les services autorisés de placement familial » ;

2° dans le deuxième alinéa, les mots « une structure d’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par les mots
« une structures d’assistance spéciale à la jeunesse ou un service autorisé de placement familial ».

Art. 14. A l’article 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 février 2014, sont
apportées les modifications suivantes :

1° dans la phrase introductive, les mots « ou d’une organisation disposant de modules ’hébergement’ » sont
remplacés par les mots « ou d’une structure d’assistance spéciale à la jeunesse disposant de modules « hébergement » » ;

2° le point 1° est remplacé par la disposition suivante :

« 1° l’ensemble des espaces d’habitation et de séjour, calculé par unité de capacité agréée ou par module
« hébergement » agréé, s’élève à 25 m_, à majorer de :

a) pour une structure résidentielle : 10 m_ par équivalent à temps plein de l’effectif maximum admis au
subventionnement des frais de personnel, visés à l’article 30 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994
relatif aux conditions d’agrément et aux normes de subventionnement des structures d’assistance spéciale à la jeunesse ;

b) pour une organisation d’aide spéciale à la jeunesse, un centre d’aide intégrale aux familles ou un centre d’accueil,
d’orientation et d’observation dans un cadre modulaire : 10 m_ par équivalent à temps plein du cadre du personnel
approuvé par le Ministre flamand chargé de l’assistance aux personnes ; ».

Art. 15. L’article 4 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 février 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 4. Pour être éligible aux subventions d’investissement, l’infrastructure de base d’une structure
semi-ambulatoire ou d’une organisation disposant de modules « accompagnement de jour en groupe » doit
comprendre au moins les espaces énumérés ci-après, les superficies utiles indiquées étant des minimums :

1° les locaux de séjour, calculés par unité de capacité agréée ou par module « accompagnement de jour en groupe »,
s’élèvent à 15 m_, à majorer de :

a) pour une structure semi-ambulatoire : 10 m_ par équivalent à temps plein de l’effectif maximum admis au
subventionnement des frais de personnel, visés à l’article 30 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994
relatif aux conditions d’agrément et aux normes de subventionnement des structures d’assistance spéciale à la jeunesse ;

b) pour une organisation disposant de modules « accompagnement de jour en groupe » : 10 m_ par équivalent à
temps plein du cadre du personnel approuvé par le Ministre flamand chargé de l’assistance aux personnes ;

2° un espace administratif suffisant. ».

Art. 16. L’article 5 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 février 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 5. Pour être éligible à une subvention d’investissement, l’infrastructure de base d’une structure ambulatoire,
d’une structure disposant de modules « accompagnement contextuel » ou « diagnostic dans le cadre d’une situation de
vie problématique », ou d’une organisation disposant de modules « accompagnement contextuel », « accompagnement
contextuel en vue de l’habitation autonome ou de l’accompagnement d’appui », ou d’un service autorisé de placement
familial, doit comprendre au moins des espaces administratifs suffisants.

Dans le premier alinéa, on entend par structure ambulatoire : un service d’aide à domicile, un service de logement
autonome supervisé, un service de traitement restaurateur et constructif ou un service d’aide de crise à domicile. ».
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Art. 17. A l’article 7, deuxième alinéa, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 février 2014, sont apportées les modifications suivantes :

1° au point 3°, le membre de phrase « un service d’aide à domicile, un service de logement autonome supervisé
ou un service de placement familial » est remplacé par les mots « un service d’aide à domicile ou un service de logement
autonome supervisé » ;

2° il est ajouté les points 6° à 8° inclus, rédigés comme suit :

« 6° pour un centre d’aide intégrale aux familles :

a) à 65 m_ par usager pouvant être admis dans le centre selon son agrément ;

b) à 20 m_ par équivalent à temps plein du cadre organique que le Ministre flamand chargé de l’assistance aux
personnes a accepté pour les modules « accompagnement contextuel » ;

7° pour un centre d’accueil, d’orientation et d’observation dans un cadre modulaire :

a) à 65 m_ par module de séjour ;

b) à 20 m2 par équivalent à temps plein du cadre organique que le Ministre flamand chargé de l’assistance aux
personnes a accepté pour les modules « diagnostic dans le cadre d’une situation de vie problématique » ;

8° pour un service autorisé de placement familial : à 20 m_ par équivalent à temps plein du cadre du personnel
approuvé par le Ministre flamand chargé de l’assistance aux personnes. »

Art. 18. Dans l’article 8, § 1er, du même arrêté, les mots « des structures d’assistance spéciale à la jeunesse » sont
remplacés par les mots « des structures d’assistance spéciale à la jeunesse et des services autorisés de placement
familial ».

Art. 19. A l’article 9 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, les mots « des structures d’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés par les mots « des
structures d’assistance spéciale à la jeunesse et des services autorisés de placement familial » ;

2° au paragraphe 2, premier alinéa, les mots « des structures d’assistance spéciale à la jeunesse » sont remplacés
par les mots « des structures d’assistance spéciale à la jeunesse et des services autorisés de placement familial ».

CHAPITRE 3. — Modifications à l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 mars 2011 fixant la subvention d’investissement et les
normes techniques et physiques de la construction pour le secteur des établissements de soins destinés à des familles avec des enfants

Art. 20. A l’article 1er, premier alinéa, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 mars 2011 fixant la subvention
d’investissement et les normes techniques et physiques de la construction pour le secteur des établissements de soins
destinés à des familles avec des enfants, sont apportées les modifications suivantes :

1° le point 1° est abrogé ;

2° au point 5°, le membre de phrase « centres d’aide intégrale aux familles » est supprimé.

Art. 21. L’article 5 du même arrêté est abrogé.

Art. 22. Dans l’article 8, premier alinéa, du même arrêté, le membre de phrase « , un centre d’aide intégrale aux
familles » est supprimé.

Art. 23. Dans l’article 9, deuxième alinéa, du même arrêté, le point 3° est abrogé.

CHAPITRE 4. — Dispositions finales

Art. 24. Pour les dossiers pour lesquels une promesse de subvention a été octroyée avant la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté, les dispositions applicables avant l’entrée en vigueur du présent arrêté s’appliquent.

Art. 25. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions et le Ministre flamand ayant
la politique de santé dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le ou la concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 5 septembre 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36704]

12 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot oprichting en samenstelling van het toezichtcomité
ter implementatie van het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikkeling voor de periode 2014-2020

De Vlaamse Regering,

Gelet op verordening (EU) nr. 1303/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 houdende
gemeenschappelijke bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds,
het Cohesiefonds, het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling en het Europees Fonds voor maritieme
zaken en visserij en algemene bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale ontwikkeling, het Europees Sociaal
Fonds, het Cohesiefonds en het Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij, en tot intrekking van Verordening
(EG) nr. 1083/2006 van de Raad;

Gelet op verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake
steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (ELFPO) en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad, gewijzigd bij verordening (EU) nr. 1310/2013 van het
Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4;

83725BELGISCH STAATSBLAD — 03.11.2014 — MONITEUR BELGE



Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 april 2007 tot oprichting en samenstelling van het
toezichtcomité ter implementatie van het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikkeling voor de periode 2007-2013;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 augustus 2014;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat artikel 47 van verordening (EU) nr. 1303/2013 van het Europees Parlement en de Raad van

17 december 2013 houdende gemeenschappelijke bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale ontwikkeling,
het Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds, het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling en het
Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij en algemene bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale
ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds en het Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij,
en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1083/2006 van de Raad, voorziet in de verplichting om uiterlijk binnen een
termijn van drie maanden na de Europese goedkeuring van het Programma voor Plattelandsontwikkeling een
toezichtcomité op te richten; dat het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikkeling op 24 april 2014 is ingediend en
het programma dit najaar door de Europese Commissie zal worden goedgekeurd; dat het toezichtcomité in belangrijke
mate bestaat uit vertegenwoordigers van de leden van de Vlaamse Regering; dat het toezichtcomité in september moet
kunnen worden samengesteld;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° comité: het toezichtcomité, vermeld in artikel 2;

2° minister: de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw.

Art. 2. Er wordt een toezichtcomité opgericht, dat:

1° de functies vervult, vermeld in artikel 49 van verordening (EU) nr. 1303/2013 van het Europees Parlement en
de Raad van 17 december 2013 houdende gemeenschappelijke bepalingen inzake het Europees Fonds voor regionale
ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds, het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwik-
keling en het Europees Fonds voor maritieme zaken en visserij en algemene bepalingen inzake het Europees Fonds
voor regionale ontwikkeling, het Europees Sociaal Fonds, het Cohesiefonds en het Europees Fonds voor maritieme
zaken en visserij, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1083/2006 van de Raad;

2° de verantwoordelijkheden vervult, vermeld in artikel 74 van verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees
Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees
Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO) en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de
Raad.

Het comité ressorteert onder de minister.

Art. 3. § 1. Het comité is samengesteld uit tweeëntwintig leden, onder voorzitterschap van de minister.

De leden hebben de hoedanigheid van stemgerechtigd lid of raadgevend lid.

§ 2. De elf stemgerechtigde leden zijn:

1° de minister;

2° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;

3° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de minister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams minister
van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed;

4° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vlaamse minister van Onderwijs;

5° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie;

6° één vertegenwoordiger, voorgedragen door Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen,
Gelijke Kansen en Armoedebestrijding;

7° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse
Rand, Toerisme en Dierenwelzijn;

8° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

9° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;

10° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel;

11° de secretaris-generaal van het Departement Landbouw en Visserij, tevens ondervoorzitter van het comité.

§ 3. De elf raadgevende leden zijn:

1° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Europese Commissie, directoraat-generaal Landbouw;

2° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen;

3° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen;

4° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Strategische Adviesraad Landbouw en Visserij;

5° één vertegenwoordiger, voorgedragen door het Agentschap voor Natuur en Bos;

6° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vlaamse Landmaatschappij;

7° één vertegenwoordiger, voorgedragen door het team Gelijke Kansen in Vlaanderen van de Diensten voor het
Algemeen Regeringsbeleid;

8° één vertegenwoordiger, voorgedragen door het Vlaams Betaalorgaan;

9° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vereniging van de Vlaamse Provincies vzw;

10° één vertegenwoordiger, voorgedragen door de Vereniging van Vlaamse Steden en Gemeenten vzw;

11° één vertegenwoordiger, voorgedragen door het Vlaams Ruraal Netwerk.
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§ 4. Het Waalse Gewest kan op verzoek van de minister één vertegenwoordiger voordragen als bijkomend
raadgevend lid.

§ 5. Het secretariaat wordt waargenomen door een personeelslid van het Departement Landbouw en Visserij.

Art. 4. § 1. De minister benoemt de stemgerechtigde, raadgevende en bijkomende raadgevende leden op
voordracht van de voordragende ministers en instellingen, vermeld in artikel 3. Per mandaat wordt door de
voordragende ministers en instellingen aan het secretariaat, vermeld in artikel 3, § 5, een lijst bezorgd waarop tweemaal
zoveel kandidaten voorkomen als er mandaten zijn waarover zij beschikken.

Voor elk lid wijst de minister uit de lijst, vermeld in het eerste lid, een plaatsvervanger aan die bij afwezigheid van
het lid, aan de werkzaamheden van het comité deelneemt en in zijn rechten treedt.

Het lidmaatschap is onbezoldigd en er worden geen vergoedingen uitgekeerd.

§ 2. Onder voorbehoud van de toepassing van het tweede lid, duurt het mandaat van de leden tot
31 december 2023.

De leden van het comité worden door de minister ontslagen op eigen verzoek, of op verzoek van de ministers of
instellingen die hen hebben voorgedragen.

De ministers of instellingen, vermeld in artikel 3, dragen ter vervanging van het ontslagen lid een kandidaat voor
die door de minister wordt benoemd.

§ 3. Het comité stelt een huishoudelijk reglement op.

Art. 5. Het besluit van de Vlaamse Regering van 27 april 2007 tot oprichting en samenstelling van het
toezichtcomité ter implementatie van het Vlaams Programma voor Plattelandsontwikkeling voor de periode 2007-2013,
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 oktober 2009 wordt opgeheven.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw en het plattelandsbeleid, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 12 september 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36704]
12 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant création et composition du comité de suivi

en vue de l’exécution du Programme flamand pour le Développement rural pour la période 2014-2020

Le Gouvernement flamand,

Vu le Règlement (UE) n° 1303/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant dispositions
communes relatives au Fonds européen de développement régional, au Fonds social européen, au Fonds de cohésion,
au Fonds européen agricole pour le développement rural et au Fonds européen pour les affaires maritimes et la pêche,
portant dispositions générales applicables au Fonds européen de développement régional, au Fonds social européen,
au Fonds de cohésion et au Fonds européen pour les affaires maritimes et la pêche, et abrogeant le règlement (CE)
n° 1083/2006 du Conseil ;

Vu le Règlement (CE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien
au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader) et abrogeant le règlement
(CE) n° 1698/2005 du Conseil, modifié par le Règlement (CE) n° 1310/2013 du Parlement européen et du Conseil du
17 décembre 2013 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, notamment l’article 4 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 avril 2007 portant création et composition du comité de suivi en vue

de l’exécution du Programme flamand pour le Développement rural pour la période 2007-2013 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27 août 2014 ;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er ;
Vu l’urgence ;
Considérant que l’article 47 du Règlement (CE) n° 1303/2013 du Parlement européen et du Conseil du

17 décembre 2013 portant dispositions communes relatives au Fonds européen de développement régional, au Fonds
social européen, au Fonds de cohésion, au Fonds européen agricole pour le développement rural et au Fonds européen
pour les affaires maritimes et la pêche, portant dispositions générales applicables au Fonds européen de développement
régional, au Fonds social européen, au Fonds de cohésion et au Fonds européen pour les affaires maritimes et la pêche,
et abrogeant le règlement (CE) n° 1083/2006 du Conseil, prévoit une obligation d’établir un comité de suivi dans un
délai de trois mois suivant l’approbation européenne du Programme de Développement rural ; que le Programme
flamand de Développement rural a été introduit le 24 avril 2014 et que le programme sera approuvé cet automne par
la Commission européenne ; que le comité de suivi est composé principalement de représentants de membres du
Gouvernement flamand ; que le comité de suivi doit pouvoir être composé en septembre ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° comité : le comité de suivi, visé à l’article 2 ;

2° ministre : le Ministre flamand de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture.
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Art. 2. Un comité de suivi est établi, qui :

1° remplit les fonctions, visées à l’article 49 du Règlement (UE) n° 1303/2013 du Parlement européen et du Conseil
du 17 décembre 2013 portant dispositions communes relatives au Fonds européen de développement régional, au
Fonds social européen, au Fonds de cohésion, au Fonds européen agricole pour le développement rural et au Fonds
européen pour les affaires maritimes et la pêche, portant dispositions générales applicables au Fonds européen de
développement régional, au Fonds social européen, au Fonds de cohésion et au Fonds européen pour les affaires
maritimes et la pêche, et abrogeant le règlement (CE) n° 1083/2006 du Conseil ;

2° remplit les responsabilités, visées à l’article 74 du Règlement (UE) n° 1305/2013 du Parlement européen et du
Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien au développement rural par le Fonds européen agricole pour le
développement rural (Feader) et abrogeant le règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil.

Le comité relève de l’autorité du Ministre.

Art. 3. § 1er. Le comité est composé de vingt-deux membres, sous la présidence du Ministre.

Les membres ont la qualité de membre à voix délibérative ou membre à voix consultative.

§ 2. Les onze membres à voix délibérative sont :

1° le Ministre ;

2° un représentant, proposé par le Ministre flamand de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;

3° un représentant, proposé par le Ministre-Président du Gouvernement flamand et le Ministre flamand de la
Politique extérieure et du Patrimoine immobilier ;

4° un représentant, proposé par le Ministre flamand de l’Enseignement ;

5° un représentant, proposé par le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie ;

6° un représentant, proposé par le Ministre flamand des Affaires intérieures, de l’Intégration civique, du Logement,
de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;

7° un représentant, proposé par le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande
de Bruxelles, du Tourisme et du Bien-Être des Animaux ;

8° un représentant, proposé par le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille ;

9° un représentant, proposé par le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports ;

10° un représentant, proposé par le Ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires
bruxelloises ;

11° le secrétaire général du Département de l’Agriculture et de la Pêche, qui assure également la vice-présidence
du comité.

§ 3. Les onze membres à voix consultative sont :

1° un représentant, proposé par la Commission européenne, Direction générale de l’Agriculture ;

2° un représentant, proposé par le « Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen » (Conseil flamand de l’Environnement
et de la Nature de la Flandre) ;

3° un représentant, proposé par le « Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen » (Conseil socio-économique de la
Flandre) ;

4° un représentant, proposé par le « Strategische Adviesraad Landbouw en Visserij » (Conseil consultatif
stratégique de l’Agriculture et de la Pêche) ;

5° un représentant, proposé par l’ « Agentschap voor Natuur en Bos » (l’Agence de la Nature et des Forêts ;

6° un représentant, proposé par la « Vlaamse Landmaatschappij » (Société terrienne flamande) ;

7° un représentant, proposé par l’équipe « Gelijke Kansen in Vlaanderen » (Egalité des Chances en Flandre) » du
Département « Diensten voor het Algemeen Regeringsbeleid » ;

8° un représentant, proposé par le « Vlaams Betaalorgaan » (Organisme payeur flamand) ;

9° un représentant, présenté par l’asbl « Vereniging van de Vlaamse Provincies » (Association des Provinces
flamandes) ;

10° un représentant, proposé par l’asbl « Vereniging van Vlaamse Steden en Gemeenten » (Association des Villes
et Communes flamandes) ;

11° un représentant, proposé par le « Vlaams Ruraal Netwerk » (Réseau rural flamand).

§ 4. La région flamande, peut, à la demande du Ministre, proposer un représentant comme membre
complémentaire à voix consultative.

§ 5. Le secrétariat est assuré par un membre du personnel du Département de l’Agriculture et de la Pêche.

Art. 4. § 1er. Le Ministre nomme les membres à voix délibérative, les membres à voix consultative et les membres
complémentaires à voix consultative sur la proposition des ministres et organismes proposants, visés à l’article 3. Par
mandat, les ministres et les organismes proposants transmettent une liste au secrétariat, visé à l’article 3, § 5, reprenant
le double de candidats que de mandats dont ils disposent.

Le Ministre désigne de la liste, visée à l’alinéa premier, un membre suppléant pour chaque membre, qui, en
l’absence du membre effectif, participe aux travaux du comité et est subrogé à ses droits.

Le mandat de membre n’est pas rémunéré et aucune indemnité n’est octroyée.

§ 2. Sous réserve de l’application de l’alinéa deux, le mandat des membres dure jusqu’au 31 décembre 2013.

Les membres du comité sont licenciés par le Ministre, soit à leur demande, soit à la demande des ministres ou
organismes qui les ont proposés.

Les ministres ou organismes, visés à l’article 3, proposent, en remplacement du membre licencié, un candidat qui
est nommé par le Ministre.

§ 3. Le comité établit un règlement d’ordre intérieur.
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Art. 5. L’arrêté du Gouvernement flamand du 27 avril 2007 portant création et composition du comité de suivi en
vue de l’exécution du Programme flamand pour le Développement rural pour la période 2007-2013, modifié par l’arrêté
du Gouvernement flamand du 9 octobre 2009, est abrogé.

Art. 6. Le Ministre flamand ayant l’agriculture et la ruralité dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 12 septembre 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36706]
12 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering van het decreet van 21 maart 2014

betreffende maatregelen voor leerlingen met specifieke onderwijsbehoeften wat de concordantie van bepaalde
personeelsleden vanuit opleidingsvorm 1, type 4 naar opleidingsvorm 4, type 5 betreft, tot wijziging van het
besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 1994 betreffende de bekwaamheidsbewijzen, de
salarisschalen, het prestatiestelsel en de bezoldigingsregeling in het buitengewoon secundair onderwijs van
opleidingsvorm 4, tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
8 juni 2012 tot regeling van de procedure voor toekenning van projectsubsidies m.b.t. de uitvoering van
nascholingsinitiatieven, tot wijziging van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigings-
regeling van het onderwijzend, wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van
Openbaar Onderwijs en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 juni 1997 betreffende
programmatie-, rationalisatie- en behoudsnormen in het buitengewoon basisonderwijs

De Vlaamse Regering

Gelet op het decreet rechtspositie personeelsleden gemeenschapsonderwijs van 27 maart 1991, artikel 56quater,
ingevoegd bij het decreet van 22 juni 2007;

Gelet op het decreet rechtspositie personeelsleden gesubsidieerd onderwijs van 27 maart 1991, artikel 74quinquies,
ingevoegd bij het decreet van 22 juni 2007;

Gelet op het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997, artikel 101, gewijzigd bij het decreet van 21 maart 2014,
artikel 103, gewijzigd bij de decreten van 20 oktober 2000, 15 juli 2005 en 19 juli 2013, artikel 105bis, ingevoegd bij het
decreet van 22 juni 2007, artikel 109, vervangen bij het decreet van 22 juni 2007, artikel 110, vervangen bij het decreet
van 22 juni 2007, artikel 111, vervangen bij het decreet van 22 juni 2007 en gewijzigd bij het decreet van 21 maart 2014,
artikel 112, gewijzigd bij de decreten van 20 oktober 2000 en 22 juni 2007, artikel 114, vervangen bij het decreet van
22 juni 2007, artikel 116 vervangen bij het decreet van 22 juni 2007, en artikel 121 gewijzigd bij het decreet van
14 juli 1998;

Gelet op het decreet van 13 juli 2001 betreffende het onderwijs XIII-Mozaïek, artikel IX.2, § 2, gewijzigd bij het
decreet van 21 december 2012 en § 3;

Gelet op het decreet van 14 februari 2003 betreffende het onderwijs XIV, artikel X.40, gewijzigd bij de decreten van
15 juni 2007, 30 april 2009 en 9 juli 2010, en artikel X.42, gewijzigd bij het decreet van 9 juli 2010;

Gelet op het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van onderwijs, artikel 12, gewijzigd bij het decreet van
18 december 2009;

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, artikel 57;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het onderwijzend,
wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 1994 betreffende de bekwaamheidsbewijzen, de
salarisschalen, het prestatiestelsel en de bezoldigingsregeling in het buitengewoon secundair onderwijs van
opleidingsvorm 4;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 17 juni 1997 betreffende de programmatie-, rationalisatie- en
behoudsnormen in het buitengewoon basisonderwijs;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juni 2012 tot regeling van de procedure voor toekenning van
projectsubsidies m.b.t. de uitvoering van nascholingsinitiatieven;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister bevoegd voor de begroting, gegeven op 5 mei 2014 en 4 juli 2014;
Gelet op protocol nr. 813 van 4 juli 2014 houdende de conclusies van de onderhandelingen die werden gevoerd in

de gemeenschappelijke vergadering van Sectorcomité X en van onderafdeling Vlaamse Gemeenschap van afdeling 2
van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Gelet op protocol nr. 581 van 4 juli 2014 houdende de conclusies van de onderhandelingen die werden gevoerd in
het overkoepelend onderhandelingscomité, vermeld in het decreet van 5 april 1995 tot oprichting van onderhande-
lingscomités in het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op advies 56.569/1/V van de Raad van State, gegeven op 22 augustus 2014, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2° van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Individuele concordantie van bepaalde personeelsleden vanuit opleidingsvorm 1,

type 4 naar opleidingsvorm 4, type 5

Artikel 1. Dit hoofdstuk is van toepassing op de personeelsleden, vermeld in artikel 2 van decreet rechtspositie
personeelsleden gemeenschapsonderwijs van 27 maart 1991en artikel 4 van het decreet rechtspositie personeelsleden
gesubsidieerd onderwijs van 27 maart 1991.
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Art. 2. In een school die ter uitvoering van artikel III, 39 en III, 41 van het decreet van 21 maart 2014 betreffende
maatregelen voor leerlingen met specifieke onderwijsbehoeften, wordt omgevormd, kan het schoolbestuur op
1 september 2014 een individuele concordantieals vermeld in artikel 56quater, § 1, van het decreet rechtspositie
personeelsleden gemeenschapsonderwijs van 27 maart 1991 en in artikel 74quinquies, § 1, van het decreet rechtspositie
personeelsleden gesubsidieerd onderwijs van 27 maart 1991, toekennen aan de personeelsleden, die in het ambt van
leraar algemene en sociale vorming, aangesteld zijn, en die aan een van de volgende voorwaarden voldoen:

1° uiterlijk op 31 augustus 2014 vastbenoemd zijn;

2° tijdelijk aangesteld geweest zijn of tijdelijk belast geweest zijn met een opdracht in een school als vermeld in
artikel III, 39 en III, 41 van het decreet van 21 maart 2014 betreffende maatregelen voor leerlingen met specifieke
onderwijsbehoeften, tijdens de schooljaren 2011-2012, 2012-2013 en 2013-2014.

De individuele concordantie kan toegekend worden naar het ambt van godsdienstleraar, het ambt van leraar
niet-confessionele zedenleer of naar het ambt van leraar secundair onderwijs in een van de vakken vermeld in het
besluit van de Vlaamse regering van 5 juni 1989 tot vaststelling van de algemene vakken, de kunstvakken, de
technische vakken en de praktische vakken in de instellingen voor voltijds secundair onderwijs en in de instellingen
voor voltijds secundair onderwijs die als centra voor deeltijds beroepssecundair onderwijs fungeren, georganiseerd of
gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap, met uitzondering van de instellingen voor buitengewoon secundair
onderwijs.

Bij een individuele concordantie van leraar algemene en sociale vorming naar leraar kan het schoolbestuur in
onderling overleg met het personeelslid de draagwijdte van de vaste benoeming uitbreiden met een of meer vakken
waarvoor het personeelslid beschikt over een voldoende geacht bekwaamheidsbewijs.

Bij een individuele concordantie geldt het volgende:

1° de kandidaatstelling voor een tijdelijke aanstelling, indien van toepassing, in het ambt van leraar algemene en
sociale vorming, geldt als kandidaatstelling voor de nieuwe benaming(en);

2° de diensten, gepresteerd in het ambt van leraar algemene en sociale vorming, tellen automatisch mee als
gepresteerde diensten in de nieuwe benaming(en);

3° de kandidaatstelling voor een tijdelijke aanstelling van doorlopende duur in het ambt van leraar algemene en
sociale vorming geldt als kandidaatstelling voor de nieuwe benaming(en);

4° het recht op een tijdelijke aanstelling van doorlopende duur voor het ambt van leraar algemene en sociale
vorming geldt automatisch voor de nieuwe benaming(en);

5° een tijdelijke aanstelling van doorlopende duur voor het ambt van leraar algemene en sociale vorming geldt
automatisch voor de nieuwe benaming(en);

6° de vacantverklaring en de kandidaatstelling met het oog op een vaste benoeming in het ambt van leraar
algemene en sociale vorming, worden geacht te zijn gebeurd in de nieuwe benaming(en);

7° wie vast benoemd is voor het ambt van leraar algemene en sociale vorming, is automatisch voor het
gepondereerd volume vast benoemd voor de nieuwe benaming(en);

8° de vacantverklaring en de kandidaatstelling met het oog op mutatie, indien van toepassing, in het ambt van
leraar algemene en sociale vorming, worden geacht te zijn gebeurd in de nieuwe benaming(en);

9° wie ter beschikking gesteld was wegens ontstentenis van betrekking voor het ambt van leraar algemene en
sociale vorming, is dat automatisch voor de nieuwe benaming(en);

10° wie gereaffecteerd of wedertewerkgesteld was in het ambt van leraar algemene en sociale vorming, is dat
automatisch in de nieuwe benaming(en);

11° een conformiteitsattest voor het ambt van leraar algemene en sociale vorming, uitgereikt ter uitvoering van het
besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2009 betreffende de omzetting van de Europese Richtlijn 2005/36 voor
wervingsambten in het onderwijs en voor sommige functies in de basiseducatie, geldt automatisch voor de nieuwe
benaming(en);

Art. 3. Het individueel ondertekende concordantieformulier moet uiterlijk op 15 september 2014 ingediend
worden bij het Agentschap voor Onderwijsdiensten.

Art. 4. § 1. Als het personeelslid en het schoolbestuur niet tot een akkoord komen, kan het personeelslid een
gemotiveerd bezwaarschrift, als vermeld in artikel 56quater, § 3, van het decreet rechtspositie personeelsleden
gemeenschapsonderwijs van 27 maart 1991 en in artikel 74quinquies, § 3, van het decreet rechtspositie personeelsleden
gesubsidieerd onderwijs van 27 maart 1991, indienen bij de Commissie Bezwaarschriften uiterlijk tien kalenderdagen
nadat de beslissing hem werd meegedeeld.

In haar beslissing vermeldt het schoolbestuur die beroepsmogelijkheid en de procedure.

Als het schoolbestuur nagelaten heeft een beslissing te nemen, kan het personeelslid uiterlijk op 5 oktober 2014 een
gemotiveerd bezwaarschrift indienen bij de Commissie Bezwaarschriften.

§ 2. De Commissie Bezwaarschriften bestaat uit de administrateur-generaal van het Agentschap voor
Onderwijsdiensten, of zijn afgevaardigde, en uit een bevoegde inspecteur. De Commissie Bezwaarschriften beslist
binnen dertig kalenderdagen nadat het bezwaarschrift bij de Commissie ingediend is.

HOOFDSTUK 2. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 1994 betreffende de bekwaamheids-
bewijzen, de salarisschalen, het prestatiestelsel en de bezoldigingsregeling in het buitengewoon secundair onderwijs van
opleidingsvorm 4

Art. 5. Aan artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 1994 betreffende de
bekwaamheidsbewijzen, de salarisschalen, het prestatiestelsel en de bezoldigingsregeling in het buitengewoon
secundair onderwijs van opleidingsvorm 4, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 7 september 2012,
wordt een tweede lid toegevoegd dat luidt als volgt:

“In afwijking van het eerste lid, gelden voor een directeur van een school voor buitengewoon secundair onderwijs
van opleidingsvorm 4 type 5, die ofwel gehecht is aan een universitair ziekenhuis als vermeld in artikel 288 van de
Codex Secundair Onderwijs van 17 december 2010 en die daar tot 31 augustus 2014 een secundaire afdeling was van
een school voor buitengewoon basisonderwijs type 5, ofwel gehecht is aan een residentiële setting, die valt onder de
toepassing van artikel 289/1 van de voormelde codex, de bekwaamheidsbewijzen die gelden voor het ambt van
directeur in het buitengewoon secundair onderwijs van een instelling met opleidingsvorm 4 met derde graad en andere
opleidingsvormen.”.
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HOOFDSTUK 3. — Wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juni 2012
tot regeling van de procedure voor toekenning van projectsubsidies m.b.t. de uitvoering van nascholingsinitiatieven

Art. 6. In artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juni 2012 tot regeling van de procedure voor
toekenning van projectsubsidies m.b.t. de uitvoering van nascholingsinitiatieven worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in het eerste lid wordt tussen het woord “stelt” en het woord “ter” het woord “tweejaarlijks” ingevoegd;

2° er wordt een tweede lid en een derde lid toegevoegd die luiden als volgt:

“De door de minister gekozen beleidsprioriteiten worden via een oproep tot nascholingsinitiatieven vóór 1 mei van
jaar X in het Belgisch Staatsblad gepubliceerd.

De minister bepaalt in de oproep wie kan deelnemen aan deze nascholingsinitiatieven.”.

Art. 7. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 4. De uitvoering van de projecten m.b.t. nascholingsinitiatieven kan maximaal lopen van 1 september X+ 1
tot en met 31 augustus X+3.”.

Art. 8. Aan artikel 8 van hetzelfde besluit worden een tweede, een derde en een vierde lid toegevoegd, die luiden
als volgt:

“De subsidiëring gebeurt voor de duur van een jaar en kan mits een positieve evaluatie worden verlengd met een
jaar.

Daartoe moet voor het gesubsidieerde project een verlengingsdossier voor 1 april van jaar X+2 ingediend worden.
Dit dossier bevat minstens een volledig ingevuld aanvraagformulier, waarvan het model ter beschikking wordt gesteld.

Het voorstel tot verlenging wordt op basis van de criteria kwaliteit en kostenefficiëntie beoordeeld door een
commissie bestaande uit minstens twee afgevaardigden van het Vlaams Ministerie van Onderwijs en Vorming en
minstens één externe onafhankelijke deskundige.

Art. 9. In artikel 9 van hetzelfde besluit wordt een lid toegevoegd dat luidt als volgt:

“In het geval van een verlengingsdossier worden de nascholingsorganisaties voor 1 juni van jaar X+2 op de hoogte
gebracht van de beslissing.”.

Art. 10. In artikel 11 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigen aangebracht:

1° in paragraaf 2 wordt het woord “eindrapport” vervangen door het woord “jaarlijks verslag”;

2° in paragraaf 3 worden het eerste en het tweede lid vervangen door wat volgt:

“Ten laatste op 30 september van elk jaar van de looptijd van het project dient de nascholingsorganisatie een
jaarlijks verslag in bij de bevoegde dienst van het Departement Onderwijs en Vorming.

In het jaarlijks verslag verantwoordt de nascholingsorganisatie in welke mate de uitvoering van het project
overeenstemt met de aanvraag.

3° in paragraaf 4 wordt het woord “eindrapport” vervangen door het woord “jaarlijks verslag”.

HOOFDSTUK 4. — Wijziging van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het onderwijzend,
wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs

Art. 11. Aan artikel 16, § 1, van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het
onderwijzend, wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs, laatst
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 7 oktober 2011, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan A wordt een punt x) toegevoegd dat luidt als volgt:

“x) de werkelijke diensten die het personeelslid heeft verstrekt in een bezoldigde functie met volledige prestaties
in diensten met onderwijsbehoeften zoals vermeld in hoofdstuk X, afdeling 1, van het decreet van 14 februari 2003
betreffende het onderwijs XIV.”;

2° aan B wordt een punt n) toegevoegd dat luidt als volgt:

“n) de werkelijke diensten die het personeelslid heeft verstrekt in een bezoldigde functie met onvolledige prestaties
in diensten met onderwijsbehoeften, zoals vermeld in hoofdstuk X, afdeling 1, van het decreet van 14 februari 2003
betreffende het onderwijs XIV.”.

HOOFDSTUK 5. — Wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 juni 1997
betreffende programmatie-, rationalisatie- en behoudsnormen in het buitengewoon basisonderwijs

Art. 12. In het besluit van de Vlaamse Regering van 17 juni 1997 betreffende programmatie-, rationalisatie- en
behoudsnormen in het buitengewoon basisonderwijs worden de woorden “type 1” telkens vervangen door de
woorden “type basisaanbod” en worden telkens de woorden “type 8” en de bijhorende normen opgeheven.

Art. 13. Artikel 18 van hetzelfde besluit, opgeheven door het besluit van de Vlaamse Regering van 5 septem-
ber 2008, wordt opnieuw opgenomen in de volgende lezing:

“Art. 18. In scholen van buitengewoon basisonderwijs die, in toepassing van artikel 111, § 5 van het decreet, het
type basisaanbod aanbieden vanaf 1 september 2015, worden voor het bereiken van de normen voor het type
basisaanbod de leerlingen met een attest type 1 of type 8 bij de leerlingen van het type basisaanbod geteld.”

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 14. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2014, met uitzondering van hoofdstuk 5 dat in
werking treedt op 1 september 2015.

Art. 15. De Vlaamse minister bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 september 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36706]
12 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécution du décret du 21 mars 2014 relatif à des

mesures pour les élèves à besoins éducatifs spécifiques pour ce qui est de la concordance de certains membres
du personnel de la forme d’enseignement 1, type 4 à la forme d’enseignement 4, type 5, modifiant l’arrêté du
Gouvernement flamand du 21 décembre 1994 relatif aux titres, aux échelles de traitement, au régime de
prestations et au statut pécuniaire dans l’enseignement secondaire spécial de la forme d’enseignement 4,
modifiant diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 2012 réglant la procédure
d’octroi de subventions de projet relatives à la mise en œuvre d’initiatives de formation continuée, modifiant
l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant, scientifique et assimilé du
Ministère de l’Instruction publique et modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 juin 1997 relatif aux
normes de programmation, de rationalisation et de maintien dans l’enseignement fondamental spécial

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 27 mars 1991 relatif au statut de certains membres du personnel de l’Enseignement communautaire,
notamment l’article 56quater, inséré par le décret du 22 juin 2007 ;

Vu le décret du 27 mars 1991 relatif au statut de certains membres du personnel de l’enseignement subventionné,
notamment l’article 74quinquies, inséré par le décret du 22 juin 2007 ;

Vu le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, notamment l’article 101, modifié par le décret
du 21 mars 2014, l’article 103, modifié par les décrets des 20 octobre 2000, 15 juillet 2005 et 19 juillet 2013, l’article 105bis,
inséré par le décret du 22 juin 2007, l’article 109, remplacé par le décret du 22 juin 2007, l’article 110, remplacé par le
décret du 22 juin 2007, l’article 111, remplacé par le décret du 22 juin 2007 et modifié par le décret du 21 mars 2014,
l’article 112, modifié par les décrets des 20 octobre 2000 et 22 juin 2007, l’article 114, remplacé par le décret du
22 juin 2007, l’article 116, remplacé par le décret du 22 juin 2007 et l’article 121, modifié par le décret du 14 juillet 1998 ;

Vu le décret du 13 juillet 2001 relatif à l’enseignement XIII – Mosaïque, notamment l’article IX.2, § 2, modifié par
le décret du 21 décembre 2012, et § 3 ;

Vu le décret du 14 février 2003 relatif à l’enseignement XIV, notamment l’article X.40, modifié par les décrets des
15 juin 2007, 30 avril 2009 et 9 juillet 2010, et l’article X.42, modifié par le décret du 9 juillet 2010 ;

Vu le décret du 8 mai 2009 relatif à la qualité de l’enseignement, notamment l’article 12, modifié par le décret du
18 décembre 2009 ;

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes, notamment l’article 57 ;

Vu l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant, scientifique et assimilé du
Ministère de l’Instruction publique ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 1994 relatif aux titres, aux échelles de traitement, au régime
de prestation et au statut pécuniaire dans l’enseignement secondaire spécial de la forme d’enseignement 4 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 juin 1997 relatif aux normes de programmation, de rationalisation et
de maintien dans l’enseignement fondamental spécial ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 2012 réglant la procédure d’octroi de subventions de projet
relatives à la mise en œuvre d’initiatives de formation continuée ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné les 5 mai 2014 et 4 juillet 2014 ;
Vu le protocole n° 813 du 4 juillet 2014 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du

Comité sectoriel X et de la sous-section « Communauté flamande » de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux ;

Vu le protocole n° 581 du 4 juillet 2014 portant les conclusions des négociations menées au sein du Comité
coordinateur de négociation visé au décret du 5 avril 1995 portant création de comités de négociation dans
l’enseignement libre subventionné ;

Vu l’avis 56.569/1/V du Conseil d’État, rendu le 22 août 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Concordance individuelle de certains membres du personnel de la forme d’enseignement 1,

type 4, à la forme d’enseignement 4, type 5

Article 1er. Le présent chapitre s’applique aux membres du personnel visés à l’article 2 du décret du 27 mars 1991
relatif au statut des membres du personnel de l’enseignement communautaire et à l’article 4 du décret du 27 mars 1991
relatif au statut des membres du personnel de l’enseignement subventionné.

Art. 2. Dans une école qui est transformée en exécution des articles III.39 et III.41 du décret du 21 mars 2014 relatif
à des mesures pour les élèves à besoins spécifiques, l’autorité scolaire peut accorder, le 1er septembre 2014, une
concordance individuelle telle que visée à l’article 56quater, § 1er, du décret du 27 mars 1991 relatif au statut des
membres du personnel de l’enseignement communautaire et à l’article 74quinquies, § 1er, du décret du 27 mars 1991
relatif au statut des membres du personnel de l’enseignement subventionné, aux membres du personnel désignés dans
la fonction de professeur de formation générale et sociale, et remplissant les conditions suivantes :

1° être nommé à titre définitif le 31 août 2014 au plus tard ;

2° ayant été désigné à titre temporaire ou ayant été chargé à titre temporaire d’une charge auprès d’une école telle
que visée aux articles III.39 et III.41 du décret du 21 mars 2014 relatif à des mesures pour les élèves à besoins spécifiques,
pendant les années scolaires 2011-2012, 2012-2013 et 2013-2014.

La concordance individuelle peur être accordée pour la fonction de professeur de religion, la fonction de professeur
de morale non confessionnelle ou la fonction de professeur de l’enseignement secondaire dans un des cours cités à
l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 juin 1989 déterminant les cours généraux, les cours artistiques, les cours
techniques et les cours pratiques dans les établissements d’enseignement secondaire à temps plein et dans les
établissements d’enseignement secondaire à temps plein qui fonctionnent comme centres d’enseignement secondaire
professionnel à temps partiel organisés ou subventionnés par la Communauté flamande, à l’exception des
établissements d’enseignement secondaire spécial.
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Lors d’une concordance individuelle de professeur de formation générale et sociale à professeur, l’autorité scolaire
peut étendre la portée de la nomination à titre définitif, de commun accord avec le membre du personnel, avec un ou
plusieurs cours pour le(s)quel(s) le membre du personnel en question dispose d’un titre jugé suffisant.

Lors d’une concordance individuelle, les dispositions suivantes s’appliquent :

1° le dépôt de candidature à une désignation temporaire, si applicable, dans la fonction de professeur de formation
générale et sociale, vaut comme dépôt de candidature à la ou les nouvelles dénominations ;

2° les services accomplis dans la fonction de professeur de formation générale et sociale sont automatiquement pris
en compte comme des services accomplis dans la ou les nouvelles dénominations ;

3° le dépôt de candidature à une désignation temporaire à durée ininterrompue dans la fonction de professeur de
formation générale et sociale, vaut comme dépôt de candidature à la ou les nouvelles dénominations ;

4° le droit à une désignation temporaire à durée ininterrompue dans la fonction de professeur de formation
générale et sociale vaut automatiquement pour la ou les nouvelles dénominations ;

5° une désignation temporaire à durée ininterrompue dans la fonction de professeur de formation générale et
sociale vaut automatiquement pour la ou les nouvelles dénominations ;

6° la déclaration de vacance d’emploi et le dépôt de candidature en vue d’une nomination définitive dans la
fonction de professeur de formation générale et sociale sont censés être faits dans la ou les nouvelles dénominations ;

7° la personne étant nommé à titre définitif à la fonction de professeur de formation générale et sociale est
automatiquement nommé à titre définitif pour la ou les nouvelles dénominations ;

8° la déclaration de vacance d’emploi et le dépôt de candidature en vue d’une mutation, si d’application, dans la
fonction de professeur de formation générale et sociale sont censés être faits dans la ou les nouvelles dénominations ;

9° la personne étant mise en disponibilité par défaut d’emploi pour la fonction de professeur de formation générale
et sociale, l’est automatiquement pour la ou les nouvelles dénominations ;

10° la personne étant réaffectée ou remise au travail dans la fonction de professeur de formation générale et sociale,
l’est automatiquement dans la ou les nouvelles dénominations ;

11° une attestation de conformité pour la fonction de professeur de formation générale et sociale, délivrée en
exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 avril 2009 relatif à la transposition de la Directive européenne
2005/36 pour des fonctions de recrutement dans l’enseignement et pour certaines fonctions dans l’éducation de base,
vaut automatiquement pour la ou les nouvelles dénominations ;

Art. 3. Le formulaire de concordance signé individuellement doit être déposé à l’Agentschap voor Onderwijs-
diensten au plus tard le 15 septembre 2014.

Art. 4. § 1er. Si le membre du personnel et l’autorité scolaire ne parviennent pas à un accord, il est loisible au
membre du personnel d’introduire, au plus tard dix jours calendaires après que la décision lui a été communiquée, une
réclamation motivée telle que visée à l’article 56quater, § 3, du décret du 27 mars 1991 relatif au statut des membres du
personnel de l’enseignement communautaire et à l’article 74quinquies, § 3, du décret du 27 mars 1991 relatif au statut
des membres du personnel de l’enseignement subventionné, auprès de la Commission des Réclamations.

L’autorité scolaire mentionne cette possibilité et les modalités de recours dans sa décision.

Si l’autorité scolaire a omis de prendre une décision, le membre du personnel peut déposer, au plus tard le
5 octobre 2014, une réclamation motivée auprès de la Commission des Réclamations.

§ 2. La Commission des Réclamations se compose de l’administrateur général de l’ Agentschap voor
Onderwijsdiensten, ou son délégué, et d’un inspecteur compétent. La Commission des Réclamations statue dans les
trente jours calendaires suivant l’introduction de la réclamation auprès de la Commission.

CHAPITRE 2. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 1994 relatif aux titres, aux échelles de
traitement, au régime de prestation et au statut pécuniaire dans l’enseignement secondaire spécial de la forme d’enseignement 4

Art. 5. A l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 1994 relatif aux titres, aux échelles de
traitement, au régime de prestations et au statut pécuniaire dans l’enseignement secondaire spécial de la forme
d’enseignement 4, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 septembre 2012, il est ajouté un deuxième alinéa
rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa premier, les titres qui s’appliquent à la fonction de directeur dans l’enseignement
secondaire spécial d’un établissement organisant la forme d’enseignement 4 avec un troisième degré et autres formes
d’enseignement, s’appliquent également au directeur d’une école d’enseignement secondaire spécial de la forme
d’enseignement 4 type 5, étant soit rattachée à un hôpital universitaire tel que visé à l’article 288 du Code de
l’Enseignement secondaire du 17 décembre 2010 et ayant été à cet endroit, jusqu’au 31 août 2014, une section secondaire
d’une école d’enseignement fondamental spécial type 5, soit rattachée à une structure résidentielle étant régie par
l’article 289/1 dudit Code. ».

CHAPITRE 3. — Modification de diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 2012
réglant la procédure d’octroi de subventions de projet relatives à la mise en œuvre d’initiatives de formation continuée

Art. 6. A l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 juin 2012 réglant la procédure d’octroi de
subventions de projet relatives à la mise en œuvre d’initiatives de formation continuée sont apportées les modifications
suivantes :

1° dans l’alinéa premier, les mots « tous les deux ans » sont insérés entre le mot « fixe » et les mots « ses propres »;

2° il est ajouté des alinéas deux et trois, rédigés comme suit :

« Les priorités politiques choisies par le Ministre sont publiées par le biais d’un appel à des initiatives de formation
continuée au Moniteur belge avant le 1er mai de l’année X.

Dans l’appel, le Ministre détermine qui peut participer à ces initiatives de formation continuée. ».
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Art. 7. L’article 4 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 4. L’exécution des projets relatifs à des initiatives de formation continuée peut courir au maximum du
1er septembre X+1 jusqu’au 31 août X+3 inclus. ».

Art. 8. A l’article 8 du même arrêté sont ajoutés un deuxième, un troisième et un quatrième alinéa, rédigés comme
suit :

« Le subventionnement se fait pour la durée d’une année et peut être prolongé d’une année moyennant une
évaluation positive.

A cet effet, il y a lieu d’introduire pour le projet subventionné un dossier de prolongation avant le 1er avril de
l’année X+2. Ce dossier comprend au moins un formulaire de demande dûment rempli, dont le modèle est mis à la
disposition.

La proposition de prolongation est évaluée sur la base des critères qualité et coût-efficacité par une commission
comprenant au moins deux délégués du Ministère flamand de l’Enseignement et de la Formation et un expert
indépendant externe.

Art. 9. A l’article 9 du même arrêté, il est ajouté un alinéa, rédigé comme suit :

« Dans le cas d’un dossier de prolongation, les organisations de formation continuée sont informées de la décision
avant le 1er juin de l’année X+2. ».

Art. 10. A l’article 11 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 2, les mots « rapport final » ″ sont remplacés par les mots « rapport annuel » ;

2° au paragraphe 3, les premier et deuxième alinéas sont remplacés par la disposition suivante :

« Au plus tard le 30 septembre de chaque année de la durée du projet, l’organisation de formation continuée
introduit un rapport annuel auprès du service compétent du Département de l’Enseignement et de la Formation.

Dans le rapport annuel, l’organisation de formation continuée justifie la mesure dans laquelle l’exécution du projet
correspond à la demande.

3° au paragraphe 4, les mots « rapport final » sont remplacés par les mots « rapport annuel ».

CHAPITRE 4. — Modification à l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant,
scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction publique

Art. 11. A l’article 16, § 1er, de l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant,
scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction publique, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 7 octobre 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° sous A, il est ajouté un point x) , ainsi rédigé :

« x) les services effectivement accomplis par le membre du personnel dans une fonction rémunérée à prestations
complètes auprès de services présentant des besoins en matière d’enseignement, tels que visés au chapitre X, section 1re,
du décret du 14 février 2003 relatif à l’enseignement XIV. » ;

2° au point B, il est ajouté un point n) ainsi rédigé :

« n) les services effectivement accomplis par le membre du personnel dans une fonction rémunérée à prestations
incomplètes auprès de services présentant des besoins en matière d’enseignement, tels que visés au chapitre X,
section 1re, du décret du 14 février 2003 relatif à l’enseignement XIV. ».

CHAPITRE 5. — Modification de diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 juin 1997
relatif aux normes de programmation, de rationalisation et de maintien dans l’enseignement fondamental spécial

Art. 12. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 juin 1997 relatif aux normes de programmation, de
rationalisation et de maintien dans l’enseignement fondamental spécial, les mots « type 1 » sont chaque fois remplacés
par les mots « type 8 » et les normes y afférentes sont abrogées.

Art. 13. L’article 18 du même arrêté, abrogé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 septembre 2008, est
rétabli dans la rédaction suivante :

« Art. 18. Dans les écoles de l’enseignement fondamental spécial qui, par application de l’article 111, § 5, du décret,
organisent le type offre de base à partir du 1er septembre 2015, les élèves en possession d’une attestation type 1 ou type 8
sont additionnés aux élèves du type offre de base en vue d’atteindre les normes fixées pour le type offre de base. ».

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 14. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2014, à l’exception du chapitre 5, qui entre en vigueur
le 1er septembre 2015.

Art. 15. Le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 12 septembre 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36723]
19 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende sluiting van de zitting 2014

van het Vlaams Parlement

De Vlaamse Regering,

Gelet op het Bijzonder Decreet van 7 juli 2006 over de Vlaamse instellingen, inzonderheid op artikel 10, § 3
ingevoerd bij het Bijzonder Decreet van 20 juni 2008 houdende vervanging van artikel 10 van het bijzonder decreet van
7 juli 2006 over de Vlaamse instellingen;

Op voorstel van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams minister van Binnenlands Bestuur,
Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De zitting 2014 van het Vlaams Parlement wordt gesloten.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 21 september 2014.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de binnenlandse aangelegenheden, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 19 september 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36723]
19 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant clôture de la session 2014 du Parlement flamand

Le Gouvernement flamand,

Vu le Décret spécial du 7 juillet 2006 relatif aux institutions flamandes, notamment l’article 10, § 3, inséré par le
Décret spécial du 20 juin 2008 portant remplacement de l’article 10 du Décret spécial du 7 juillet 2006 relatif aux
institutions flamandes ;

Sur la proposition de la Vice-Ministre-Présidente du Gouvernement flamand et Ministre flamande des Affaires
intérieures, de l’Intégration civique, du Logement, de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La session 2014 du Parlement flamand est clôturée.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 21 septembre 2014.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant les affaires intérieures dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 19 septembre 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande des Affaires intérieures, de l’Intégration civique, du Logement, de l’Égalité des Chances et de
la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36727]

26 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de bepaling van de regels voor de aanvraag
en de toekenning van de subsidie voor de Rijdende kleuterschool Vlaanderen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997, artikel 168 en 169, hersteld bij het decreet van
21 december 2012 en vervangen bij het decreet van 25 april 2014;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 12 juni 2014;

Gelet op advies 56.567/1/V van de Raad van State, gegeven op 11 september 2014, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering, Vlaams minister van Onderwijs;
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Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° decreet van 25 februari 1997: het decreet van 25 februari 1997 betreffende het basisonderwijs;

2° vereniging: een vereniging zonder winstoogmerk als vermeld in de wet van 27 juni 1921 betreffende de
verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale verenigingen zonder winstoogmerk en de stichtingen.

HOOFDSTUK 2. — Aanvraag van de subsidie en een verlof wegens bijzondere opdracht

Art. 2. Om in aanmerking te komen voor de subsidie en het verlof wegens bijzondere opdracht voor één
kleuteronderwijzer, overeenkomstig artikel 169 van het decreet van 25 februari 1997, dient de vereniging een aanvraag
in.

Art. 3. De aanvraag voor de Rijdende kleuterschool Vlaanderen, zoals vermeld in artikel 2, bevat minstens de
volgende elementen:

1° de statuten van de vereniging;

2° de vermelding van de wijze waarop de vereniging aan de voorwaarden, vermeld in artikel 168 van het decreet
van 25 februari 1997, zal voldoen;

3° de doelstellingen die ze heeft geformuleerd of de actieplannen die ze heeft opgemaakt voor de uitwerking van
de Rijdende kleuterschool Vlaanderen en de wijze waarop de Rijdende kleuterschool Vlaanderen uitgevoerd zal
worden gedurende de periode van vijf schooljaren, vermeld in artikel 169, § 5, van het decreet van 25 februari 1997,
waarbij onder andere de tocht van de kermissen die gevolgd worden, en een inschatting van het aantal kleuters dat
bereikt zal worden, worden toegelicht;

4° een sluitende begroting voor de vijfjaarlijkse periode, met vermelding van de inkomsten en de uitgaven en met
bijzondere aandacht voor cofinanciering.

Art. 4. De aanvraag wordt ingediend voor een periode van vijf schooljaren overeenkomstig artikel 169, § 5, van
het decreet van 25 februari 1997. Uiterlijk op 1 april voorafgaand aan de start van de periode van vijf schooljaren
waarop de aanvraag betrekking heeft, moet het aanvraagdossier worden ingediend bij het Vlaams Ministerie van
Onderwijs en Vorming, Departement Onderwijs en Vorming, afdeling Basisonderwijs en Deeltijds Kunstonderwijs,
Koning Albert II-laan 15, 1210 Brussel.

HOOFDSTUK 3. — Kwaliteitsbeoordeling en toekenning van de subsidie en een verlof wegens bijzondere opdracht

Art. 5. De aanvraagdossiers worden beoordeeld door een commissie die is samengesteld uit drie afgevaardigden
van het Vlaams Ministerie van Onderwijs en Vorming.

Art. 6. De commissie beoordeelt de aanvraagdossiers op basis van de voorwaarden, vermeld in artikel 168, 1° tot
en met 5°, en 7° tot en met 8°, van het decreet van 25 februari 1997.

In de beoordeling door de commissie worden volgende bijkomende criteria meegenomen op grond waarvan de
verenigingen bijkomend kunnen worden gerangschikt:

1° de mate van cofinanciering;

2° een inschatting van het aantal kleuters dat bereikt zal worden.

Art. 7. De commissie brengt uiterlijk op 30 april voorafgaand aan het schooljaar een advies uit aan de Vlaamse
minister, bevoegd voor het onderwijs.

Art. 8. Op basis van het gemotiveerde advies van de commissie selecteert de Vlaamse minister, bevoegd voor het
onderwijs, een vereniging die voor de periode van vijf schooljaren, vermeld in artikel 169, § 5, van het decreet van
25 februari 1997, de Rijdende kleuterschool zal organiseren.

Vanaf het schooljaar 2015-2016 wordt voor de periode van vijf schooljaren een verlof wegens bijzondere opdracht
voor één kleuteronderwijzer toegekend overeenkomstig artikel 169, § 4, van het decreet van 25 februari 1997.

De subsidie, vermeld in artikel 169, § 1, van het decreet van 25 februari 1997, wordt gedurende de vijfjaarlijkse
periode in kwestie via jaarlijks ministerieel besluit toegekend aan de betrokken vereniging.

HOOFDSTUK 4. — Slotbepalingen

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2015.

Art. 10. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 26 september 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Viceminister-president van de Vlaamse Regering, Vlaams minister van Onderwijs,
H. CREVITS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36727]
26 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la fixation des règles de demande

et d’octroi de la subvention à l’Ecole maternelle itinérante flamande

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, notamment les articles 168 et 169, rétabli par
le décret du 21 décembre 2012 et remplacé par le décret du 25 avril 2014 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 12 juin 2014 ;
Vu l’avis 56.567/1/V du Conseil d’Etat, rendu le 11 septembre 2014, par application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,

2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Vice-Ministre-Président du Gouvernement flamand et Ministre flamand de l’Enseignement ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° décret du 25 février 1997 : le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental ;

2° association : une association sans but lucratif telle que visée à la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but
lucratif, les associations internationales sans but lucratif et les fondations.

CHAPITRE 2. — Demande de la subvention et d’un congé pour mission spéciale

Art. 2. Pour entrer en ligne de compte pour la subvention et le congé pour mission spéciale pour 1 instituteur
préscolaire, conformément à l’article 169 du décret du 25 février 1997, l’association introduit une demande.

Art. 3. La demande pour l’École maternelle itinérante flamande, telle que visée à l’article 2, contient au moins les
éléments suivants :

1° les statuts de l’association ;

2° la mention de la façon dont l’association remplira les conditions visées à l’article 168 du décret du
25 février 1997 ;

3° les objectifs qu’elle a formulés ou les plans d’action qu’elle a dressés pour l’élaboration de l’Ecole maternelle
itinérante et la façon dont l’Ecole maternelle itinérante sera réalisée durant la période de cinq années scolaires visée à
l’article 169, § 5, du décret du 25 février 1997, avec des explications sur entre autres le tour des kermesses qui seront
suivies et sur l’estimation à faire du nombre de jeunes enfants qui seront atteints ;

4° un budget en équilibre pour la période quinquennale, avec mention des revenus et des dépenses, avec une
attention particulière pour le cofinancement.

Art. 4. La demande est introduite pour une période de cinq années scolaires, conformément à l’article 169, § 5, du
décret du 25 février 1997. Au plus tard le 1er avril avant le début de la période de cinq années scolaires sur laquelle porte
la demande, le dossier de demande doit être introduit à l’adresse suivante : Vlaams Ministerie van Onderwijs en
Vorming, Departement Onderwijs en Vorming, afdeling Basisonderwijs en Deeltijds Kunstonderwijs, Koning
Albert II-laan 15, 1210 Brussel.

CHAPITRE 3. — Evaluation de la qualité et octroi de la subvention et d’un congé pour mission spéciale

Art. 5. Les dossiers de demande sont évalués par une commission comportant trois délégués du Ministère
flamand de l’Enseignement et de la Formation.

Art. 6. La commission évalue les dossiers sur la base des conditions visées à l’article 168, 1° à 5°, et 7° à 8°, du
décret du 25 février 1997.

La commission reprend dans son évaluation les suivants critères additionnels, sur la base desquels les associations
peuvent être classées en complément :

1° la mesure de cofinancement ;

2° une estimation du nombre de jeunes enfants qui seront atteints.

Art. 7. Au plus tard le 30 avril avant le début de l’année scolaire, la commission émet un avis au Ministre flamand
chargé de l’enseignement.

Art. 8. Sur la base de l’avis motivé de la commission, le Ministre flamand chargé de l’enseignement sélectionne
une association qui organisera l’Ecole maternelle itinérante pendant la période de cinq années scolaires visée à
l’article 169, § 5, du décret du 25 février 1997.

A partir de l’année scolaire 2015-2016, un congé pour mission spéciale destiné à 1 instituteur préscolaire sera
accordé, conformément à l’article 169, § 4, du décret du 25 février 1997.

La subvention visée à l’article 169, § 1er, du décret du 25 février 1997, est octroyée à l’association intéressée durant
la période quinquennale en question par le biais d’un arrêté ministériel annuel.

CHAPITRE 4. — Dispositions finales

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2015.

Art. 10. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 26 septembre 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Vice-Ministre-Présidente du Gouvernement flamand et Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36736]

3 OKTOBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering van het decreet van 28 juni 2013 betreffende
het landbouw- en visserijbeleid en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 novem-
ber 2006 betreffende de organisatie, de samenstelling en de werking van de Raad van het Fonds voor Landbouw
en Visserij en tot vaststelling van het bijzonder reglement betreffende het beheer en van het besluit van de
Vlaamse Regering van 12 december 2008 betreffende de biologische productie en de etikettering van
biologische producten

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 19 mei 2006 betreffende de oprichting en de werking van het Fonds voor Landbouw en
Visserij, artikel 6 en artikel 7, § 1, tweede lid, vervangen bij het decreet van 28 juni 2013;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 5, § 2, artikel 6, eerste lid,
artikel 44, eerste en tweede lid, artikel 49, § 1, derde lid en § 3, artikel 55, eerste lid, artikel 57, artikel 58, § 1, eerste lid
en § 2, tweede lid, artikel 58, § 3, artikel 59, artikel 62, § 2, tweede lid, artikel 64, § 1, eerste lid, en § 2, eerste lid,
artikel 72, 1° en artikel 75, § 1, tweede lid;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2006 betreffende de organisatie, de samenstelling
en de werking van de Raad van het Fonds voor Landbouw en Visserij en tot vaststelling van het bijzonder reglement
betreffende het beheer;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 betreffende de biologische productie en de
etikettering van biologische producten;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 tot aanduiding van de ambtenaren vermeld
in 44, 55, 57 en 58 van het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 9 mei 2014;
Gelet op het advies van de Strategische Adviesraad voor Landbouw en Visserij, gegeven op 27 juni 2014;
Gelet op advies 56.553/1/V van de Raad van State, gegeven op 14 augustus 2014, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° decreet van 28 juni 2013: het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid;

2° agentschap: het Agentschap voor Landbouw en Visserij van het Vlaams Ministerie van Landbouw en Visserij,
opgericht bij artikel 26, § 1, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de
organisatie van de Vlaamse administratie;

3° departement: het Departement Landbouw en Visserij van het Vlaams Ministerie van Landbouw en Visserij,
opgericht bij artikel 26, § 1, inleidende zin, van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot
de organisatie van de Vlaamse administratie;

4° BELAC: het accreditatiesysteem opgericht bij koninklijk besluit van 31 januari 2006 tot oprichting van het
BELAC accreditatiesysteem van instellingen voor de conformiteitsbeoordeling;

5° ISTA: International Seed Testing Association;

6° minister: de Vlaamse minister bevoegd voor het landbouw- en visserijbeleid;

7° managementcomité: het managementorgaan van het beleidsdomein Landbouw en Visserij, samengesteld uit de
leidend ambtenaren van het Agentschap voor Landbouw en Visserij, het Departement Landbouw en Visserij, het
Instituut voor Landbouw- en Visserijonderzoek en het Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing dat
voorgezeten wordt door de secretaris-generaal van het Departement Landbouw en Visserij;

8° voorzitter: de voorzitter van het managementcomité;

9° beveiligde zending: een van de volgende betekeningswijzen:

a) een aangetekende brief;

b) een afgifte tegen ontvangstbewijs;

c) elke andere door de minister toegelaten betekeningswijze waarbij de datum van kennisgeving met zekerheid
kan worden vastgesteld;

10° leidend ambtenaren: de secretaris-generaal van het departement enerzijds en de administrateur-generaal van
het agentschap, anderzijds.

Art. 2. Het agentschap wordt belast met de uitbouw en het beheer van een databank voor de-minimissteun als
vermeld in artikel 6 van het decreet van 28 juni 2013.

HOOFDSTUK 2. — Controle- en sanctiebepalingen

Afdeling 1. — Algemene sanctiebepalingen

Onderafdeling 1. — Toezicht

Art. 3. De statutaire en de contractuele personeelsleden van het agentschap en departement oefenen de
toezichtsopdracht uit, vermeld in artikel 44 van het decreet van 28 juni 2013.

Onderafdeling 2. — Monsternemingen

Art. 4. Met behoud van de toepassing van de specifieke regelgeving, is deze onderafdeling niet van toepassing op
de monsternemingen door controleorganen als ter uitvoering van artikel 69, 72 en 73 van het decreet een beroep wordt
gedaan op controleorganen voor het uitvoeren van bepaalde controletaken.
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Art. 5. De toezichthouders, vermeld in artikel 44 van het decreet van 28 juni 2013, nemen, overeenkomstig
artikel 49 van dat decreet, monsters of geven opdracht ze te laten nemen door een laboratorium als vermeld in artikel 6
van dit besluit, en analyseren ze zelf of laten ze door een dergelijk laboratorium analyseren. Ze bepalen het tijdstip
waarop en de bedrijfsomstandigheden waaronder de monsterneming plaatsvindt.

De bemonstering vindt plaats volgens de gebruikelijke internationale of wetenschappelijk aanvaarde methoden.

Art. 6. § 1. De laboratoria, vermeld in artikel 49, § 1, eerste lid, van het decreet van 28 juni 2013, worden van
rechtswege geacht over een erkenning te beschikken als ze over een relevante BELAC-, ISTA- of andere internationale
accreditatie beschikken.

§ 2. De minister kan een laboratorium zonder BELAC-, ISTA- of andere internationale accreditatie erkennen als het
laboratorium aantoont dat het beschikt over een expertise met betrekking tot de te analyseren monsters.

De minister kan de voorwaarde, vermeld in het eerste lid, verder uitwerken.

Het laboratorium dient de erkenningsaanvraag in bij de minister.

Art. 7. Een monster zal uit drie identieke delen bestaan als de gecontroleerde gebruikmaakt van de mogelijkheid
vermeld in artikel 49, § 1, derde lid van het decreet van 28 juni 2013. Eén deel is bestemd voor de analyse, één deel
wordt door de toezichthouder bewaard als getuigenstaal, en één deel is bestemd voor een eventuele tegenanalyse.

Alle verrichtingen die bij de monsterneming plaatsvinden en die noodzakelijk zijn voor een goede analyse van het
monster, worden op elk deel van het monster uitgevoerd. De toezichthouders nemen die verrichtingen op in het verslag
van monsterneming.

Art. 8. § 1. De toezichthouders verzamelen elk deel van het monster in een of meer gepaste recipiënten of in een
geschikte middenstof, afhankelijk van de aard van de te bemonsteren stof, de bewaring en de te verrichten analyses.

Elk deel van het monster dat toezichthouders niet ter plaatse analyseren, verpakken ze ter plaatse en verzegelen
ze, ofwel met hun zegel, ofwel met het zegel van de toezichthouder die de monsterneming heeft laten uitvoeren.

§ 2. De buitenverpakking van elk deel van het monster bevat de volgende vermeldingen:

1° een identificatiekenmerk;

2° de aard van de bemonsterde stof;

3° de datum en het uur van monsterneming;

4° de voor- en achternaam en de handtekening van de toezichthouder die het monster heeft genomen of heeft laten
nemen.

Art. 9. De toezichthouders stellen een verslag van monsterneming op, ondertekenen het en vermelden de datum
en de plaats van de monsterneming erop.

Het verslag wordt ook voor ondertekening voorgelegd aan de persoon tegen wie het resultaat van de
monsterneming kan worden ingeroepen, of aan zijn vertegenwoordiger of aan de persoon van wie de activiteit
aanleiding geeft tot de monsterneming, of aan zijn vertegenwoordiger. In het verslag van monsterneming wordt in
voorkomend geval melding gemaakt van de weigering om het verslag te ondertekenen en van de eventueel daarvoor
opgegeven reden.

Art. 10. De toezichthouders die het monster hebben genomen of hebben laten nemen, overhandigen of zenden,
binnen vijf werkdagen die volgen op de datum van de monsterneming, een kopie van het verslag van monsterneming
aan de persoon tegen wie het resultaat van de monsterneming kan worden ingeroepen, aan de exploitant of aan zijn
vertegenwoordiger.

Als die personen niet bekend zijn, overhandigen of zenden de toezichthouders het verslag van monsterneming aan
de persoon van wie de activiteit aanleiding geeft tot de monsterneming, of aan zijn vertegenwoordiger.

Art. 11. § 1. De toezichthouders overhandigen het deel van het monster dat bestemd is voor de eventuele
tegenanalyse, ter plaatse en tegen ontvangstbewijs aan de persoon tegen wie het resultaat van de monsterneming kan
worden ingeroepen, aan de exploitant of aan zijn vertegenwoordiger.

§ 2. Als de persoon tegen wie het resultaat van de monsterneming kan worden ingeroepen, de exploitant of zijn
vertegenwoordiger het deel van het monster dat bestemd is voor de eventuele tegenanalyse, niet in ontvangst kan
nemen, wordt het gedurende tien werkdagen voor hem ter beschikking gehouden.

Die termijn, vermeld in het eerste lid, gaat in op de dag na de datum van de monsterneming.

Art. 12. De toezichthouders die het monster hebben genomen of hebben laten nemen, brengen de persoon tegen
wie het resultaat van de monsterneming kan worden ingeroepen, de exploitant of zijn vertegenwoordiger op de hoogte
van het resultaat van de analyse van het monster binnen een termijn van 15 werkdagen die aanvangt op het ogenblik
dat de toezichthouders de resultaten van de analyse hebben ontvangen.

Art. 13. Elk deel van het genomen monster wordt bewaard en verstuurd in fysische omstandigheden die
wijzigingen in de samenstelling van het monster zo veel mogelijk vermijden.

Elk deel van het genomen monster, met uitzondering van het getuigenstaal, wordt onmiddellijk aan het
laboratorium bezorgd dat de analyses uitvoert. Het laboratorium deelt op eenvoudig verzoek het protocol van de
analyse mee aan de persoon die de analyse aanvraagt.

Art. 14. Een eventuele tegenanalyse wordt uitgevoerd door een laboratorium als vermeld in artikel 6, op kosten
van de persoon tegen wie het resultaat van de monsterneming kan worden ingeroepen.

Onderafdeling 3. — Handhaving

Art. 15. De leidend ambtenaren zijn, ieder wat de materies betreft die ze beheren, bevoegd voor:

1° het geven van de waarschuwing, vermeld in artikel 55, eerste lid, van het decreet van 28 juni 2013;

2° het formuleren van het voornemen tot het opleggen van een bestuurlijke sanctie als vermeld in artikel 56 van
het voormelde decreet;

3° het opleggen van een bestuurlijke sanctie als vermeld in artikel 56 van het voormelde decreet.

Art. 16. De leidend ambtenaar brengt de vermoedelijke overtreder op de hoogte van het voornemen om een
bestuurlijke sanctie op te leggen, als vermeld in artikel 56 van het decreet van 28 juni 2013.
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Art. 17. De vermoedelijke overtreder die zijn verweer mondeling wil toelichten, wordt daarvoor met een
beveiligde zending uitgenodigd.

De vermoedelijke overtreder kan zich tijdens de hoorzitting laten bijstaan of vertegenwoordigen. Een schriftelijke
machtiging wordt bij vertegenwoordiging uiterlijk bij de aanvang van de hoorzitting bijgevoegd, tenzij de raadsman
ingeschreven is als advocaat of advocaat-stagiair.

De vermoedelijke overtreder of zijn vertegenwoordiger wordt gehoord door de leidend ambtenaar.

Art. 18. § 1. De overtreder kan bij het managementcomité beroep instellen tegen het besluit waarbij de bestuurlijke
sanctie, vermeld in artikel 56 van het decreet van 28 juni 2013, wordt opgelegd. Het beroep wordt met een beveiligde
zending bij de voorzitter, ingediend op het adres van het departement, Koning Albert II-laan 35, bus 40, 1030 Brussel.

§ 2. Het beroepschrift voldoet aan de volgende ontvankelijkheidsvoorwaarden:

1° het vermeldt de naam en de woonplaats van de beroepsindiener. Als woonplaatskeuze wordt gedaan bij een
raadsman, wordt dat in het beroepschrift aangegeven;

2° het is ondertekend door de beroepsindiener of zijn raadsman. Een schriftelijke machtiging wordt bijgevoegd,
tenzij de raadsman ingeschreven is als advocaat of advocaat-stagiair;

3° het vermeldt het voorwerp van het beroep, met een omschrijving van de ingeroepen argumenten;

4° het is ingediend binnen de termijn, vermeld in artikel 59 van het decreet van 28 juni 2013.

Als de beroepsindiener zijn beroepschrift mondeling wil toelichten, verzoekt hij daar uitdrukkelijk om in zijn
beroepschrift.

§ 3. De voorzitter onderzoekt het beroep, vermeld in paragraaf 1, op zijn ontvankelijkheid. Hij brengt de
beroepsindiener en de leidend ambtenaar die de bestuurlijke sanctie heeft opgelegd, met een beveiligde zending op de
hoogte van het resultaat van zijn onderzoek binnen vijftien dagen na de ontvangst van het beroep. Als het beroep
onontvankelijk wordt bevonden, is de beroepsprocedure daarmee beëindigd.

Als de bestreden beslissing door de secretaris-generaal van het departement of het personeelslid aan wie hij de
bevoegdheid tot het opleggen van een bestuurlijke sanctie heeft gedelegeerd, is genomen, wordt de taak van de
voorzitter, vermeld in het eerste lid, vervuld door de administrateur-generaal van het agentschap.

§ 4. Binnen vijftien dagen na de datum van de beveiligde zending, vermeld in paragraaf 3, bezorgt de leidend
ambtenaar die de bestuurlijke sanctie vermeld in artikel 56 van het decreet van 28 juni 2013, heeft opgelegd, het
ontvankelijke administratieve dossier aan de voorzitter. Het administratieve dossier bevat alle stukken en inlichtingen
die relevant zijn voor de beoordeling van het beroep.

Het administratieve dossier wordt ter inzage gelegd van de beroepsindiener.

§ 5. Een adviescommissie adviseert het managementcomité over het beroepschrift.

De adviescommissie bestaat uit vijf leden, die door de voorzitter zijn aangewezen op basis van een door de
minister vastgestelde lijst van leden van de adviescommissie. Die lijst bestaat uit personeelsleden van het departement
en het agentschap.

Het voorzitterschap en het secretariaat van de adviescommissie wordt waargenomen door twee leden van de
adviescommissie die jurist zijn.

De door de voorzitter aangewezen leden van de adviescommissie mogen niet bij de bestreden beslissing betrokken
zijn.

Minstens drie leden van de adviescommissie moeten aanwezig zijn om geldig te kunnen beraadslagen.

De beroepsindiener wordt door de adviescommissie gehoord, als hij daar uitdrukkelijk om verzoekt in zijn
beroepschrift.

De beroepsindiener kan zich tijdens de hoorzitting voor de adviescommissie laten bijstaan of vertegenwoordigen.
Een schriftelijke machtiging wordt bij vertegenwoordiging uiterlijk bij aanvang van de hoorzitting bijgevoegd, tenzij de
raadsman ingeschreven is als advocaat of advocaat-stagiair.

De adviescommissie formuleert een advies dat binnen honderdtwintig dagen na de datum van de beveiligde
zending, vermeld in paragraaf 3, met een beveiligde zending aan het managementcomité en de beroepsindiener wordt
gericht. Het managementcomité beslist over het beroep binnen dertig dagen vanaf de ontvangst van het advies. Het
advies is bindend als het managementcomité niet binnen de gestelde termijn beslist en het advies het beroep deels of
volledig inwilligt.

Art. 19. De leidend ambtenaar beslist over de verkoop, de teruggave, de ontaarding, de verwerking, de
herbestemming of de vernietiging, vermeld in artikel 62, § 2, van het decreet van 28 juni 2013.

Art. 20. De leidend ambtenaar kan de bevoegdheden, vermeld in artikel 15 tot en met 17 en in artikel 19, delegeren
aan de personeelsleden die onder zijn gezag staan.

De voorzitter kan de bevoegdheden, vermeld in artikel 18, § 3 en § 5, tweede lid, delegeren aan de personeelsleden
die onder zijn gezag staan.

Afdeling 2. — De handhaving inzake het zeevisserijbeleid

Art. 21. § 1. De statutaire en contractuele personeelsleden van het departement oefenen de toezichtsopdracht uit,
vermeld in artikel 64, § 1, van het decreet van 28 juni 2013.

§ 2. Onverminderd de bevoegdheden van de andere overheidspersonen vermeld in de hierna genoemde wetten en
decreten, worden de statutaire en contractuele personeelsleden van het departement aangewezen om toezicht te
houden op de naleving van de hiernavolgende wetten, decreten, verordeningen en besluiten, en onder meer, om
overtredingen ervan op te sporen en vast te stellen:

1° de wet van 19 augustus 1891 betreffende de zeevisserij in de territoriale zee;

2° de wet van 10 oktober 1978 houdende vaststelling van een Belgische visserijzone;

3° de besluiten van de Vlaamse regering en de ministeriële besluiten genomen in uitvoering van de wetten,
vermeld in punt 1° en 2°.
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Art. 22. De leidend ambtenaar van het departement kan de waarschuwing vermeld in artikel 64, § 2, van het
decreet van 28 juni 2013 richten aan de overtreder en hem aanmanen een einde te maken aan de inbreuk.

De leidend ambtenaar van het departement kan de bevoegdheid, vermeld in het eerste lid, delegeren aan de
personeelsleden die onder zijn gezag staan.

HOOFDSTUK 3. — Invordering van ten onrechte uitbetaalde steun en exclusieve bestuurlijke geldboeten

Art. 23. De leidend ambtenaar van de entiteit, bevoegd voor de betrokken aangelegenheid, viseert het
dwangbevel, vermeld in artikel 75, § 1 van het decreet van 28 juni 2013, en verklaart het uitvoerbaar.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingsbepalingen

Art. 24. In het opschrift van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2006 betreffende de
organisatie, de samenstelling en de werking van de Raad van het Fonds voor Landbouw en Visserij en tot vaststelling
van het bijzonder reglement betreffende het beheer worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° tussen de woorden “de samenstelling” en de woorden “en de werking” wordt de zinsnede “, het beheer”
ingevoegd;

2° tussen de woorden “de Raad van het” en het woord “Fonds” wordt het woord “Vlaams” ingevoegd”;

3° de woorden “en tot vaststelling van het bijzonder reglement betreffende het beheer” worden opgeheven.

Art. 25. In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 1° wordt vervangen door wat volgt:

“1° Raad: de Raad van het Vlaams Fonds voor Landbouw en Visserij;”;

2° punt 3° wordt vervangen door wat volgt:

“3° Vlaams Landbouwfonds: het Vlaams Fonds voor Landbouw en Visserij.”.

Art. 26. In artikel 4, § 2, tweede lid, artikel 13, 14, tweede lid, artikel 15, 16, eerste lid, en artikel 18 van hetzelfde
besluit wordt het woord “Fonds” telkens vervangen door de woorden “Vlaams Landbouwfonds”.

Art. 27. In hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 januari 2014, wordt een
artikel 15/1 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 15/1. Het Vlaams Landbouwfonds wordt beheerd door de minister, die zijn beslissingsbevoegdheden over
de inkomsten en de uitgaven kan delegeren.

De rekenplichtige, vermeld in artikel 6, 3°, van het decreet van 19 mei 2006 betreffende de oprichting en de werking
van het Fonds voor Landbouw en Visserij, beschikt rechtstreeks over de kredieten.”.

Art. 28. Artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 betreffende de biologische
productie en de etikettering van biologische producten wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 6. Elke marktdeelnemer, vermeld in artikel 28, 1, van verordening (EG) nr. 834/2007, moet:

1° een controleorgaan van zijn activiteit in kennis stellen;

2° de verklaring, vermeld in artikel 63, 2, van Verordening (EG) nr. 889/2008, indienen bij dat controleorgaan;

Een marktdeelnemer die de verplichtingen, vermeld in het eerste lid, niet vervult, kan gesanctioneerd worden met
een bestuurlijke sanctie als vermeld in artikel 56 van het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en
visserijbeleid.”.

Art. 29. Aan artikel 34 van hetzelfde besluit worden een tweede en een derde lid toegevoegd, die luiden als volgt:

“De sancties, vermeld in punt 5° tot en met 9°, kunnen gecumuleerd worden met de bestuurlijke sancties, vermeld
in artikel 56 van het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid.

Als een marktdeelnemer de voorwaarden van een sanctie als vermeld in punt 5° tot en met 9°, niet naleeft, kan een
bestuurlijke sanctie als vermeld in artikel 56 van het voormelde decreet opgelegd worden.”.

Art. 30. Artikel 50 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 50. Met behoud van de toepassing van de bepalingen, vermeld in titel III, hoofdstuk V:

1° houden de personeelsleden van het departement toezicht op de bepalingen van Verordening (EG) nr. 834/2007,
dit besluit en de uitvoeringsbepalingen ervan;

2° worden de overtredingen van de bepalingen van Verordening (EG) nr. 834/2007, dit besluit en de
uitvoeringsbepalingen ervan, opgespoord, vastgesteld en bestraft conform de bepalingen van het decreet van
28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid.”.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 31. De volgende regelingen worden opgeheven:

1° het koninklijk besluit van 15 mei 2001 betreffende de administratieve geldboeten, bedoeld bij artikel 8 van de
wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten, gewijzigd bij besluit
van de Vlaamse Regering van 18 juli 2008;

2° het besluit van de Vlaamse Regering van 14 november 2003 tot aanwijzing van de Vlaamse ambtenaren die
belast worden met de controle op de naleving van de wetgeving en reglementering inzake zeevisserij;

3° het besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 tot aanduiding van de ambtenaren vermeld in
artikel 44, 55, 57 en 58 van het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid.

Art. 32. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 3 oktober 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36736]

3 OCTOBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécution du décret du 28 juin 2013 relatif à la
politique de l’agriculture et de la pêche et portant modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 novembre 2006 concernant l’organisation, la composition et le fonctionnement du Conseil du Fonds pour
l’Agriculture et la Pêche et fixant le règlement spécial relatif à la gestion, et de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 12 décembre 2008 relatif à la production biologique et à l’étiquetage des produits biologiques

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 19 mai 2006 relatif à la création et au fonctionnement du Fonds pour l’Agriculture et la Pêche,
notamment l’article 6 et l’article 7, § 1er, alinéa deux, remplacé par le décret du 28 juin 2013 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, notamment l’article 5, § 2, l’article 6,
alinéa premier, l’article 44, alinéas premier et deux, l’article 49, § 1er, alinéa trois et § 3, l’article 55, alinéa premier,
l’article 57, l’article 58, § 1er, alinéa premier et § 2, alinéa deux, l’article 58, § 3, l’article 59, l’article 62, § 2, alinéa deux,
l’article 64, § 1er, alinéa premier, et § 2, alinéa premier, l’article 72, 1°, et l’article 75, § 1er, alinéa deux ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 novembre 2006 concernant l’organisation, la composition et le
fonctionnement du Conseil du Fonds pour l’Agriculture et la Pêche et fixant le règlement spécial relatif à la gestion ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 décembre 2008 relatif à la production biologique et à l’étiquetage des
produits biologiques ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 décembre 2013 désignant les fonctionnaires visés aux articles 44, 55,
57 et 58 du décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 9 mai 2014 ;
Vu l’avis du Conseil consultatif stratégique pour l’Agriculture et la Pêche, rendu le 27 juin 2014 ;
Vu l’avis n° 56.553/1/V du Conseil d’Etat, donné le 14 août 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,

2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° décret du 28 juin 2013 : le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche ;

2° agence : l’« Agentschap voor Landbouw en Visserij » (Agence de l’Agriculture et de la Pêche) du Ministère
flamand de l’Agriculture et de la Pêche, créée par l’article 26, § 1er, 1°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
3 juin 2005 relatif à l’organisation de l’Administration flamande ;

3° département : le Département de l’Agriculture et de la Pêche du Ministère flamand de l’Agriculture et de la
Pêche, créé par l’article 26, § 1er, phrase introductive, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 juin 2005 relatif à
l’organisation de l’Administration flamande ;

4° BELAC : le système d’accréditation établi par l’arrêté royal du 31 janvier 2006 portant création du système
BELAC d’accréditation des organismes d’évaluation de la conformité ;

5° ISTA : International Seed Testing Association (Association internationale d’essais de semences) ;

6° Ministre : le Ministre flamand chargé de la politique agricole et de la pêche ;

7° comité de management : l’organe de management du domaine politique de l’Agriculture et de la Pêche,
composé des fonctionnaires dirigeants de l’Agence de l’Agriculture et de la Pêche, du Département de l’Agriculture et
de la Pêche, de l’Institut de Recherche de l’Agriculture et de la Pêche et de l’Office flamand d’Agro-Marketing, qui est
présidé par le Secrétaire général du Département de l’Agriculture et de la Pêche ;

8° président : le président du comité de management ;

9° envoi sécurisé : un des modes de notification suivants :

a) une lettre recommandée ;

b) une remise contre récépissé ;

c) toute autre modalité de notification autorisée par le Ministre par laquelle la date de notification peut être établie
avec certitude ;

10° fonctionnaires dirigeants : le Secrétaire général du département d’une part, et l’Administrateur général de
l’agence d’autre part.

Art. 2. L’agence est chargée du développement et de la gestion d’une base de données pour l’aide de minimis telle
que visée à l’article 6 du décret du 28 juin 2013.

CHAPITRE 2. — Dispositions de contrôle et de sanction

Section 1re. — Dispositions générales de sanction

Sous-section 1re. — Surveillance

Art. 3. Les membres du personnel statutaires et contractuels de l’agence et du département effectuent la mission
de surveillance, visée à l’article 44 du décret du 28 juin 2013.

Sous-section 2. — Echantillonnages

Art. 4. Sans préjudice de l’application de la réglementation spécifique, la présente sous-section ne s’applique pas
aux échantillonnages exécutés par des organes de contrôle si, en exécution des articles 69, 72 et 73 du décret, il est fait
appel à des organes de contrôles pour l’exécution de certaines missions de contrôle.
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Art. 5. Conformément à l’article 49 du décret du 28 juin 2013, les surveillants, visés à l’article 44 dudit décret,
prélèvent des échantillons ou font prélever des échantillons par un laboratoire tel que visé à l’article 6 du présent arrêté,
et les analysent ou les font analyser par un laboratoire pareil. Ils déterminent le moment où et les conditions
d’exploitation dans lesquelles l’échantillonnage aura lieu.

L’échantillonnage est effectué selon les méthodes internationales ou scientifiquement acceptées courantes.

Art. 6. § 1er. Les laboratoires, visés à l’article 49, § 1er, alinéa premier, du décret du 28 juin 2013, sont censés
disposer de plein droit d’un agrément s’ils disposent d’une accréditation BELAC, ISTA ou d’une autre accréditation
internationale pertinente.

§ 2. Le Ministre peut agréer un laboratoire sans accréditation BELAC, ISTA ou autre accréditation internationale
si le laboratoire démontre qu’il dispose d’une expertise relative aux échantillons à analyser.

Le Ministre peut concrétiser la condition visée à l’alinéa premier.

Le laboratoire introduit la demande d’agrément auprès du Ministre.

Art. 7. Un échantillon se composera de trois parties identiques si la partie contrôlée utilise la possibilité visée à
l’article 49, § 1er, alinéa trois, du décret du 28 juin 2013. Une partie est destinée à l’analyse, une partie est conservée par
le surveillant comme échantillon témoin et l’autre partie est destinée à une contre-analyse éventuelle.

Toutes les opérations d’échantillonnage nécessaires à une analyse adéquate de l’échantillon se font sur chaque
partie de l’échantillon. Les surveillants mentionnent ces opérations dans le rapport d’échantillonnage.

Art. 8. § 1er. Les surveillants rassemblent chaque partie de l’échantillon dans un ou plusieurs récipients
appropriés et/ou dans un médium approprié, en fonction de la nature de la substance à échantillonner, de la
conservation et des analyses à effectuer.

Chaque partie de l’échantillon que les surveillants n’analysent pas sur place, est emballée et scellée sur place soit
par leur propre cachet, soit par le cachet du surveillant qui a fait procéder à l’échantillonnage.

§ 2. L’emballage extérieur de chaque partie de l’échantillon porte les indications suivantes :

1° un signe d’identification ;

2° la nature de la substance échantillonnée ;

3° la date et l’heure de l’échantillonnage ;

4° les prénom et nom et la signature du surveillant qui a procédé ou a fait procéder à l’échantillonnage.

Art. 9. Les surveillants établissent un rapport d’échantillonnage, et le signent avec mention de la date et du lieu
de l’échantillonnage.

Le rapport est également soumis à la signature de la personne à laquelle les résultats de l’échantillonnage sont
opposables ou à son représentant, ou à la personne dont l’activité donne lieu à l’échantillonnage ou à son représentant.
Le cas échéant, il est fait mention, dans le rapport d’échantillonnage, du refus de signer le rapport et du motif
éventuellement donné à cet effet.

Art. 10. Les surveillants qui ont prélevé ou ont fait prélever l’échantillon remettent ou envoient, dans les cinq jours
ouvrables suivant la date d’échantillonnage, une copie du rapport d’échantillonnage à la personne à laquelle les
résultats de l’échantillonnage sont opposables, à l’exploitant ou à son représentant.

Si ces personnes ne sont pas connues, les surveillants remettent ou envoient le rapport d’échantillonnage à la
personne dont l’activité donne lieu à l’échantillonnage, ou à son représentant.

Art. 11. § 1er. Les surveillants remettent la partie de l’échantillon destinée à la contre-analyse éventuelle, sur place
et contre récépissé à la personne à laquelle les résultats de l’échantillonnage sont opposables, à l’exploitant ou à son
représentant.

§ 2. Si la personne à laquelle les résultats de l’échantillonnage sont opposables, l’exploitant ou son représentant ne
peut réceptionner la partie de l’échantillon destinée à l’éventuelle contre-analyse, elle est tenue à sa disposition pendant
dix jours ouvrables.

Le délai, visé à l’alinéa premier, prend effet le lendemain de la date de l’échantillonnage.

Art. 12. Les surveillants qui ont prélevé ou fait prélever l’échantillon, informent la personne à laquelle les résultats
de l’échantillonnage sont opposables, l’exploitant ou son représentant, du résultat de l’analyse de l’échantillon dans un
délai de 15 jours ouvrables qui commence au moment où les surveillants ont reçu les résultats de l’analyse.

Art. 13. Chaque partie de l’échantillon prélevé est conservée et envoyée dans des conditions physiques qui évitent
dans la mesure du possible des modifications dans la composition de l’échantillon.

Chaque partie de l’échantillon prélevé, à l’exception de l’échantillon témoin, est transmise immédiatement au
laboratoire qui effectuera les analyses. Sur simple demande, le laboratoire communique le protocole de l’analyse à la
personne qui demande l’analyse.

Art. 14. Une contre-analyse éventuelle est réalisée par un laboratoire, tel que visé à l’article 6, aux frais de la
personne à laquelle le résultat de l’échantillonnage est opposable.

Sous-section 3. — Maintien

Art. 15. Les fonctionnaires dirigeants sont, chacun en ce qui concerne les matières gérés par eux, compétents
pour :

1° donner l’avertissement, visé à l’article 55, alinéa premier, du décret du 28 juin 2013 ;

2° formuler l’intention d’imposer une sanction administrative, telle que visée à l’article 56 du décret précité ;

3° imposer une sanction administrative, telle que visée à l’article 56 du décret précité.

Art. 16. Le fonctionnaire dirigeant informe le contrevenant présumé de l’intention d’imposer une sanction
administrative, telle que visée à l’article 56 du décret du 28 juin 2013.
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Art. 17. Le contrevenant présumé qui souhaite expliquer verbalement sa défense écrite, y est invité par envoi
sécurisé.

Le contrevenant présumé peut se faire assister ou représenter lors de l’audition. Une autorisation écrite dans le cas
de représentation est jointe au plus tard au début de l’audition, sauf si le conseiller est inscrit comme avocat ou
avocat-stagiaire.

Le contrevenant présumé ou son représentant est entendu par le fonctionnaire dirigeant.

Art. 18. § 1er. Le contrevenant peut introduire un recours auprès du comité de management contre la décision
imposant la sanction administrative, visée à l’article 56 du décret du 28 juin 2013. Le recours est introduit par envoi
sécurisé auprès du président, à l’adresse du département, Koning Albert II-laan 35, bus 40, 1030 Brussel.

§ 2. Le recours remplit les conditions de recevabilité suivantes :

1° il mentionne le nom et le domicile de l’auteur du recours. Si le choix du domicile est fait auprès du conseiller,
le recours doit le mentionner ;

2° il est signé par l’auteur du recours ou son conseiller. Une autorisation écrite est jointe, à moins que le conseiller
ne soit inscrit comme avocat ou avocat-stagiaire ;

3° il mentionne l’objet du recours, avec une description des arguments invoqués ;

4° il est introduit dans le délai, visé à l’article 59 du décret du 28 juin 2013.

Si l’auteur du recours souhaite expliquer verbalement son recours, il en fait la demande explicite dans son recours.

§ 3. Le président examine le recours, visé au paragraphe 1er, quant à sa recevabilité. Il informe l’auteur du recours
et le fonctionnaire dirigeant ayant imposé la sanction administrative, par envoi sécurisé du résultat de son examen dans
les quinze jours suivant la réception du recours. Si le recours est jugé irrecevable, la procédure de recours prend ainsi
fin.

Si la décision contestée est prise par le secrétaire général du département ou le membre du personnel auquel il a
délégué la compétence d’imposer une sanction administrative, la tâche du président, visée à l’alinéa premier, est
effectuée par l’administrateur général de l’agence.

§ 4. Dans les quinze jours suivant la date de l’envoi sécurisé, visé au paragraphe 3, le fonctionnaire dirigeant ayant
imposé la sanction administrative, visée à l’article 56 du décret du 28 juin 2013, transmet le dossier administratif
recevable au président. Le dossier administratif comprend tous les documents et renseignements qui sont pertinents en
vue de l’évaluation du recours.

Le dossier administratif peut être consulté par l’auteur du recours.

§ 5. Une commission consultative conseille le comité de management sur le recours.

La commission consultative se compose de cinq membres, désignés par le président sur la base d’une liste, établie
par le Ministre, de membres de la commission consultative. Cette liste comprend des membres du personnel du
département et de l’agence.

La présidence et le secrétariat de la commission consultative sont assurés par deux membres de la commission
consultative qui sont juriste.

Les membres de la commission consultative désignés par le président, ne peuvent pas être associés à la décision
contestée.

Au moins trois membres de la commission consultative doivent être présents pour pouvoir délibérer valablement.

L’auteur du recours est entendu par la commission consultative s’il en fait la demande explicite dans son recours.

L’auteur du recours peut se faire assister ou représenter lors de l’audition devant la commission consultative. Une
autorisation écrite dans le cas de représentation est jointe au plus tard au début de l’audition, sauf si le conseiller est
inscrit comme avocat ou avocat-stagiaire.

La commission consultative formule un avis qui est adressé par envoi sécurisé au comité de management et à
l’auteur du recours dans les cent vingt jours suivant la date de l’envoi sécurisé, visé au paragraphe 3. Le comité de
management décide sur le recours dans les trente jours suivant la réception de l’avis. L’avis est contraignant si le comité
de management ne décide pas dans le délai imposé et l’avis accède partiellement ou entièrement au recours.

Art. 19. Le fonctionnaire dirigeant décide de la vente, de la restitution, de la dénaturation, de la transformation,
de la réaffectation ou de la destruction, visées à l’article 62, § 2, du décret du 28 juin 2013.

Art. 20. Le fonctionnaire dirigeant peut déléguer les compétences, visées aux articles 15 à 17 inclus, et à l’article 19,
aux membres du personnel relevant de son autorité.

Le président peut déléguer les compétences, visées à l’article 18, § 3 et § 5, alinéa deux, aux membres du personnel
relevant de son autorité.

Section 2. — Le maintien en matière de politique de la pêche en mer

Art. 21. § 1er. Les membres du personnel statutaires et contractuels du département effectuent la mission de
surveillance, visée à l’article 64, § 1er, du décret du 28 juin 2013.

§ 2. Sans préjudice des compétences des autres agents de l’autorité visés aux lois et décrets mentionnés ci-après,
les membres du personnel statutaires et contractuels du département sont désignés pour contrôler le respect des lois,
décrets, règlements et arrêtés suivants et, entre autres, pour rechercher et constater leur infraction :

1° la loi du 19 août 1891 relative à la pêche maritime dans la mer territoriale ;

2° la loi du 10 octobre 1976 portant établissement d’une zone de pêche de la Belgique ;

3° les arrêtés du Gouvernement flamand et les arrêtés ministériels pris en exécution des lois, visées aux points 1°
et 2°.

Art. 22. Le fonctionnaire dirigeant du département peut adresser l’avertissement, visé à l’article 64, § 2, du décret
du 28 juin 2013, au contrevenant et le sommer de mettre fin à l’infraction.

Le fonctionnaire dirigeant du département peut déléguer la compétence, visée à l’alinéa premier, aux membres du
personnel relevant de son autorité.
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CHAPITRE 3. — Recouvrement d’un soutien indûment payé et amendes administratives exclusives

Art. 23. Le fonctionnaire dirigeant de l’entité, compétent pour la matière concernée, vise la contrainte, visée à
l’article 75, § 1er, du décret du 28 juin 2013, et la déclare exécutoire.

CHAPITRE 4. — Dispositions modificatives

Art. 24. A l’intitulé de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 novembre 2006 concernant l’organisation, la
composition et le fonctionnement du Conseil du Fonds pour l’Agriculture et la Pêche et fixant le règlement spécial
relatif à la gestion sont apportées les modifications suivantes :

1° le membre de phrase « , la gestion » est inséré entre les mots « la composition » et les mots « et le
fonctionnement » ;

2° le mot « flamand » est inséré entre les mots « du Conseil du Fonds » et les mots « pour l’Agriculture » ;

3° les mots « et fixant le règlement spécial relatif à la gestion » sont abrogés.

Art. 25. A l’article 1er du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° le point 1° est remplacé par la disposition suivante :

« 1° Conseil : le Conseil du Fonds flamand pour l’Agriculture et la Pêche ; » ;

2° le point 3° est remplacé par la disposition suivante :

« 3° Fonds flamand pour l’Agriculture : le Fonds flamand pour l’Agriculture et la Pêche. ».

Art. 26. Dans l’article 4, § 2, alinéa deux, l’article 13, 14, alinéa deux, l’article 15, 16, alinéa premier, et l’article 18
du même arrêté, le mot « Fonds » est chaque fois remplacé par les mots « Fonds flamand pour l’Agriculture ».

Art. 27. Dans le même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 janvier 2014, il est inséré un
article 15/1, rédigé comme suit :

« Art. 15/1. Le Fonds flamand pour l’Agriculture est géré par le Ministre, qui peut déléguer ses compétences de
décision en matière de recettes et de dépenses.

Le comptable, visé à l’article 6, 3°, du décret du 19 mai 2006 relatif à la création et au fonctionnement du Fonds pour
l’Agriculture et la Pêche, dispose déjà directement des crédits. ».

Art. 28. L’article 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 décembre 2008 relatif à la production biologique
et à l’étiquetage des produits biologiques, est remplacé par les dispositions suivantes :

« Art. 6. Tout opérateur économique, visé à l’article 28, 1, du Règlement (CE) n° 834/2007, est tenu de :

1° de notifier son activité à un organisme de contrôle ;

2° d’introduire la déclaration, visée à l’article 63, 2, du Règlement (CE) n° 889/2008, auprès de cet organisme de
contrôle ;

Un opérateur économique qui ne remplit pas les obligations, visées à l’alinéa premier, peut être sanctionné d’une
sanction administrative telle que visée à l’article 56 du décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de
la pêche. ».

Art. 29. L’article 34 du même arrêté est complété par les alinéas deux et trois, rédigés comme suit :

« Les sanctions, visées aux points 5° à 9° inclus, peuvent être cumulées avec les sanctions administratives, visées
à l’article 56 du décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche.

Si un opérateur économique ne remplit pas les conditions d’une sanction telle que visée aux points 5° à 9° inclus,
une sanction administrative telle que visée à l’article 56 du décret précité peut être imposée. ».

Art. 30. L’article 50 du même arrêté est remplacé par les dispositions suivantes :

″Art. 50. Sans préjudice de l’application des dispositions, visées au titre III, chapitre V :

1° les membres du personnel du département surveillent les dispositions du Règlement (CE) n° 834/2007, du
présent arrêté et de ses modalités d’application ;

2° les infractions aux dispositions du Règlement (CE) n° 834/2007, du présent arrêté et de ses modalités
d’application, sont recherchées, constatées et sanctionnées conformément aux dispositions du décret du 28 juin 2013
relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche. ».

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 31. Les règlements suivants sont abrogés :

1° l’arrêté royal du 15 mai 2001 relatif aux amendes administratives, visées à l’article 8 de la loi du 28 mars 1975
relative au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime, modifié par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 18 juillet 2008 ;

2° l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 novembre 2003 désignant les fonctionnaires flamands chargés du
contrôle du respect de la législation et de la réglementation concernant la pêche maritime ;

3° l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 décembre 2013 désignant les fonctionnaires visés aux articles 44, 55,
57 et 58 du décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche.

Art. 32. Le Ministre flamand ayant l’agriculture dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 3 octobre 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29559]
22 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française déterminant la liste des implantations des

établissements d’enseignement secondaire pour l’année scolaire 2013-2014 en application de l’article 2, 1°, du
décret du 28 avril 2004 relatif à la différenciation du financement des établissements d’enseignement
fondamental et secondaire

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 28 avril 2004 relatif à la différenciation du financement des établissements d’enseignement
fondamental et secondaire, notamment l’article 2, 1°;

Vu la demande de l’Administration, la demande des pouvoirs organisateurs et la proposition du Conseil général
de concertation pour l’enseignement secondaire formulée lors de ses réunions des 20 juin 2013 et 21 novembre 2013;

Considérant la nécessité de disposer d’une liste unique et vérifiée pour l’application du décret du 28 avril 2004
précité;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 9 mai 2014;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 mai 2014;
Sur la proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont reconnues comme implantations d’un établissement d’enseignement secondaire en application
de l’article 2, 1°, du décret du 28 avril 2004 relatif à la différenciation du financement des établissements d’enseignement
fondamental et secondaire, les implantations reprises dans les listes visées aux annexes 1re à 9 du présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 12 septembre 2013 déterminant la liste des
implantations des établissements d’enseignement secondaire ordinaire pour l’année scolaire 2012-2013 en application
de l’article 2, 1b, du décret du 28 avril 2004 relatif à la différenciation du financement des établissements
d’enseignement fondamental et secondaire est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1er septembre 2013.

Art. 4. Le Ministre en charge de l’Enseignement obligatoire est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 22 mai 2014.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29559]
22 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de lijst van de

vestigingsplaatsen van de inrichtingen voor secundair onderwijs, voor het schooljaar 2013-2014, bij toepassing
van artikel 2, 1°, van het decreet van 28 april 2004 betreffende de gedifferentieerde financiering van de
instellingen voor basisonderwijs en secundair onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 28 april 2004 betreffende de gedifferentieerde financiering van de instellingen voor
basisonderwijs en secundair onderwijs, inzonderheid op artikel 2, 1°;

Gelet op het verzoek van de Administratie, het verzoek van de inrichtende machten en het voorstel van de
Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs, ingediend bij zijn vergaderingen van 20 juni 2013 en
21 november 2013;

Overwegende dat het noodzakelijk is over een unieke en gecontroleerde lijst te beschikken voor de toepassing van
het voormelde decreet van 28 april 2004;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 9 mei 2014;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 22 mei 2014;
Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De vestigingsplaatsen opgenomen in de lijsten bedoeld in de bijlagen 1 tot 9 bij dit besluit worden
erkend als vestigingsplaatsen van een inrichting voor secundair onderwijs, bij toepassing van artikel 2, 1°, van het
decreet van 28 april 2004 betreffende de gedifferentieerde financiering van de instellingen voor basisonderwijs en
secundair onderwijs.

Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 september 2013 tot vaststelling van de lijst
van de vestigingsplaatsen van de inrichtingen voor secundair onderwijs, voor het schooljaar 2011-2012, bij toepassing
van artikel 2, 1°, van het decreet van 28 april 2004 betreffende de gedifferentieerde financiering van de instellingen voor
basisonderwijs en secundair onderwijs, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2013.

Art. 4. De Minister bevoegd voor het leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 mei 2014.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-M. SCHYNS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29612]
22 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant le protocole du programme

de dépistage des anomalies congénitales en Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 mai 2009 en matière de dépistage néonatal des

anomalies congénitales en Communauté française;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 avril 2014;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 mai 2014;
Considérant l’avis du Conseil supérieur de promotion de la santé du 25 avril 2014;
Considérant que, à la suite de l’évaluation de son fonctionnement, le programme de dépistage doit être adapté

pour mieux rencontrer ses objectifs;
Considérant que les missions assurées par les sages-femmes indépendantes et les maternités sont importantes pour

l’accomplissement d’un programme de qualité;
Considérant qu’il importe de sensibiliser les acteurs des soins de santé concernés et informer adéquatement les

familles;
Considérant l’importance de maintenir et de renforcer le respect de la vie privée en cette matière conformément

à la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère
personnel et qu’il importe dans le cadre de la présente modification d’accroître la qualité des données traitées et
d’améliorer l’information donnée aux parents sur les traitements de données;

Sur proposition de la Ministre de la Santé;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement fixe le protocole du programme de dépistage des anomalies congénitales en
Communauté française, repris en annexe.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 mai 2009 fixant le protocole du programme
de dépistages des anomalies congénitales en Communauté française est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 22 mai 2014.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

Protocole du programme de dépistage des anomalies congénitales en Communauté française

I. OBJECTIF DU PROGRAMME DE DEPISTAGE NEONATAL
A. Finalité du programme de dépistage néonatal
Le programme de dépistage néonatal constitue l’une des priorités du plan communautaire opérationnel sur le plan

de la promotion de la santé de la petite enfance.
Ce programme a pour but de détecter, par voie biochimique, des anomalies congénitales. Ces anomalies, si elles

ne sont pas prises en charge précocement, entraînent, soit un décès, une arriération mentale ou d’autres troubles
permanents et profonds, évitables par une prise en charge précoce et adéquate.

La liste des anomalies congénitales actuellement prescrites pour le dépistage inclut : la phénylcétonurie, la
tyrosinémie, la leucinose, l’homocystinurie, la galactosémie, l’hypothyroïdie, l’acidémie méthylmalonique et/ou
l’acidémie propionique, l’acidurie glutarique de type I, l’acidémie isovalérique, le déficit en acyl-CoA déshydrogénase
des acides gras à chaîne moyenne, le déficit en multiple acyl-CoA déshydrogénase, et le déficit en acyl-CoA
déshydrogénase des acides gras à chaîne très longue.

Le comité de pilotage mis en place auprès de l’administration a pour mission de proposer au Ministre des
modifications de cette liste en fonction de l’évolution des connaissances et sur la base d’une analyse
avantages/inconvénients.

B. Objectifs du programme de dépistage néonatal
Organiser l’ensemble des activités du dépistage néonatal permettant de dépister tous les enfants nés en

Communauté française, soit dans les services de maternité dont la liste est fixée par l’administration, soit en dehors de
ces services et suivis dans ces cas par des sages-femmes indépendantes.

Ces activités sont les suivantes :
1. informer les familles en vue de recueillir leur adhésion;
2. sensibiliser les professionnels de soins de santé;
3. organiser la collecte et l’acheminement des échantillons vers les centres de dépistage agréés;
4. assurer la saisie des données concernant les nouveau-nés;
5. réaliser les tests biochimiques et en interpréter les valeurs;
6. communiquer les résultats aux différents acteurs du programme selon leur implication;
7. assurer le suivi (tests de contrôle), s’informer des résultats des diagnostics et du suivi en matière de prise en

charge;
8. améliorer la concertation entre les différents acteurs du programme : Communauté française, maternités,

sages-femmes indépendantes, médecins, ONE et centres de dépistage agréés;
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9. assurer la cohérence et la pertinence du programme de dépistage néonatal;
10. assurer et évaluer la qualité du programme;
11. gérer les bases de données recueillies, en ce compris, celles rendues anonymes pour la réalisation de bilans

statistiques et épidémiologiques, conformément aux dispositions réglementaires.

II. FONCTIONNEMENT DU PROGRAMME DE DEPISTAGE NEONATAL
A. Exécution du programme en bref
La Communauté française compte au maximum trois centres de dépistage agréés.
Chaque centre de dépistage agréé procède à
- l’enregistrement des données relatives aux nouveau-nés et recueillies lors des prélèvements,
- la réalisation des tests de dépistage, leur interprétation
- la transmission des résultats.
Si le résultat des tests relatifs à un nouveau-né est négatif, il n’y a pas d’action ultérieure.
En cas de valeur anormale, le centre de dépistage concerné informe aussitôt le médecin référent; celui-ci est chargé

d’en informer les parents du nouveau-né ou les personnes qui en ont légalement la charge et de prendre les dispositions
pour un test de contrôle.

Si un résultat aux tests est positif, le médecin référent doit prendre les mesures adéquates nécessaires dans les
meilleurs délais, selon les instructions du centre de dépistage.

Lorsque le résultat du contrôle est positif et/ou que le diagnostic semble confirmé, le médecin référent doit
informer les parents du nourrisson ou les personnes qui en ont légalement la charge de la nécessité urgente d’une prise
en charge appropriée et les orienter vers un centre spécialisé en maladies métaboliques rares.

B. Déroulement détaillé du programme
1. Délivrance des agréments
L’agrément des centres de dépistage (au nombre de trois maximum) est délivré par la Communauté française pour

une durée de 5 ans renouvelable.
2. Fiche signalétique des maternités
A la demande du centre de dépistage, chaque maternité complète une fiche signalétique conformément au modèle

qui lui est transmis.
Cette fiche contient toutes les coordonnées utiles afin de faciliter la prise de contacts, en particulier, avec les

personnes de liaison pour le programme (médecin, sage-femme, infirmier(ère)).
Cette fiche est conservée au centre de dépistage et mise à jour : tous les 2 ans et en temps utiles, lors de tout

changement de désignation.
3. Organisation du prélèvement des échantillons de sang.
Préalablement à l’exécution des tests, les maternités et les sages-femmes indépendantes doivent assurer une

information complète et adéquate des parents à propos du programme de dépistage et des tests.
L’administration met à leur disposition les supports d’information utiles.
Les centres de dépistage agréés fournissent aux maternités et aux sages-femmes indépendantes le support et les

instructions nécessaires au prélèvement des échantillons de sang.
Les maternités et les sages-femmes indépendantes sont responsables de la réalisation des prélèvements des

échantillons de sang selon les recommandations émises par les centres de dépistage, dans un délai compris entre
72 heures et 120 heures de vie. En vue de la mise en œuvre adéquate du programme, les maternités s’assurent que tous
les nouveau-nés au sein de leur institution sont effectivement dépistés.

Les données qui doivent accompagner les échantillons comprennent une identification univoque de l’enfant (nom,
prénom, noms des parents), sa date de naissance, son sexe, le lieu de naissance, la date de prélèvement, son poids, son
âge gestationnel, son régime alimentaire, les médications éventuelles, le nom de la maternité ou le nom de la
sage-femme indépendante et le nom du médecin référent.

4. Acheminement des échantillons de sang vers les centres de dépistage.
Les échantillons de sang doivent être acheminés vers les centres de dépistage, le plus tôt possible et endéans un

délai maximum de 96 heures après le prélèvement.
Les échantillons ne pourront être utilisés que conformément aux finalités du traitement des données reprises dans

la base de données de suivi.

5. Réception et encodage des données

Les données relatives au nouveau-né sont encodées par le centre de dépistage concerné dans une base de données
sécurisée qualifiée de « base de donnée de suivi » qui lui est propre. Ladite base de données, présentée sous forme de
liste nominative et placée sous la responsabilité des centres de dépistage quant au traitement de données, est propriété
de la Communauté française.

Les données saisies comportent au moins les données minimum reprises sur le support accompagnant
l’échantillon.

Concomitamment à la tenue de la base de données de suivi, les centres de dépistage réalisent une anonymisation
totale des données, en vue de leur conservation dans une seconde base de données, qualifiée de base de données
« épidémiologique et statistique ». Cette seconde base de données relève de la responsabilité et est la propriété de la
Communauté française; elle est destinée à permettre la réalisation d’études statistiques et épidémiologiques.

Les parents ou la (les) personne(s) qui ont légalement la charge du nourrisson prennent connaissance d’un
document expliquant les finalités et les modalités du programme et portant mention explicite de la communication des
données médicales dans le cadre du transfert de données prévu par le programme. Les parents ou la (les) personne(s)
qui ont légalement la charge du nourrisson sont présumés accepter l’anonymisation de ces données en vue de leur
utilisation ultérieure, à défaut d’adresser leur désaccord auprès du centre de dépistage concerné. Le document susvisé
est élaboré par l’administration et est fourni par la maternité ou la sage-femme indépendante compétente. Il mentionne
notamment les modalités à respecter en cas de désaccord quant à l’utilisation ultérieure des données anonymisées.
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6. Réalisation des tests pour le dépistage des anomalies listées au point I. A.
Les marqueurs utilisés en vue de dépister ces anomalies sont : phénylalanine, leucine, méthionine, tyrosine, TSH,

Galactose total, les acylcarnitines en C3, C5-DC, C5, C8-C6-C10-C10 :1, C4-C5-C6-C8-C10-C12-C14-C16 et C14 :1-C14 :2-
C14 pour le dépistage des affections correspondantes, à savoir : la phénylcétonurie, la leucinose, l’homocystinurie, la
tyrosinémie, l’hypothyroïdie, la galactosémie, l’acidémie méthylmalonique et/ou l’acidémie propionique, l’acidurie
glutarique de type I, l’acidémie isovalérique, le déficit en acyl-CoA déshydrogénase des acides gras à chaîne moyenne,
le déficit en multiple acyl-CoA déshydrogénase, et le déficit en acyl-CoA déshydrogénase des acides gras à chaîne très
longue.

Les tests biochimiques sont réalisés dans les délais les plus brefs selon les techniques analytiques dans le respect
des méthodes scientifiques reconnues internationalement et admises par l’administration sur avis du comité de
pilotage.

7. Interprétation des résultats
Des valeurs appelées S1 sont définies pour chacun des tests biochimiques. Toutes les valeurs situées en deçà de ce

seuil sont interprétées « résultat négatif ». Au-delà, les valeurs sont considérées comme anormales.
Tous les tests pratiqués sont décrits (avec seuils et algorithme d’attitude à adopter pour le suivi) dans le « Guide

pour le programme de dépistage néonatal des anomalies métaboliques en Fédération Wallonie-Bruxelles ».
8. Transmission des résultats
Les résultats négatifs qui signent la normalité pour plus de 99 % des nouveau-nés dépistés ne font l’objet d’aucune

démarche.
Toutes les valeurs anormales sont transmises au médecin référent par le centre de dépistage. Le degré d’urgence

de la communication du résultat (téléphone, à confirmer par fax, courrier postal ou courrier électronique) dépend du
degré de son anormalité.

Il appartient au médecin référent de prendre contact avec les parents ou la (ou les) personnes qui ont légalement
la charge du nourrisson dans les meilleurs délais et de les informer de la nécessité d’investigations complémentaires
et, le cas échéant, d’une prise en charge immédiate.

9. Investigations complémentaires et suivi des cas avérés.
S’il y a lieu, les investigations complémentaires doivent être réalisées dans les meilleurs délais par le médecin

référent ou, à la demande de ce dernier, dans un centre de diagnostic.
Le médecin référent informe le centre de dépistage des résultats de ces investigations et de la prise en charge des

cas avérés.
10. Relevé hebdomadaire des prélèvements reçus et vérification de la couverture de la population des nouveau-nés.
Une fois par semaine, le centre de dépistage transmet aux maternités et aux sages-femmes indépendantes une liste

nominative des résultats qui les concernent, dans le but de s’assurer que tous les nouveau-nés de leur institution ont
bénéficié du dépistage.Chaque maternité et chaque sage-femme indépendante sont, chacune pour ce qui la concerne,
chargées de vérifier que tous les nouveau-nés ont été dépistés, en vérifiant la concordance de la liste reçue avec le
registre des accouchements.

Le cas échéant, elles compléteront les données manquantes et s’assureront de la réalisation des tests.
Le centre de dépistage adresse une liste récapitulative des résultats positifs dont le suivi n’a pas été communiqué

aux médecins référents et à chaque maternité pour s’assurer de la continuité des soins.
11. Analyse des données
Les centres de dépistage assurent une analyse à des fins de bilan statistique et épidémiologique- des données

reprises dans la base de données constituée à cette fin.
12. Comité de pilotage
Le Comité de pilotage a pour mission de venir en appui à l’administration qui définit les modalités d’exécution du

programme.
A cette fin, le comité de pilotage lui propose les adaptations nécessaires et les objectifs, projets d’action et

d’orientation pour améliorer la réalisation du programme.

III. EVALUATION ET ASSURANCE DE QUALITE
1. Le dépistage néonatal doit répondre à des critères de qualité et s’appuyer sur les indicateurs admis

internationalement, notamment en s’inspirant des recommandations de l’ISNS (International Society for Neonatal
Screening).

2. L’assurance de qualité au niveau du centre de dépistage.
Chaque centre de dépistage s’engage à assurer un niveau de qualité maximum à tous les échelons. Ceci inclut

notamment :
- la disposition de procédures pour les différents tests biochimiques;
- la validation des tests biochimiques mis en œuvre;
- la réalisation de minimum 10 000 tests par an;
- la formation continue du personnel;
- l’utilisation d’algorithmes décisionnels figurant dans la version la plus récente du « Guide pour le programme

de dépistage néonatal des anomalies métaboliques en Fédération Wallonie-Bruxelles »;
- la participation à des programmes externes de contrôle de qualité.
Tous ces critères et ces indicateurs doivent être régulièrement suivis et évalués par le comité de pilotage. Celui-ci

insistera sur les objectifs relatifs à l’assurance de la qualité, aux coûts et à l’efficacité du programme.
3. Indicateurs de suivi du programme
Ces indicateurs suivent les recommandations internationales et sont validés par l’administration après avis du

comité de pilotage.
Le rapport annuel globalisé fourni par l’ensemble des centres de dépistage comporte les indicateurs suivants :
c Le nombre total de naissances. Ce chiffre sera calculé sur base des données issues des maternités.
c Le nombre de refus collectés. Il sera calculé sur base des notifications de refus enregistrées par les maternités.
c Le nombre de tests effectués sera calculé sur base des données fournies par les centres de dépistage.
c L’âge au prélèvement pour 90 % des BB, chiffre fournis par les centres de dépistage.
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c La proportion des BB testés < 120 heures (5 jours) de vie. Chiffre calculé sur base des données des centres de
dépistage.

c La proportion des BB testés < 168 heures (7 jours) de vie. Chiffre calculé sur base des données des centres de
dépistage.

c Le nombre de tests de contrôle effectués. Chiffre calculé sur base des données des centres de dépistage.
c Le délai écoulé entre le test de dépistage et le contrôle pour 90 % des BB. Chiffre calculé sur base des données des

centres de dépistage.
c L’âge au moment de la notification au médecin référent pour la prise en charge. Chiffre calculé sur base des

données des centres de dépistage.
c L’historique des perdus de vue. Données fournies par les centres de dépistage et les maternités.
c Les éléments relatifs à l’incidence des anomalies des anomalies détectées.
De nouveaux indicateurs d’évaluation pourront être proposés au fil du temps par le comité de pilotage et ajoutés

par l’administration.
Glossaire
Centres de dépistage : les centres de dépistage agréés par la Communauté française.
Centre de diagnostic : structure qui dispose des moyens pour confirmer le diagnostic suggéré par un centre de

dépistage.
Comité de pilotage : comité de pilotage visé à l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française

en matière de dépistage des anomalies congénitales en Communauté française.
Couverture : nombre de nouveau-nés dépistés par rapport au nombre de nouveau-nés en vie durant.
Incidence : nombre de sujets atteints par rapport à l’ensemble des nouveau-nés dépistés.
Maternité : le médecin chef de service et l’accoucheuse en chef au sein du service de maternité
Sage-femme indépendante : la sage-femme qui preste les soins au nouveau-né lors d’une naissance survenant en

dehors d’un établissement de soins.
Médecin référent : le pédiatre qui suit l’enfant ou, à défaut, le médecin désigné par les parents ou la ou les

personnes légalement responsable de l’enfant ou, à défaut, le médecin de famille. NB : il peut arriver que le médecin
référent soit la même personne que le médecin de liaison.

Médecin de liaison : médecin attaché à la maternité et désigné comme contact auprès du centre de dépistage.
Sage-femme de liaison : sage-femme de la maternité et désignée comme contact auprès du centre de dépistage.]
Sensibilité : probabilité qu’un test donne un résultat positif chez un sujet atteint (proportion de vrais positifs).
Spécificité : probabilité qu’un test donne un résultat négatif chez un sujet normal (proportion de vrais négatifs)
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement du 22 mai 2014 fixant le protocole du programme de dépistage

des anomalies congénitales en Communauté française.
Bruxelles, le 22 mai 2014.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances,
Mme F. LAANAN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29612]
22 MEI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van het protocol

voor het programma voor de opsporing van aangeboren afwijkingen in de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 mei 2009 inzake opsporing van
aangeboren afwijkingen in de Franse Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 18 april 2014;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 22 mei 2014;
Gelet op het advies van de Hoge raad voor gezondheidspromotie gegeven op 25 april 2014;
Overwegende dat, ten gevolge van de evaluatie van zijn werking, het opsporingsprogramma aangepast moet

worden om zijn doelstellingen beter te verwezenlijken;
Overwegende dat de opdrachten waargenomen door de onafhankelijke vroedvrouw en de kraamdienst belangrijk

zijn voor de verwezenlijking van een kwaliteitsprogramma;
Overwegende dat het van belang is de betrokken actoren van de gezondheidsdiensten bewust te maken en de

gezinnen aangepast te informeren;
Overwegende het belang om de inachtneming van het privéleven te behouden en te verstevigen op dat gebied

overeenkomstig de wet van 8 december 1992 betreffende de bescherming van de persoonlijke levenssfeer tegenover de
behandeling van persoonlijke gegevens en dat in het kader van deze wijziging de kwaliteit van de behandelde
gegevens verhoogd moet worden alsmede de informatie gegeven aan ouders over de behandeling van de gegevens;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Regering bepaalt het protocol voor het programma voor de opsporing van aangeboren afwijkingen
in de Franse Gemeenschap, als bijlage opgenomen.
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Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 mei 2009 tot vaststelling van het protocol
voor het programma voor de opsporing van aangeboren afwijkingen in de Franse Gemeenschap, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 22 mei 2014.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Minister van Cultuur, Audiovisuele Sector, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. F. LAANAN

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29620]
25 JUILLET 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

relatif aux cabinets des Ministres du Gouvernement de la Communauté française. — Erratum

Dans l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 relatif aux cabinets des Ministres
du Gouvernement de la Communauté française publié au Moniteur belge du 29 septembre 2014 à la page 77200, à
l’article 3, le deuxième paragraphe 2 devient le paragraphe 3 et le paragraphe 3 devient le paragraphe 4.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29620]
25 JULI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

betreffende de Kabinetten van de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap. — Erratum

In het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 betreffende de Kabinetten van de
Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap, in de Franse tekst, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad
van 29 september 2014 op bladzijde 77200, in artikel 3, wordt de tweede paragraaf 2, paragraaf 3, en paragraaf 3 wordt
paragraaf 4.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206625]

23 OCTOBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant au 30 novembre 2014
la date limite de dépôt des demandes d’aide pour les engagements de l’année 2015

Le Gouvernement wallon,

Vu le Règlement (UE) no 1305/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au soutien
au développement rural par le Fonds européen agricole pour le développement rural (Feader) et abrogeant le
Règlement (CE) no 1698/2005 du Conseil;

Vu le Règlement (UE) no 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au
financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les Règlements (CEE) no 352/78,
(CE) no 165/94, (CE) no 2799/98, (CE) no 814/2000, (CE) no 1200/2005 et no 485/2008 du Conseil;

Vu le Code wallon de l’Agriculture, notamment les articles D.4, D.241, D.242 et D.249;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 février 2014 relatif à l’octroi d’aides agro-environnementales et
abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2008 relatif à l’octroi de subventions agro-environnementales;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’octroi d’aides à l’agriculture biologique et abrogeant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2008 relatif à l’octroi d’aides à l’agriculture biologique;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Dans l’article 5, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 février 2014 relatif à l’octroi
d’aides agro-environnementales et abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2008 relatif à l’octroi de
subventions agro-environnementales, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2 :

« Toutefois, pour les engagements débutant le 1er janvier 2015, l’agriculteur peut introduire sa demande d’aide au
plus tard jusqu’au 30 novembre 2014. »

§ 2. Dans l’article 6, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’octroi d’aides à l’agriculture
biologique et abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2008 relatif à l’octroi d’aides à l’agriculture
biologique, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2 :

« Toutefois, pour les engagements débutant le 1er janvier 2015, l’agriculteur peut introduire sa demande d’aide au
plus tard jusqu’au 30 novembre 2014. »

Art. 2. Le Ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
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Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 23 octobre 2014.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Infrastructures sportives,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2014/206625]
23. OKTOBER 2014 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung des äußersten Datums

für das Einreichen der Beihilfeanträge für die Verpflichtungen des Jahres 2015 auf den 30. November 2014

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund der Verordnung (EU) Nr. 1305/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Dezem-
ber 2013 über die Förderung der ländlichen Entwicklung durch den Europäischen Landwirtschaftsfonds für die
Entwicklung des ländlichen Raums (ELER) und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 1698/2005;

Aufgrund der Verordnung (EG) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Dezem-
ber 2013 über die Finanzierung, die Verwaltung und das Kontrollsystem der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur
Aufhebung der Verordnungen (EWG) Nr. 352/78, (EG) Nr. 165/94, (EG) Nr. 2799/98, (EG) Nr. 814/2000,
(EG) Nr. 1200/2005 und (EG) Nr. 485/2008 des Rates;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, insbesondere der Artikel D.4, D.241, D.242
und D.249;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 13. Februar 2014 zur Gewährung von Beihilfen im
Rahmen von Agrarumweltmaßnahmen und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
24. April 2008 zur Gewährung von agrarökologischen Subventionen;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. April 2014 über die Gewährung von Beihilfen für die
biologische Landwirtschaft und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. April 2008 über die
Gewährung von Beihilfen für die biologische Landwirtschaft;

Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft,
Beschließt:

Artikel 1 - § 1. In Artikel 5, § 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 13. Februar 2014 zur Gewährung
von Beihilfen im Rahmen von Agrarumweltmaßnahmen und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 24. April 2008 zur Gewährung von agrarökologischen Subventionen wird zwischen Absatz 1 und Absatz 2 ein
Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Für jene Verpflichtungen, die am 1. Januar 2015 beginnen, kann der Landwirt seinen Beihilfeantrag jedoch bis zum
30. November 2014 spätestens einreichen.″

§ 2. In Artikel 6, § 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. April 2014 über die Gewährung von Beihilfen
für die biologische Landwirtschaft und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. April 2008
über die Gewährung von Beihilfen für die biologische Landwirtschaft wird zwischen Absatz 1 und Absatz 2 ein Absatz
mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Für jene Verpflichtungen, die am 1. Januar 2015 beginnen, kann der Landwirt seinen Beihilfeantrag jedoch bis zum
30. November 2014 spätestens einreichen.″

Art. 2 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Landwirtschaft gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird am Tag seiner Unterzeichnung wirksam.

Namur, den 23. Oktober 2014.

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Sportinfrastrukturen,
und Vertreter bei der Großregion,

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2014/206625]
23 OKTOBER 2014. — Besluit van de Waalse Regering waarbij de uiterste datum voor de indiening

van een steunaanvraag voor de verbintenissen van het jaar 2015 op 30 november 2014 wordt vastgesteld

De Waalse Regering,

Gelet op Verordening (EU) nr. 1305/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake
steun aan plattelandsontwikkeling uit het Europees Landbouwfonds voor plattelandsontwikkeling (ELFPO) en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1698/2005 van de Raad;
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Gelet op verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 17 december 2013 inzake
de financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van
Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1200/2005 en (EG) nr.
485/2008 van de Raad;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, inzonderheid op de artikelen D.4, D.241, D.242 en D.249;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 13 februari 2014 tot toekenning van agromilieusteun en tot

opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2008 betreffende de toekenning van toelagen voor een
milieuvriendelijke landbouw;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 april 2014 betreffende steunverlening aan de biologische
landbouw en tot opheffing van het besluit van 24 april 2008 betreffende steunverlening aan de biologische landbouw;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw;

Besluit :

Artikel 1. § 1. In artikel 5, § 1, van het besluit van de Waalse Regering van 13 februari 2014 tot toekenning van
agromilieusteun en tot opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2008 betreffende de toekenning
van toelagen voor een milieuvriendelijke landbouw, wordt tussen het eerste en het tweede lid volgend lid ingevoegd :

″Voor de verbintenissen die ingaan op 1 januari 2015 kan de landbouwer evenwel zijn steunaanvraag tot en met
uiterlijk 30 november 2014 indienen.″.

§ 2. In artikel 6, § 1, van het besluit van de Waalse Regering van 3 april 2014 betreffende steunverlening aan de
biologische landbouw en tot opheffing van het besluit van 24 april 2008 betreffende steunverlening aan de biologische
landbouw, wordt tussen het eerste en het tweede lid volgend lid ingevoegd:

″Voor de verbintenissen die ingaan op 1 januari 2015 kan de landbouwer evenwel zijn steunaanvraag tot en met
uiterlijk 30 november 2014 indienen.″.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 23 oktober 2014.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Sportinfrastructuren,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206626]

23 OCTOBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
16 novembre 2000 portant exécution du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au
contentieux en matière de taxes régionales wallonnes

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de
taxes régionales wallonnes tel que modifié à l’article 2 par le décret du 17 janvier 2008, aux articles 6, 10, 11, 11bis, 11ter,
12, 12bis, 12ter et 12quater par le décret du 19 septembre 2013, aux articles 13 et 14 par le décret du 22 mars 2007, aux
articles 15 et 17bis par le décret du 28 novembre 2013, à l’article 16 par le décret du 30 septembre 2009, aux articles 18bis,
19 et 20bis du 10 décembre 2009;

Vu le décret du 11 décembre 2013 contenant le budget des recettes de la Région wallonne pour l’année budgé-
taire 2014, notamment les articles 40 et 41;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 novembre 2000 portant exécution du décret du 6 mai 1999 relatif à
l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales wallonnes;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 octobre 2014;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 octobre 2014;
Vu l’avis no 56.724/2 du Conseil d’Etat, donné le 15 octobre 2014, en application de l’article 84, § 1er, 3o, des lois

sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Vu le rapport du 23 octobre 2014 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise

en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’urgence;
Considérant :
- qu’il y a lieu d’exécuter en 2014 le dispositif budgétaire visé aux articles 37 à 44 du décret du 11 décembre 2013

contenant le budget des recettes de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2014;
- que l’article 40 du décret du 11 décembre 2013 précité prévoit que tout redevable de la taxe sur les mâts, pylônes

et antennes est tenu de déposer chaque année auprès de l’organe de taxation établi par le Gouvernement wallon, une
déclaration établissant le nombre de sites installés, exploités, seul ou de manière partagée, par commune;

- que l’article 41 du décret du 11 décembre 2013 précité s’en réfère au décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement,
au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales wallonnes et à ses arrêtés d’exécution pour la
déclaration, la procédure de taxation, les délais d’imposition et d’exigibilité, le recouvrement et les voies de recours;

- que les redevables doivent disposer sans délai des informations réglementaires relatives à la déclaration de la taxe
sur les mâts, pylônes et antennes et qu’il y a lieu d’arrêter, conformément à l’article 6 du décret du 6 mai 1999 précité,
le modèle de déclaration à faire par le redevable visé à l’article 40 du décret du 11 décembre 2013 précité;

- qu’en exécution de l’article 7 du décret du 6 mai 1999 précité, la déclaration est remplie conformément aux
indications qui y figurent, certifiée, exacte, datée et signée et doit être renvoyée ou remise au service intéressé dans le
délai y indiqué;
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- qu’il est accordé au redevable un délai de réponse de quinze jours à dater de l’envoi de la déclaration par
l’administration fiscale wallonne;

- que la taxe sur les mâts, pylônes et antennes est recouvrée par voie de rôle telle que prévue à l’article 17bis du
décret du 6 mai 1999 précité;

- que la taxe sur les mâts, pylônes et antennes doit être acquittée au plus tard dans les deux mois suivant la date
d’envoi de l’avertissement-extrait de rôle conformément à l’article 23 du décret du 6 mai 1999 précité;

- qu’en conséquence, à défaut d’adoption de cet arrêté, le budget de la Région sera amputé d’une recette
importante;

- que le présent arrêté doit dès lors être pris dans l’urgence;
Sur la proposition du Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie et du Ministre du

Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 novembre 2000 portant exécution du décret du
6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales wallonnes,
remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 décembre 2007 et modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 22 décembre 2009, est complété par un 4o rédigé comme suit :

« 4o pour l’application de la taxe sur les mâts, pylônes ou antennes affectés à la réalisation, directement avec le
public, d’une opération mobile de télécommunications par l’opérateur d’un réseau public de télécommunications, les
fonctionnaires du Département de la Fiscalité immobilière et environnementale de la Direction générale opérationnelle
Fiscalité du Service public de Wallonie. ».

Art. 2. L’article 4 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 décembre 2007, modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mars 2012 et complété par l’arrêté du Gouvernement wallon du
5 décembre 2013, est complété par un paragraphe 4, rédigé comme suit :

« § 4. Le modèle de déclaration visé à l’article 41 du décret du 11 décembre 2013 contenant le budget des recettes
de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2014 et relatif à la taxe sur les mâts, pylônes ou antennes est annexé au
présent arrêté.

Le Ministre du Budget est habilité par le Gouvernement wallon à modifier ce modèle par arrêté ministériel. ».

Art. 3. L’article 5 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
22 décembre 2009, est complété par un 4o, rédigé comme suit :

« 4o pour l’application de la taxe sur mâts, pylônes ou antennes, le Département de la Fiscalité immobilière et
environnementale de la Direction générale opérationnelle Fiscalité du Service public de Wallonie. ».

Art. 4. L’article 6 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
5 décembre 2013, est complété par un 7o, rédigé comme suit :

« 7o pour l’application de la taxe sur les mâts, pylônes ou antennes, la Direction générale opérationnelle Fiscalité
du Service public de Wallonie. ».

Art. 5. L’article 7 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 22 décembre 2009 et
19 mai 2010, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 7. Les rôles visés à l’article 17bis, § 2, du décret sont formés et rendus exécutoires, conformément à l’article 18
du même décret, par le fonctionnaire de niveau A responsable du Département chargé de l’établissement de la taxe
concernée au sein de la Direction générale opérationnelle Fiscalité du Service public de Wallonie ou le fonctionnaire qui
exerce cette fonction, ou le fonctionnaire délégué par lui.

Par dérogation à l’alinéa 1er, en ce qui concerne les taxes sur les déchets, les rôles sont formés par l’inspecteur
général du Département du sol et des déchets de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement du Service public de Wallonie et rendus exécutoires par le fonctionnaire de niveau A responsable de
l’établissement des taxes du Département de la Fiscalité immobilière et environnementale de la Direction générale
opérationnelle Fiscalité du Service public de Wallonie ou le fonctionnaire qui exerce cette fonction, ou le fonctionnaire
délégué par lui. ».

Art. 6. L’article 8 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
5 décembre 2013, est complété par un 6o, rédigé comme suit :

« 6o pour l’application de la taxe sur les mâts, pylônes ou antennes, la Direction générale opérationnelle Fiscalité
du Service public de Wallonie. ».

Art. 7. L’article 9 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
5 décembre 2013, est complété par un 6o, rédigé comme suit :

« 6o pour l’application de la taxe sur les mâts, pylônes ou antennes, le directeur du Contentieux de la fiscalité
immobilière et environnementale du Département de la Fiscalité immobilière et environnementale de la Direction
générale opérationnelle Fiscalité du Service public de Wallonie ou le fonctionnaire qui exerce cette fonction, ou le
fonctionnaire délégué par lui. ».

Art. 8. L’article 23 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 mai 2010,
est complété par un cinquième tiret, rédigé comme suit :

« - pour l’application de la taxe sur les mâts, pylônes ou antennes, le directeur du Contentieux de la fiscalité
immobilière et environnementale du Département de la Fiscalité immobilière et environnementale de la Direction
générale opérationnelle Fiscalité du Service public de Wallonie ou le fonctionnaire qui exerce cette fonction, ou le
fonctionnaire délégué par lui. ».
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Art. 9. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe qui est jointe en annexe au présent arrêté.

Art. 10. Le Ministre du Budget est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 23 octobre 2014.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
C. LACROIX

Annexe

Déclaration annuelle à la taxe sur les mâts, pylônes et antennes
La déclaration dûment complétée, certifiée exacte, datée et signée doit parvenir au service indiqué ci-dessus dans

les quinze jours de la date d’envoi de la présente.
Base décrétale :
Décret du 11 décembre 2013 contenant le budget des recettes de la Région wallonne pour l’année 2014
Décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régiona-

les wallonnes.

Cadre réservé à l’administration

Période imposable : Exercice d’imposition :

Date d’envoi de la déclaration :

Date de réception :

I. Nombre total de sites exploités sur le territoire de la Région wallonne par l’opérateur au 1er janvier de l’exercice d’imposition. è

L’opérateur est tenu de fournir, en annexe, la liste des sites exploités en reprenant : la commune, son code postal,
l’adresse ou les coordonnées du site.

II. Identification de l’opérateur des mâts, pylônes ou antennes :

Nom ou raison sociale :

Rue et numéro :

Code postal : Commune :

Tél : Fax/

No d’entreprise ou TVA :

Je soussigné(e) ................................. certifie que la présente déclaration, en ce compris les documents transmis en annexe,
est exacte.

Fait à .......................................................................................... le (date) ..........................................................................................

Nom, qualité et signature du (de la) déclarant(e).

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 octobre 2014 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon
du 16 novembre 2000 portant exécution du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au
contentieux en matière de taxes régionales wallonnes.

Namur, le 23 octobre 2014.

Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,

P. FURLAN

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

C. LACROIX
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2014/206626]
23. OKTOBER 2014 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen

Regierung vom 16. November 2000 zur Ausführung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die
Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der
regionalen direkten Abgaben, abgeändert in Artikel 2 durch das Dekret vom 17. Januar 2008, in Artikel 6, 10, 11, 11bis,
11ter, 12, 12bis, 12ter und 12quater durch das Dekret vom 19. September 2013, in Artikel 13 und 14 durch das Dekret vom
22. März 2007, in Artikel 15 und 17bis durch das Dekret vom 28. November 2013, in Artikel 16 durch das Dekret vom
30. September 2009, in Artikel 18bis, 19 und 20bis durch das Dekret vom 10. Dezember 2009;

Aufgrund des Dekrets vom 11. Dezember 2013 zur Festlegung des Einnahmenhaushaltsplans der Wallonischen
Region für das Haushaltsjahr 2014, insbesondere der Artikel 40 und 41;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 16. November 2000 zur Ausführung des Dekrets vom
6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der wallonischen regionalen Abgaben;

Aufgrund des am 6. Oktober 2014 abgegebenen Gutachtens des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 9. Oktober 2014 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des am 15. Oktober 2014 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 56.724/2;
Aufgrund des Berichts vom 23. Oktober 2014, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3, 2o des Dekrets vom

11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung,
- dass die in den Artikeln 37 bis 44 des Dekrets vom 11. Dezember 2013 zur Festlegung des Einnahmenhaushalts-

plans der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2014 genannte Haushaltsregelung im Jahre 2014 umzusetzen ist;
- dass in Artikel 40 des vorgenannten Dekrets vom 11. Dezember 2013 vorgesehen wird, dass jeder Schuldner der

Steuer auf Masten, Gittermasten oder Antennen verpflichtet ist, jedes Jahr bei dem von der Wallonischen Regierung
eingerichteten Besteuerungsorgan eine Erklärung abzugeben, in der die Anzahl installierter, allein oder geteilt
betriebener Standorte je Gemeinde gemeldet wird;

- dass in Artikel 41 des vorgenannten Dekrets vom 11. Dezember 2013 auf das Dekret vom 6. Mai 1999 über die
Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben und seine Durchfüh-
rungserlasse hingewiesen wird, was die Erklärung, das Besteuerungsverfahren, die Veranlagungs- und Zahlungsfris-
ten, die Beitreibung und Einspruchsmöglichkeiten betrifft;

- dass die Steuerpflichtigen unverzüglich über die verordnungsrechtlichen Informationen betreffend die Erklärung
zur Steuer auf Masten, Gittermasten und Antennen verfügen müssen, und dass das betreffende Erklärungsmuster, das
vom in Artikel 40 des vorgenannten Dekrets vom 11. Dezember 2013 genannten Steuerpflichtigen ausgefüllt werden
muss, gemäß Artikel 6 des vorgenannten Dekrets vom 6. Mai 1999 festzusetzen ist;

- dass die Erklärung in Ausführung von Artikel 7 des Dekrets vom 6. Mai 1999 unter Einhaltung der dort
angegebenen Hinweise ausgefüllt, für richtig bescheinigt, mit dem Datum versehen und unterzeichnet wird, und
binnen der dort angegebenen Frist der betreffenden Dienststelle zurück zu senden oder zu übergeben ist;

- dass dem Steuerpflichtigen eine Beantwortungsfrist von fünfzehn Tagen ab dem Versand der Erklärung durch die
Wallonische Steuerverwaltung gewährt wird;

- dass die Steuer auf Masten, Gittermasten und Antennen durch Veranlagung erhoben wird, wie in Artikel 17bis
des vorgenannten Dekrets vom 6. Mai 1999 vorgesehen;

- dass die Steuer auf Masten, Gittermasten und Antennen spätestens binnen zwei Monaten nach dem Datum der
Einsendung des Steuerbescheids zu entrichten ist, in Übereinstimmung mit Artikel 23 des vorgenannten Dekrets vom
6. Mai 1999;

- dass dem Haushalt der Region folglich eine wichtige Einnahmequelle fehlen wird, falls dieser Erlass nicht
angenommen wird;

- dass vorliegender Erlass daher dringend zu verabschieden ist;
Auf Vorschlag des Ministers für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie und des Ministers für

Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 16. November 2000 zur Ausführung des
Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten
Abgaben, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 6. Dezember 2007, und abgeändert durch den
Erlass der Wallonischen Regierung vom 22. Dezember 2009, wird durch eine Ziffer 4o mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″4o für die Anwendung der Steuer auf Masten, Gittermasten oder Antennen, die für die Durchführung, direkt mit
der Öffentlichkeit, eines mobilen Telekommunikationsvorgangs durch den Operator eines öffentlichen Telekommuni-
kationsnetzes bestimmt sind, die Beamten der Abteilung der Immobilien- und Umweltbesteuerung der operativen
Generaldirektion Steuerwesen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie.″.

Art. 2 - Artikel 4 desselben Erlasses, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 6. Dezember 2007,
abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 15. März 2012 und ergänzt durch den Erlass der
Wallonischen Regierung vom 5. Dezember 2013, wird durch einen Paragraphen 4 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″§ 4. Das in Artikel 41 des Dekrets vom 11. Dezember 2013 zur Festlegung des Einnahmenhaushaltsplans der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2014 genannte Erklärungsmuster betreffend die Steuer auf Masten,
Gittermasten oder Antennen wird vorliegendem Erlass als Anlage beigefügt.

Der Minister für Haushalt wird von der Wallonischen Regierung dazu ermächtigt, dieses Muster durch
Ministerialerlass abzuändern.″.
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Art. 3 - Artikel 5 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
22. Dezember 2009, wird durch eine Ziffer 4o mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″4o für die Anwendung der Steuer auf Masten, Gittermasten oder Antennen, die Abteilung Immobilien- und
Umweltbesteuerung der operativen Generaldirektion Steuerwesen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie.″.

Art. 4 - Artikel 6 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
5. Dezember 2013, wird durch eine Ziffer 7o mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″7o für die Anwendung der Steuer auf Masten, Gittermasten oder Antennen, die operative Generaldirektion
Steuerwesen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie.″.

Art. 5 - Artikel 7 desselben Erlasses, abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 22. Dezem-
ber 2009 und 19. Mai 2010, wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. 7 - Die in Art. 17bis, § 2 des Dekrets genannten Heberollen werden gemäß Artikel 18 desselben Dekrets durch
den Beamten der Stufe A gebildet und für vollstreckbar erklärt, der für die Abteilung verantwortlich ist, die innerhalb
der operativen Generaldirektion Steuerwesen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie mit der Festlegung der
betreffenden Steuer beauftragt wird, oder durch den Beamten, der diese Funktion ausübt, oder den von ihm
bevollmächtigten Beamten.

In Abweichung von Absatz 1 und was die Abgaben für Abfälle betrifft, werden die Heberollen durch den
Generalinspektor der Abteilung Boden und Abfälle der Operativen Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze
und Umwelt des Öffentlichen Dienstes der Wallonie gebildet und durch den Beamten der Stufe A der Abteilung
Immobilien- und Umweltbesteuerung der operativen Generaldirektion Steuerwesen des Öffentlichen Dienstes der
Wallonie, der für die Festlegung der Steuern verantwortlich ist, oder den Beamten, der diese Funktion ausübt, oder den
von ihm bevollmächtigten Beamten für vollstreckbar erklärt.″.

Art. 6 - Artikel 8 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
5. Dezember 2013, wird durch eine Ziffer 6o mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″6o für die Anwendung der Steuer auf Masten, Gittermasten oder Antennen, die operative Generaldirektion
Steuerwesen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie.″.

Art. 7 - Artikel 9 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
5. Dezember 2013, wird durch eine Ziffer 6o mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″6o für die Anwendung der Steuer auf Masten, Gittermasten oder Antennen, der Direktor der Direktion der
Streitsachen der Immobilien- und Umweltbesteuerung der Abteilung Immobilien- und Umweltbesteuerung der
operativen Generaldirektion Steuerwesen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie, oder der Beamte, der diese Funktion
ausübt, oder der von ihm bevollmächtigte Beamte.″.

Art. 8 - Artikel 23 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
19. Mai 2010, wird durch einen fünften Gedankenstrich mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″6o - für die Anwendung der Steuer auf Masten, Gittermasten oder Antennen, der Direktor der Direktion der
Streitsachen der Immobilien- und Umweltbesteuerung der Abteilung Immobilien- und Umweltbesteuerung der
operativen Generaldirektion Steuerwesen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie, oder der Beamte, der diese Funktion
ausübt, oder der von ihm bevollmächtigte Beamte.″.

Art. 9 - In denselben Erlass wird eine Anlage eingefügt, die vorliegendem Erlass in der Anlage beigefügt wird.

Art. 10 - Der Minister für Haushalt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 23. Oktober 2014

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung
C. LACROIX

Anlage

Jährliche Erklärung zur Steuer auf Masten, Gittermasten und Antennen
Die ordnungsgemäß ausgefüllte, für richtig bescheinigte, datierte und unterzeichnete Erklärung muss binnen

fünfzehn Tagen nach dem Datum der Einsendung vorliegenden Schreibens bei der oben genannten Dienststelle
eingehen.

Dekretgrundlage:
Dekret vom 11. Dezember 2013 zur Festlegung des Einnahmenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das

Haushaltsjahr 2014
Dekret vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen

direkten Abgaben

Der Verwaltung vorbehaltenes Feld

Besteuerungszeitraum: Steuerjahr:

Versanddatum der Erklärung:

Empfangsdatum:

I. Gesamtanzahl der Standorte, die der Betreiber am 1. Januar des Steuerjahres in der Wallonischen Region benutzt. è
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Der Betreiber ist verpflichtet, die Liste der benutzten Standorte in einer Anlage beizufügen, unter Angabe der
Gemeinde, der Postleitzahl, der Anschrift oder der Koordinaten des Standorts.

II. Identifizierung des Betreibers der Masten, Gittermasten oder
Antennen:

Name oder Gesellschaftsbezeichnung:

Straße und Hausnummer:

Postleitzahl: Gemeinde:

Tel.: Fax:

Unternehmens- oder MwSt-Nr.:

Der (Die) Unterzeichnete .................................................................... erklärt hiermit, dass die vorliegende Erklärung,
einschließlich der als Anlage beigefügten Unterlagen, ehrlich und richtig ist.

Geschehen ..................................................................................................................... zu den .................................................
Name, Eigenschaft und Unterschrift des / der Erklärungspflichtigen.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 23. Oktober 2014 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 16. November 2000 zur Ausführung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung,
die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 23. Oktober 2014
Der Minister-Präsident

P. MAGNETTE

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung
C. LACROIX

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2014/206626]
23 OKTOBER 2014. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

16 november 2000 tot uitvoering van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de
geschillen inzake Waalse gewestelijke belastingen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de Waalse
gewestelijke belastingen, zoals gewijzigd in artikel 2 bij het decreet van 17 januari 2008, in de artikelen 6, 10, 11, 11bis,
11ter, 12, 12bis, 12ter en 12quater bij het decreet van 19 september 2013, in de artikelen 13 en 14 bij het decreet van
22 maart 2007, in de artikelen 15 en 17bis bij het decreet van 28 november 2013, in artikel 16 bij het decreet van
30 september 2009, in de artikelen 18bis, 19 en 20bis van het decreet van 10 december 2009;

Gelet op het decreet van 11 december 2013 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2014, inzonderheid op de artikelen 40 en 41;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 16 november 2000 tot uitvoering van het decreet van 6 mei 1999
betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake Waalse gewestelijke belastingen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 oktober 2014;
Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 9 oktober 2014;
Gelet op advies nr. 56.724/2 van de Raad van State, gegeven op 15 oktober 2014, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 3o van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op het verslag van 23 oktober 2014, opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
- dat de begrotingsregeling bedoeld in de artikelen 37 tot 44 van het decreet van 11 december 2013 houdende de

algemene ontvangstenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2014 uitgevoerd moet worden;
- dat artikel 40 van voornoemd decreet van 11 december 2013 bepaalt dat elke belastingplichtige inzake de

belasting op masten, pylonen en antennes moet jaarlijks aangifte doen bij het belastingsorgaan opgericht door de
Waalse Regering, van het aantal sites die per gemeente alleen of gezamenlijk worden ingericht of gebruikt;

- dat artikel 41 van voornoemd decreet van 11 december 2003 verwijst naar het decreet van 6 mei 1999 betreffende
de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de directe gewestelijke belastingen en de uitvoeringsbesluiten
ervan voor de aangifte, de vestigingsprocedure, de belastingtermijnen, de eisbaarheidstermijnen, de inning en de
beroepsmiddelen;

- dat de belastingplichtigen onverwijld over de reglementaire informatie moet beschikken betreffende de aangifte
in de belasting op de masten, pylonen en antennes en dat het aangiftemodel overeenkomstig artikel 6 van voornoemd
decreet van 6 mei 1999 vastgelegd moet worden voor de belastingplichtige zoals bedoeld in artikel 40 van voornoemd
decreet van 11 december 2013;
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- dat de aangifte, ter uitvoering van artikel 7 van voornoemd decreet van 6 mei 1999, ingevuld moet worden
overeenkomstig de daarin opgenomen aanwijzingen, voor echt verklaard, gedagtekend en ondertekend moeten
worden en binnen de daarin vermelde termijn teruggestuurd of overhandigd moeten worden aan belanghebbende
dienst;

- dat de belastingplichtige een beantwoordingstermijn van vijftien dagen krijgt te rekenen van het versturen van
de aangifte door de Waalse belastingadministratie;

- dat de belasting op de masten, pylonen en antennes bij middel van kohieren geïnd moet worden zoals bepaald
in artikel 17bis van voornoemd decreet van 6 mei 1999;

- dat de belasting op de masten, pylonen en antennes uiterlijk binnen de twee maanden volgend op de datum van
versturen van de aanslagbrief overeenkomstig artikel 23 van voornoemd decreet van 6 mei 1999 betaald moet worden;

- dat de begroting van het Gewest bijgevolg, mocht dit besluit niet aangenomen worden, een aanzienlijk bedrag
aan ontvangstenzijde zou moeten missen;

- dat dit besluit bijgevolg dringend aangenomen moet worden;

Op de voordracht van de Minister van Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie en van de
Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 3 van het besluit van de Waalse Regering van 16 november 2000 tot uitvoering van het decreet
van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de directe gewestelijke belastingen,
vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 6 december 2007 en gewijzigd bij het besluit van de Waalse
Regering van 22 maart 2009, wordt aangevuld met een paragraaf 4o, luidend als volgt :

″4o voor de toepassing van de belasting op de masten, pylonen of antennes die gebruikt worden voor de
rechtstreekse mobiele telecommunicatieverbinding met het publiek door de operator van een openbaar telecommuni-
catienet, de ambtenaren van het Departement Onroerende en Milieufiscaliteit van het Operationeel Directoraat-
generaal Fiscaliteit van de Waalse Overheidsdienst.″.

Art. 2. Artikel 4 van hetzelfde besluit, vervangen door het besluit van de Waalse Regering van 6 december 2007,
gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 maart 2012 en aangevuld bij het besluit van de Waalse Regering
van 5 december 2013, wordt aangevuld met een paragraaf 4, luidend als volgt :

″ § 4. Het aangiftemodel bedoeld in artikel 41 van het decreet van 11 december 2013 houdende de algemene
ontvangstenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2014 en betreffende de belasting op de masten,
pylonen of antennes wordt bij dit besluit gevoegd.

De Minister van Begroting wordt door de Waalse Regering gemachtigd om dat model bij ministerieel besluit te
wijzigen.″.

Art. 3. Artikel 5 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 22 decem-
ber 2009, wordt aangevuld met een 4o, luidend als volgt:

4o voor de toepassing van de belasting op de masten, pylonen of antennes, het Departement Onroerende en
Milieufiscaliteit van het Operationeel Directoraat-generaal Fiscaliteit van de Waalse Overheidsdienst.″.

Art. 4. Artikel 6 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 5 december 2013,
wordt aangevuld met een 7o, luidend als volgt :

7o voor de toepassing van de belasting op de masten, pylonen of antennes, het Operationeel Directoraat-generaal
Fiscaliteit van de Waalse Overheidsdienst.″.

Art. 5. Artikel 7 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 22 december 2009
en 19 mei 2010, wordt vervangen als volgt :

″Art. 7. De in artikel 17bis, § 2, van het decreet bedoelde kohieren worden overeenkomstig artikel 18 van hetzelfde
decreet opgesteld en uitvoerbaar verklaard door de verantwoordelijke ambtenaar van niveau A van het Departement
belast met de vestiging van bedoelde belasting binnen het Operationeel Directoraat-generaal Fiscaliteit van de Waalse
Overheidsdienst of door de ambtenaar die dat ambt uitoefent, of de door hem gemachtigde ambtenaar.

In afwijking van lid 1 worden de kohieren opgesteld door de inspecteur-generaal van het Departement
Bodembeheer en Afvalstoffen van het Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu van de
Waalse Overheidsdienst en uitvoerbaar verklaard door de verantwoordelijke ambtenaar van niveau A van het
Departement Onroerende en Milieufiscaliteit van het Operationeel Directoraat-generaal Fiscaliteit van de Waalse
Overheidsdienst of door de ambtenaar die dat ambt uitoefent, of de door hem gemachtigde ambtenaar, wat betreft de
belasting op de afvalstoffen.″.

Art. 6. Artikel 8 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 5 december 2013,
wordt aangevuld met een 6o, luidend als volgt :

6o voor de toepassing van de belasting op de masten, pylonen of antennes, het Operationeel Directoraat-generaal
Fiscaliteit van de Waalse Overheidsdienst.″.

Art. 7. Artikel 9 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 5 december 2013,
wordt aangevuld met een 6o, luidend als volgt :

6o voor de toepassing van de belasting op de masten, pilonen of antennes, de directeur van de Directie Geschillen
inzake Onroerende en Milieufiscaliteit van het Departement Onroerende en Milieufiscaliteit van het Operationeel
Directoraat-generaal Fiscaliteit van de Waalse Overheidsdienst of de ambtenaar die dat ambt uitoefent, of de door hem
gemachtigd ambtenaar.″.
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Art. 8. Artikel 23 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 19 mei 2010,
wordt aangevuld met een vijfde streepje, luidend als volgt :

″- voor de toepassing van de belasting op de masten, pylonen of antennes, de directeur van de Directie Geschillen
inzake Onroerende en Milieufiscaliteit van het Departement Onroerende en Milieufiscaliteit van het Operationeel
Directoraat-generaal Fiscaliteit van de Waalse Overheidsdienst of de ambtenaar die dat ambt uitoefent, of de door hem
gemachtigde ambtenaar.″.

Art. 9. In hetzelfde besluit wordt een bijlage ingevoegd, als bijlage bij dit besluit gevoegd.

Art. 10. De Minister van Begroting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 23 oktober 2014.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid en Energie,
P. FURLAN

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
C. LACROIX

Bijlage

Jaarlijkse aangifte in de belasting op de masten, pylonen en antennes

Deze aangifte, behoorlijk ingevuld, voor echt verklaard, gedateerd en ondertekend, moet binnen de vijftien dagen
na datum van verzending van dit schrijven aan bovenvermelde Dienst worden gezonden.

Decretale rechtsgrond :
Decreet houdende de algemene ontvangstenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2014.
Decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de directe gewestelijke

belastingen.

Kader voorbehouden aan de administratie

Belastbare periode Aanslagjaar :

Verzendingsdatum van de aangifte :

Ontvangstdatum :

I. Totaal aantal locaties uitgebaat door de operator op 1 januari van het aanslagjaar op het grondgebied van het Waalse Gewest. è

De operator moet als bijlage de lijst met de uitgebate locaties verstrekken met vermelding van : gemeente, postcode,
adres of coördinaten van de locatie.

II. Identificatie van de operator van de masten, pilonen of antennes :

Naam of firmanaam :

Straat en nummer :

Postcode : Gemeente :

Tel. : Fax

Ondernemings- of btw-nummer :

Ondergetekende ........................................................................ bevestigt dat deze aangifte, met inbegrip van de in bijlage
gevoegde stukken, juist is.

Te .................................................................... (datum)

Naam, hoedanigheid en ondertekening van de aangever/aangeefster,

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 23 oktober 2014 tot wijziging van het besluit
van de Waalse Regering van 16 november 2000 tot uitvoering van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging,
de invordering en de geschillen inzake Waalse gewestelijke belastingen.

Namen, 23 oktober 2014.

De Minister-President,

P. MAGNETTE

De Minister van Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid en Energie,

P. FURLAN

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

C. LACROIX
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2014/206650]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 7 februari 2014, dat in werking treedt op
30 november 2014, is de heer Margraff Ch., raadsheer in het arbeidshof
te Luik, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 2 april 2014, dat in werking treedt op
30 november 2014, is de heer Embrechts J., kamervoorzitter in het hof
van beroep te Antwerpen, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 4 april 2014, is de heer Mackelbert H.,
raadsheer in het hof van beroep te Brussel, in ruste gesteld op datum
van 30 november 2014.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is hem
vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Hij is op zijn verzoek, gemachtigd om zijn ambt uit te oefenen tot dat
er voorzien is in de plaats die is opengevallen in zijn rechtscollege en
ten laatste tot 31 mei 2015.

Bij koninklijk besluit van 19 september 2014, dat in werking treedt op
30 november 2014, is de heer Verhelst B., advocaat-generaal bij het hof
van beroep te Gent, plaatsvervangend voorzitter van de Cel voor
Financiële Informatieverwerking, in ruste gesteld.

Hij heeft aanspraak op het emeritaat en het is hem vergund de titel
van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 17 september 2014, dat in werking treedt op
30 november 2014, is aan de heer Mercelis I., ontslag verleend uit zijn
ambt van plaatsvervangend raadsheer in het hof van beroep te Brussel.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 19 september 2014, dat in werking treedt op
30 november 2014, is aan de heer Martens G., ontslag verleend uit zijn
ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het derde
kanton Brugge.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09582]
Rechterlijke Orde

Bij ministeriële besluiten van 28 oktober 2014 :
- is aan Mevr. Vanlaeke, C., medewerker bij het parket van het

arbeidsauditoraat Halle-Vilvoorde, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van secretaris bij dit parket te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
- is aan de heer Van Linthoudt, M., assistent bij het parket van het

arbeidsauditoraat Halle-Vilvoorde, opdracht gegeven om tijdelijk het
ambt van secretaris bij dit parket te vervullen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2014/206650]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 7 février 2014, entrant en vigueur le 30 novem-
bre 2014, M. Margraff Ch., conseiller à la cour du travail de Liège, est
admis à la retraite à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 2 avril 2014, entrant en vigueur le 30 novem-
bre 2014, M. Embrechts J., président de chambre à la cour d’appel
d’Anvers, est admis à la retraite à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 4 avril 2014, M. Mackelbert H., conseiller à la cour
d’appel de Bruxelles, est admis à la retraite à la date du 30 novem-
bre 2014.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension et est autorisé à porter
le titre honorifique de ses fonctions.

Il est autorisé, à sa demande, à continuer d’exercer ses fonctions
jusqu’à ce qu’il soit pourvu à la place rendue vacante au sein de sa
juridiction et, au plus tard, jusqu’au 31 mai 2015.

Par arrêté royal du 19 septembre 2014, entrant en vigueur le
30 novembre 2014, M. Verhelst B., avocat général près la cour d’appel
de Gand, président suppléant de la Cellule de Traitement des
Informations Financières, est admis à la retraite.

Il a droit à l’éméritat et est autorisé à porter le titre honorifique de ses
fonctions.

Par arrêté royal du 17 septembre 2014, entrant en vigueur le
30 novembre 2014, est acceptée, la démission de M. Mercelis I., de ses
fonctions de conseiller suppléant à la cour d’appel de Bruxelles.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 19 septembre 2014, entrant en vigueur le
30 novembre 2014, est acceptée, la démission de M. Martens G., de ses
fonctions de juge suppléant à la justice de paix du troisième canton de
Bruges.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09582]
Ordre judiciaire

Par arrêtés ministériels du 28 octobre 2014 :
- Mme Vanlaeke, C., collaborateur au parquet de l’auditorat du

travail de Hal-Vilvorde est temporairement déléguée pour exercer les
fonctions de secrétaire à ce parquet.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
- M. Van Linthoudt, M., assistant au parquet de l’auditorat du travail

de Hal-Vilvorde est temporairement délégué pour exercer les fonctions
de secrétaire à ce parquet.
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Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk, (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Financiën en Begroting

[C − 2014/36556]
20 AUGUSTUS 2014. — Besluit van de administrateur-generaal tot subdelegatie

van sommige bevoegdheden aan personeelsleden van de Vlaamse Belastingdienst

De administrateur-generaal van de Vlaamse Belastingdienst,

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de intern verzelfstandigde agentschappen van de Vlaamse overheid,
inzonderheid op artikel 19 en 20;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 11 juni 2004 tot oprichting van het agentschap Vlaamse
Belastingdienst, laatst gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 14 juli 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse
administratie, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 oktober 2013;

Gelet op het Vlaams Personeelsstatuut van 13 januari 2006, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 1 juli 2011, hierna “het VPS” te noemen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Financiën en Begroting;

Gelet op de beslissing van de Vlaamse Regering van 25 juli 2006 houdende aanstelling van de houders van de
management- en projectleidersfuncties van N-niveau en van de functie van algemeen directeur overeenkomstig
artikel 39, § 1 van het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003 en de artikelen V 4 tot en met V 9 van het
raamstatuut van 13 januari 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 30 juni 2006 houdende delegatie van sommige bevoegdheden inzake financiën
en begroting aan de leidend ambtenaren van het Vlaams Ministerie van Financiën en Begroting, inzonderheid op
artikel 4, laatst gewijzigd bij ministerieel besluit van 29 mei 2012;

Gelet op het besluit van 14 maart 2012 van de administrateur-generaal tot hernieuwde indeling van het agentschap
Vlaamse Belastingdienst in subentiteiten en tot vaststelling van het organogram, hierna het organogrambesluit te
noemen;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 14 maart 2012 tot subdelegatie van sommige
bevoegdheden aan personeelsleden van het agentschap Vlaamse Belastingdienst, zoals laatst gewijzigd bij besluit van
de administrateur-generaal van 5 maart 2013,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de Vlaamse Belastingdienst.

Art. 2. De Vlaamse Belastingdienst voert zijn taken uit krachtens de bepalingen van onder meer:

— het wetboek van 31 maart 1936 der Successierechten, hierna WSucc te noemen;

— het wetboek van 30 november 1939 der registratie-, hypotheek- en griffierechten, hierna WReg te noemen;

— de wet van 13 juli 1987 betreffende het kijk- en luistergeld, inzonderheid op artikel 14, 18, 21 en 26, gewijzigd
bij het decreet van 29 maart 2002, hierna wet KLG te noemen;

— het decreet van 22 februari 1995 tot regeling van de invordering van niet-fiscale schuldvorderingen voor de
Vlaamse Gemeenschap en de instellingen die eronder ressorteren, gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2006, hierna het
decreet CIC Vlaamse Gemeenschap te noemen;

— het decreet van 22 februari 1995 tot regeling van de invordering van niet-fiscale schuldvorderingen voor het
Vlaamse Gewest en de instellingen die eronder ressorteren, gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2006, hierna het decreet
CIC Vlaamse Gewest te noemen;

— de gecoördineerde decreten van 15 mei 2009 Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, hierna VCRO te noemen;

— het decreet van 21 december 2012 betreffende de wederzijdse bijstand inzake de invordering van
schuldvorderingen die voortvloeien uit belastingen, rechten en andere maatregelen, hierna decreet wederzijdse
invorderingsbijstand te noemen;

— het decreet van 21 juni 2013 betreffende de administratieve samenwerking op het gebied van belastingen, hierna
decreet administratieve samenwerking te noemen;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli recommandé à la poste.

83810 BELGISCH STAATSBLAD — 03.11.2014 — MONITEUR BELGE



— het decreet van 13 december 2013 houdende de Vlaamse Codex Fiscaliteit, hierna VCF te noemen;

— het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 1995 betreffende de invordering van niet-fiscale
schuldvorderingen voor de Vlaamse Gemeenschap en de instellingen die eronder ressorteren, laatst gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 6 mei 2011, hierna het BVR CIC Vlaamse Gemeenschap te noemen;

— het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 1995 betreffende de invordering van niet-fiscale
schuldvorderingen voor het Vlaamse Gewest en de instellingen die eronder ressorteren, laatst gewijzigd bij het besluit
van de Vlaamse Regering van 15 mei 2009, hierna het BVR CIC Vlaamse Gewest te noemen;

— het besluit van de Vlaamse Regering van 18 november 1997 betreffende de vrijstelling van successierechten voor
familiale ondernemingen en familiale vennootschappen, laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 22 septem-
ber 2008;

— het besluit van de Vlaamse Regering van 4 februari 2005 tot uitvoering van artikel 55ter en 55quater van het
Wetboek der successierechten, inzonderheid artikel 6 en artikel 6bis en 6ter, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 14 juli 2006;

— het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009 betreffende sommige aspecten van de planbatenheffing,
hierna het BVR PBH te noemen;

— het besluit van de Vlaamse Regering van 2 maart 2012 tot uitvoering van de artikelen 140quinquies en 140sexies
van het Wetboek der registratie, hypotheek- en griffierechten en de artikelen 60/4 en 60/5 van het Wetboek der
Successierechten;

— het besluit van 20 december 2013 houdende de uitvoering van de Vlaamse Codex Fiscaliteit van
13 december 2013, hierna BVCF te noemen;

— het ministerieel besluit van 4 augustus 1987 betreffende het kijk- en luistergeld, inzonderheid artikel 4, gewijzigd
bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 3 december 1999 en 23 juni 2006, hierna het MB KLG te noemen;

— het besluit van de administrateur-generaal van 6 januari 2014 tot vaststelling van de administratieve boete bij
overtreding van de wetten op de verkeersbelastingen.

Art. 3. Voor de toepassing van dit besluit worden volgende begrippen gehanteerd:

Organisatorische begrippen:

1° afdeling: een onderdeel van de Vlaamse Belastingdienst, zoals vermeld in artikel 2 van het organogrambesluit,
onder leiding van een afdelingshoofd;

2° afdelingshoofd: het personeelslid dat belast is met de leiding van een afdeling, zij het door effectieve
dienstaanwijzing overeenkomstig artikel V 40 van het VPS en dan “afdelingshoofd” te noemen, zij het door
dienstaanwijzing als waarnemend titularis overeenkomstig artikel V 42, § 54 van het VPS en dan “waarnemend
afdelingshoofd” te noemen, zij het door een tijdelijke aanduiding door de leidend ambtenaar en dan “dienstdoend
afdelingshoofd” te noemen;

3° afdelingshoofd-coördinator: het personeelslid belast met de leiding van de afdeling coördinatie taxatie;

4° directeur: het personeelslid dat belast is met de leiding van een dienst, zij het door effectieve dienstaanwijzing
overeenkomstig artikel VI 39, § 8 van het VPS en dan “directeur” te noemen, zij het door tijdelijke dienstaanwijzing als
waarnemend titularis overeenkomstig artikel VI 83, § 2 van het VPS en dan “waarnemend directeur” te noemen;

5° functierol: de bundeling van taken en prestaties die een personeelslid van de Vlaamse Belastingdienst binnen
deze organisatie uitoefent en die resulteert in een functiebeschrijving;

6° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor de fiscaliteit;

Begrippen met betrekking tot de kerntaken van de Vlaamse Belastingdienst:

7° BIV: de belasting op de inverkeerstelling, zoals bedoeld in de VCF;

8° EUV: het eurovignet, zoals bedoeld in de VCF;

9° KLG: het kijk- en luistergeld, zoals bedoeld in de wet KLG;

10° LSB: de leegstandsheffing bedrijfsruimten zoals bedoeld in de VCF;

11° niet-fiscale schuldvorderingen: de schuldvorderingen bedoeld in artikel 2 van het decreet van 22 februari 1995
tot regeling van de invordering van niet-fiscale schuldvorderingen voor de Vlaamse Gemeenschap en de instellingen
die eronder ressorteren en de schuldvorderingen bedoeld in artikel 2 van het decreet van 22 februari 1995 tot regeling
van de invordering van niet-fiscale schuldvorderingen voor het Vlaamse Gewest en de instellingen die eronder
ressorteren;

12° OV: de onroerende voorheffing, zoals bedoeld in de VCF;

13° PBH: de planbatenheffing, zoals bedoeld in de VCRO;

14° VHW: de verkrottingsheffing woningen en gebouwen, zoals bedoeld in de VCF;

15° VKB: de verkeersbelasting op de autovoertuigen, zoals bedoeld in de VCF;

16° SuccR: de successierechten, zoals bedoeld in het WSucc;

17° RegR: de registratierechten, zoals bedoeld in het WReg.

Art. 4. In dit besluit wordt aangegeven welke bevoegdheden de administrateur-generaal delegeert aan de
houders van de hierna vermelde functierollen:

1° Functierollen binnen de afdeling coördinatie taxatie:

- het afdelingshoofd-coördinator;

- het afdelingshoofd van de afdeling taxatie registratie;

- het afdelingshoofd van de afdeling taxatie successie;

- de directeur van de afdeling coördinatie taxatie;

- de dossierbehandelaar taxatie;
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2° Functierollen binnen de afdeling dossierbehandeling:

- het afdelingshoofd van de afdeling dossierbehandeling;

- de directeur van de afdeling dossierbehandeling;

- de dossierbehandelaar aanvragen en bezwaren;

3° Functierollen binnen de afdeling inning en regelgeving:

- het afdelingshoofd van de afdeling inning en regelgeving;

- de directeur van de afdeling inning en regelgeving;

- de dossierbehandelaar inning en invordering;

- de financieel beheerder;

- de specialist financieel beheer;

- de specialist geschillen en advies;

4° Functierollen binnen de afdeling klantenmanagement:

- het afdelingshoofd van de afdeling klantenmanagement;

- de controleur gewestbelastingen;

- de coördinator controle;

- de dossierbehandelaar klantenmanagement;

- de directeur van de afdeling klantenmanagement;

5° Andere functierollen:

- de managementondersteuner.

Art. 5. Personeelsleden die tijdelijk – zij het voltijds, zij het deeltijds – ter beschikking worden gesteld aan een
andere afdeling dan degene waar zij deel van uitmaken, oefenen aanvullend de bevoegdheden uit die krachtens de
bepalingen van dit besluit verbonden zijn aan de functierol die zij tijdelijk binnen die andere afdeling opnemen.

In afwijking van het eerste lid kan het personeelslid inzake eenzelfde dossier van een of meerdere
belastingplichtigen geen bevoegdheden uitoefenen die de principes van functiescheiding en onpartijdigheid in het
gedrang zouden kunnen brengen.

Art. 6. Als bijlage 1 bij dit besluit wordt een lijst gevoegd van de personeelsleden van de Vlaamse Belastingdienst,
hun standplaats en de functierol die ze opnemen.

De bijlage 2 omvat een afzonderlijke lijst van personeelsleden bedoeld in artikel 5.

Art. 7. § 1. De bij dit besluit aan eender welk personeelslid gedelegeerde beslissingsbevoegdheden worden
uitgeoefend binnen de perken en met inachtname van de voorwaarden en modaliteiten die zijn vastgelegd in de
bepalingen van de relevante wetten, decreten, besluiten, omzendbrieven, dienstorders en andere vormen van
reglementeringen, instructies, richtlijnen en beslissingen.

§ 2. De bij dit besluit aan een afdelingshoofd gedelegeerde beslissingsbevoegdheden kunnen enkel uitgeoefend
worden inzake aangelegenheden die tot de taken van de betrokken afdeling behoren.

§ 3. De bij dit besluit aan het afdelingshoofd taxatie gedelegeerde beslissingsbevoegdheden kunnen te allen tijde
worden uitgeoefend door het afdelingshoofd-coördinator.

Art. 8. De bij dit besluit verleende delegaties hebben zowel betrekking op de apparaatskredieten als op de
beleidskredieten.

De in dit besluit vermelde bedragen zijn bedragen exclusief de belasting over de toegevoegde waarde.

HOOFDSTUK II. — Delegatie inzake de uitvoering van de begroting

Art. 9. De managementondersteuners zijn gemachtigd om bestuurlijke uitgaven te verrichten zowel n.a.v.
familiale gebeurtenissen in het leven van personeelsleden als n.a.v. formele en informele overlegmomenten met
personeelsleden.

Geen enkele van deze uitgaven kan het bedrag van 250 EUR te boven gaan.

HOOFDSTUK III. — Delegatie inzake interne organisatie, personeelsmanagement en facilitair management

Art. 10. Het afdelingshoofd heeft delegatie om de beslissingen te nemen in verband met de organisatie van de
werkzaamheden en het goed functioneren van de afdeling, met inbegrip van het procesmanagement.

Art. 11. Inzake personeelsmanagement heeft het afdelingshoofd delegatie om de beslissingen te nemen in
verband met:

1° de toewijzing van de functie aan de personeelsleden;

2° het toestaan van de verloven en dienstvrijstellingen die het Vlaams Personeelsstatuut voorziet, inclusief de
verloven zoals voorzien in deel X, titel 5, titel 6, titel 8, titel 10 en titel 11 van het Vlaams Personeelsstatuut, doch
behoudens de verloven waarvoor het Vlaams Personeelsstatuut bepaalt dat ze door de minister worden toegestaan.
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HOOFDSTUK IV. — Delegatie inzake openbaarheid van bestuur

Art. 12. Voor de toepassing van artikel 19, 3° van het decreet van 26 maart 2004 betreffende de openbaarheid van
bestuur worden de afdelingshoofden en de directeurs van de Vlaamse Belastingdienst, gemachtigd te beslissen over de
aanvragen tot openbaarheid van bestuur en dit overeenkomstig de modaliteiten bepaald in artikel 20 van hetzelfde
decreet.

Art. 13. De in artikel 12 vermelde personen staan tevens in voor de uitvoering van de beslissing tot inwilliging
van een aanvraag tot openbaarheid van bestuur.

HOOFDSTUK V. — Delegatie inzake het ondertekenen van briefwisseling

Art. 14. § 1. Het afdelingshoofd heeft delegatie voor de ondertekening van de briefwisseling van de afdeling met
andere diensten van de Vlaamse overheid en met derden.

§ 2. Onverminderd het bepaalde in § 1 worden volgende categorieën van briefwisseling, alvorens aan de
bestemmeling te worden verzonden, aan het visum van de administrateur-generaal of zijn vervanger voorgelegd:

— briefwisseling van beleidsmatige aard, tenzij deze een louter informatief karakter heeft;

— andere briefwisseling die het niveau van individuele dossiers overstijgt, tenzij deze een louter informatief
karakter heeft;

— antwoorden op vragen om uitleg, interpellaties en schriftelijke vragen van Vlaamse volksvertegenwoordigers;

— antwoorden op brieven van het Rekenhof, van de Vlaamse Ombudsdienst en van leden van de Vlaamse
Regering.

Art. 15. De administrateur-generaal kan, bij eenvoudige beslissing, instructies uitvaardigen die ertoe strekken:

— bijkomende categorieën van briefwisseling aan zijn voorafgaand visum te onderwerpen;

— briefwisseling betreffende bepaalde individuele dossiers aan zijn voorafgaand visum te onderwerpen;

— de bedoelde categorieën van briefwisseling nader te omschrijven.

HOOFDSTUK VI. — Delegatie inzake de diverse heffingen en niet-fiscale schuldvorderingen

Afdeling 1. — Aangifte, vestiging, inning en invordering

Onderafdeling 1. — Aangiftes

Art. 16. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling of de afdeling klanten-
management, de dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren en de dossierbehandelaars klantenmanagement zijn
gemachtigd om aangiftes te verwerken. Zij oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

VKB art. 3.3.1.0.1 VCF

EUV art. 3.3.1.0.3 VCF

Onderafdeling 2. — Inkohiering

Art. 17. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling coördinatie taxatie zijn gemachtigd om in geval van
tijdelijke afwezigheid of verhindering van de administrateur-generaal de bevoegdheden inzake inkohiering uit te
oefenen, dit zowel voor de basisheffing als de eventuele opcentiemen en opdeciemen. Zij oefenen in dat verband hun
bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.2.2.0.1 en 3.7.0.0.2 VCF

PBH art. 2.6.13 en 2.6.18 VCRO

Onderafdeling 3. — Betalingsfaciliteiten en kwijtschelding intresten

Art. 18. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de afdeling dossierbehande-
ling of de afdeling klantenmanagement, de dossierbehandelaars inning en invordering, de dossierbehandelaars
aanvragen en bezwaren en de dossierbehandelaars klantenmanagement zijn gemachtigd om beslissingen te nemen
omtrent verzoeken tot uitstel van betaling, omtrent aanvragen voor afbetalingsplannen en omtrent kwijtschelding van
intresten en kosten. Zij oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.4.8.0.1 en 3.9.1.0.2 VCF
en art. 3.4.8.0.1 BVCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

KLG art. 14 wet KLG

Art. 19. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving en de dossierbehandelaars
inning en invordering zijn inzake niet-fiscale schuldvorderingen gemachtigd om beslissingen te nemen omtrent
verzoeken tot uitstel van betaling, omtrent aanvragen voor afbetalingsplannen en omtrent kwijtschelding van intresten
en kosten. Zij oefenen daartoe hun bevoegdheden uit krachtens:

CIC art. 2 CIC decreet Vlaams Gewest
en art. 2 CIC decreet Vlaamse Gemeenschap
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Onderafdeling 4. — Herinneringen

Art. 20. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling, de afdeling klantenmanage-
ment, de afdeling coördinatie taxatie of de afdeling inning en regelgeving, de specialisten geschillen en advies, de
dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren, de dossierbehandelaars klantenmanagement, de dossierbehandelaars
taxatie en de dossierbehandelaars inning en invordering zijn gemachtigd om herinneringen, laatste herinneringen en
aangetekende herinneringen te sturen. Zij oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.10.2.0.1 VCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

Onderafdeling 5. — Dwangschriften

Art. 21. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de specialisten geschillen en
advies, de specialisten financieel beheer, de financieel beheerders en de dossierbehandelaars inning en invordering zijn
gemachtigd om dwangschriften (dwangbevelen) uit te vaardigen en uitvoerbaar te verklaren wanneer de heffing, de
opcentiemen en opdeciemen op deze heffing, de verwijlinteresten, de administratieve geldboete en de inning- en
vervolgingskosten niet voldaan worden. Zij oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.10.3.2.1 VCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

CIC art. 2 CIC decreet Vlaamse
Gewest en art. 2 CIC decreet
Vlaamse Gemeenschap

KLG art. 26 wet KLG

Onderafdeling 6. — Wettelijke hypotheken

Art. 22. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de specialisten geschillen en
advies en de dossierbehandelaars inning en invordering zijn gemachtigd om een wettelijke hypotheek te vestigen,
handlichting te verlenen en aanslagbiljetten voor echt te verklaren met het oog op het nemen van een wettelijke
hypotheek. Zij kunnen tevens een zakelijke zekerheid of een persoonlijke borgstelling eisen. Zij oefenen in dat verband
hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.10.5.1.1 en 3.10.5.3.3 tot en met
3.10.5.3.7. VCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

Onderafdeling 7. — Notificaties

Art. 23. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de specialisten geschillen en
advies en de dossierbehandelaars inning en invordering zijn gemachtigd om de nodige kennisgevingen te doen in het
kader van de aansprakelijkheid en plichten van sommige ministeriële officieren, openbare ambtenaren en andere
personen. Zij oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.12.1.0.1 tot en met
3.12.1.0.3 en art. 3.12.1.0.9.
tot en met 3.12.1.0.11 VCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

Onderafdeling 8. — Openbare verkopen, rangregelingen, opname schuldvorderingen en reorganisatieplannen

Art. 24. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving of de afdeling klanten-
management, de specialisten geschillen en advies, de dossierbehandelaars inning en invordering, de coördinatoren
controle en de controleurs gewestbelastingen zijn, voor alle door de Vlaamse Belastingdienst geïnde heffingen alsook
voor de niet-fiscale schuldvorderingen, gemachtigd om:

1° als vertegenwoordiger van de Vlaamse Gemeenschap of het Vlaams Gewest in toepassing van arti-
kel 1642 Ger. W. verzet op prijs te doen bij wege van verklaring voor de benoemde notaris;

2° als vertegenwoordiger van de Vlaamse Gemeenschap of het Vlaams Gewest het proces-verbaal van verdeling
van de opbrengst van de verkoop of van rangregeling in te zien, het te aanvaarden en de gelden te innen of, als daartoe
grond bestaat, het proces-verbaal tegen te spreken;

3° in geval van openbare verkoop van onroerende goederen aanwezig te zijn bij de toewijzing en om in toepassing
van artikel 1586 Ger. W. en artikel 1588 Ger. W. de notaris te verzoeken om de verkoop te laten plaatsvinden indien de
vervolgende schuldeiser hier niet langer zou toe verzoeken of om een tweede zitdag te organiseren;

4° als vertegenwoordiger van de Vlaamse Gemeenschap of het Vlaams Gewest een akte houdende rangafstand of
een daartoe dienende volmacht te ondertekenen;

5° met toepassing van art. 3.8.0.0.3 van de VCF en van artikel 706 van het gerechtelijk wetboek, in naam van het
Vlaamse Gewest in persoon voor de hoven en rechtbanken te verschijnen inzake geschillen en de opname van een
schuldvordering te vorderen.
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Art. 25. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling klantenmanagement, de coördinatoren controle en
de controleurs gewestbelastingen zijn gemachtigd om in toepassing van artikel 54 van de Wet betreffende de
continuïteit van de ondernemingen in naam van het Vlaamse Gewest in persoon te verschijnen op de terechtzittingen
over de stemming en de homologatie van een reorganisatieplan en deel te nemen aan de stemming over een
reorganisatieplan.

Onderafdeling 9. — Oninbaarstellingen

Art. 26. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling, de afdeling klanten-
management, de afdeling coördinatie taxatie of de afdeling inning en regelgeving zijn gemachtigd om over te gaan tot
oninbaarstelling van de door de Vlaamse Belastingdienst te innen heffingen.

Art. 27. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving zijn gemachtigd om over te
gaan tot oninbaarstelling van de door de Vlaamse Belastingdienst te innen niet-fiscale schuldvorderingen. Zij dienen
evenwel vooraf het akkoord van de opdrachtgever te verkrijgen indien de vraag tot oninbaarstelling uitgaat van de
debiteur.

Onderafdeling 10. — Overige bevoegdheden inzake inning en invordering

Art. 28. § 1. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de afdeling coördinatie
taxatie of de afdeling klantenmanagement, de specialisten geschillen en advies, de specialisten financieel beheer, de
financieel beheerders, de dossierbehandelaars inning en invordering en de dossierbehandelaars taxatie, de coördina-
toren controle en de controleurs gewestbelastingen zijn gemachtigd om de bevoegdheden uit te oefenen inzake de
inning en invordering van de heffing, de opcentiemen en/of opdeciemen op deze heffing, de administratieve geldboete,
de verwijlinteresten en de innings- en vervolgingskosten voor zover deze bevoegdheden niet expliciet in dit besluit
zouden zijn opgenomen, en dit in toepassing van de volgende bepalingen:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.1.0.0.1, 3.1.0.0.4 en
3.10.3.2.1 VCF en
art. 3.10.3.1.1. tot en met
art. 3.10.3.3.2 BVCF

PBH art. 2.6.7 en 2.6.18 VCRO

CIC art. 2 CIC decreet Vlaams Gewest
en art. 2 CIC decreet Vlaamse
Gemeenschap

§ 2. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving en de dossierbehandelaars inning
en invordering zijn gemachtigd om de taken uit te oefenen in toepassing van het decreet wederzijdse invorderings-
bijstand.

§ 3. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving en de dossierbehandelaars inning
en invordering zijn gemachtigd om de taken uit te oefenen in toepassing van het decreet administratieve
samenwerking.

§ 4. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving zijn gemachtigd om de waarborg
te eisen krachtens art. 3.10.5.1.1 en 3.10.5.1.2 VCF en art. 3.10.5.1.1 tot en met 3.10.5.1.7 BVCF.

Afdeling 2. — Bezwaarafhandeling, ontheffing en nietigverklaring

Onderafdeling 1. — Bezwaarafhandeling

Art. 29. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling of de afdeling klanten-
management, de dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren en de dossierbehandelaars klantenmanagement zijn
gemachtigd om bezwaarbeslissingen of beslissingen omtrent aanvragen tot vrijstelling of verminderingen inzake
heffingen en administratieve geldboetes te nemen. Desgevallend vragen zij de nodige inlichtingen en horen zij de
belastingplichtige of diens vertegenwoordigers. Zij oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.5.3.0.1, 3.5.4.0.1, 3.5.6.0.1
en 3.5.8.0.1 VCF

PBH art. 2.6.16, § 1 tot en met § 4 VCRO

Tevens kunnen deze personen eensluidend verklaarde afschriften van deze beslissingen afleveren.

Art. 30. De dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren zijn gemachtigd om inzake registratie- en successie-
rechten:

1° de attesten af te leveren, in toepassing van art. 55ter, 60bis en 60/4 WSucc;

2° de attesten af te leveren, in toepassing van art. 140quinquies WReg.

Desgevallend vragen zij de nodige inlichtingen en horen zij de belastingplichtige of diens vertegenwoordigers. Zij
oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

SuccR art. 55ter, 60bis, 60/1 tot en
met 60/7 WSucc

RegR art. 140bis tot en met
140octies WReg

Art. 31. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling zijn gemachtigd om inzake
successierechten te beslissen over bezwaren tegen de beslissing waarbij de aflevering van een attest als bedoeld in
artikel 30, geheel of gedeeltelijk wordt geweigerd.
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Desgevallend vragen zij de nodige inlichtingen en horen zij de belastingplichtige of diens vertegenwoordigers. Zij
oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

SuccR art. 55ter, 60bis, 60/1 tot en
met 60/7 WSucc

RegR art. 140bis tot en met
140octies WReg

Onderafdeling 2. — Ambtshalve en decretale ontheffingen

Art. 32. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling, de afdeling klanten-
management, de afdeling coördinatie taxatie of de afdeling inning en regelgeving, de specialisten geschillen en advies,
de dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren, de dossierbehandelaars klantenmanagement, de dossierbehandelaars
taxatie en de dossierbehandelaars inning en invordering zijn gemachtigd op aanvraag of op eigen initiatief ambtshalve
ontheffingen te verlenen. Zij oefenen in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.6.0.0.1 en 3.6.0.0.2. VCF

PBH art. 2.6.14 § 3, 2.6.15 en 2.6.18
VCRO en art. 4 BVR PBH

Tevens kunnen deze personen eensluidend verklaarde afschriften van deze beslissingen afleveren.

Art. 33. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling of de afdeling klanten-
management, de dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren en de dossierbehandelaars klantenmanagement zijn
gemachtigd om verzoeken tot teruggave en terugbetaling te verwerken. Zij oefenen in dat verband hun bevoegdheden
uit krachtens:

VKB Titel 3, hoofdstuk 9 VCF

EUV Titel 3, hoofdstuk 9 VCF

Onderafdeling 3. — Nietigverklaringen

Art. 34. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling, de afdeling klanten-
management, de afdeling coördinatie taxatie of de afdeling inning en regelgeving, de specialisten geschillen en advies,
de dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren, de dossierbehandelaars klantenmanagement, de dossierbehandelaars
taxatie en de dossierbehandelaars inning en invordering zijn gemachtigd om aanslagen nietig te verklaren. Zij oefenen
in dat verband hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.7.0.0.1 VCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

Onderafdeling 4. — Overige verzoeken van belastingplichtigen

Art. 35. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling dossierbehandeling of de afdeling klanten-
management, de dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren en de dossierbehandelaars klantenmanagement zijn
gemachtigd om, voor alle door de Vlaamse Belastingdienst geïnde heffingen, te beslissen over vragen tot opsplitsing,
aanvragen van duplicaten of vertalingen, aanvragen van attesten en certificaten conform art. 3.12.1.0.9 en 3.12.1.0.14
van de Vlaamse Codex Fiscaliteit en vragen om briefwisseling naar andere personen te verzenden. Zij beantwoorden
eveneens de vragen om informatie.

Afdeling 3. — Onderzoeks- en controlebevoegdheden

Art. 36. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de afdeling klanten-
management en de afdeling coördinatie taxatie, de specialisten geschillen en advies, de dossierbehandelaars inning en
invordering en de dossierbehandelaars taxatie zijn gemachtigd om alle onderzoeksbevoegdheden bepaald in de
Vlaamse Fiscale Codex uit te oefenen teneinde de vermogenssituatie van de schuldenaar te bepalen. Zij oefenen daartoe
hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.13.1.1.1 tot en met
3.13.1.4.2 VCF en
art. 3.13.2.0.1 tot en met
3.13.2.0.4. BVCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

Art. 37. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling klantenmanagement, de coördinatoren controle en
de controleurs gewestbelastingen zijn gemachtigd om een onderzoek of controle te verrichten. Zij oefenen daartoe de
volgende bevoegdheden uit:

OV, LSB, VHW art. 3.13.1.1.1 tot en met
3.13.1.4.2 VCF en
art. 3.13.2.0.1 tot en met
3.13.2.0.4. BVCF

PBH art. 2.6.18 VCRO
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VKB, BIV, EUV art. 3.13.2.0.1 tot en met
3.13.2.0.5 VCF en
art. 3.13.2.0.1 tot en met
3.13.2.0.4. BVCF

Art. 38. De leidend ambtenaar van de Vlaamse Belastingdienst, het afdelingshoofd en de directeurs van de
afdeling klantenmanagement, de coördinatoren controle en de controleurs gewestbelastingen hebben de hoedanigheid
van officier van gerechtelijke politie en zijn gemachtigd om de taken uit te oefenen in het kader van Titel 3 van de
Vlaamse Codex Fiscaliteit.

Afdeling 4. — Boetes en geschillen

Onderafdeling 1. — Opleggen administratieve geldboetes

Art. 39. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving of de afdeling coördinatie
taxatie, de specialisten geschillen en advies, de coördinatoren controle, de controleurs gewestbelastingen en de
dossierbehandelaars inning en invordering zijn gemachtigd een administratieve geldboete op te leggen. Zij oefenen
daartoe hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.18.0.0.1 VCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

KLG art. 18 wet KLG

Onderafdeling 2. — Delegatie inzake rechtsgedingen

Art. 40. Het afdelingshoofd-coördinator en de specialisten geschillen en advies zijn gemachtigd om advocaten aan
te stellen. Zij hebben verder delegatie om de rechtsgedingen te voeren, als eiser, verweerder of tussenkomende partij,
voor de hoven en rechtbanken, de administratieve rechtscolleges en het Rekenhof, met uitzondering van de
rechtsgedingen voor het Grondwettelijk Hof.

Deze delegatie omvat:

a) het verrichten van alle noodzakelijke proceshandelingen, met uitzondering van het instellen van rechtsgedingen;

b) het instellen van rechtsmiddelen tegen vonnissen of arresten, of desgevallend het berusten erin.

Onderafdeling 3. — Bevoegdheden inzake strafzaken

Art. 41. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving of de afdeling klanten-
management en de specialisten geschillen en advies zijn gemachtigd om aangifte te doen, klacht in te dienen of advies
te geven aan de procureur des Konings. Zij oefenen daartoe hun bevoegdheden uit krachtens:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.15.1.0.1 en 3.15.1.0.2 VCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

Onderafdeling 4. — Verval recht vertegenwoordiging belastingplichtigen

Art. 42. In het kader van het verval van het recht op vertegenwoordiging van de belastingplichtigen kan de
specialist geschillen en advies de betrokken lasthebbers horen in toepassing van de volgende bepalingen:

OV, LSB, VHW, VKB, BIV, EUV art. 3.16.0.0.2 VCF

PBH art. 2.6.18 VCRO

Onderafdeling 5. — Verklaring van derde-beslagene

Art. 43. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de specialisten financieel
beheer, de financieel beheerders en de dossierbehandelaars inning en invordering zijn gemachtigd om, overeenkomstig
artikelen 1452, 1539 en 1542 van het Ger. W. en artikel 3.10.3.3.1 BVCF, de verklaring van derde-beslagene af te leggen,
als bij het Vlaamse Gewest bewarend of uitvoerend beslag wordt gelegd op de door de Vlaamse Belastingdienst aan
een belastingplichtige verschuldigde of toebehorende sommen ingevolge herberekeningen van belastingen.

Afdeling 5. — Boekhoudkundige verwerking

Onderafdeling 1. — Inhoudelijke ordonnateurs

Art. 44. § 1. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de specialisten financieel
beheer en de financieel beheerders kunnen optreden als inhoudelijk ordonnateur voor wat betreft de uitbetaling van
moratoriumintresten, fondsenbewegingen, doorstortingen naar gemeenten en terugbetalingen met betrekking tot alle
fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen.

§ 2. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving kunnen optreden als inhoudelijk
ordonnateur voor wat betreft de uitbetaling van reguliere innings- en geschilkosten rechtstreeks verbonden aan de
inning van de fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen. Met reguliere innings- en geschilkosten wordt bedoeld:

1° kosten verbonden aan het nemen van bezwarende maatregelen tot zekerheid van fiscale of niet-fiscale
schuldvorderingen, zoals de inschrijving van een wettelijke hypotheek op onroerende goederen;

2° niet op de belastingplichtige verhaalde kosten van rechtstreekse of onrechtstreekse vervolgingen, al dan niet
door tussenkomst van een gerechtsdeurwaarder of een andere instrumenterende ambtenaar en al dan niet in het kader
van internationale invorderingsbijstand;

3° erelonen van voor de Vlaamse Belastingdienst optredende advocaten;
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4° gerechtskosten en rechtsplegingsvergoedingen waartoe de Vlaamse Belastingdienst wordt veroordeeld;

5° de kosten verbonden aan het drukken en verzenden van de innings- en invorderingsdocumenten;

6° de kosten verbonden aan het telefonisch behandelen van vragen van belastingplichtigen;

7° de kosten verbonden aan het betalingsverkeer als dusdanig, zoals de huur en transactiekosten van
betaalterminals of voor het ophalen en verwerken van in speciën ontvangen bedragen.

§ 3. Voor alle andere financiële verrichtingen zijn het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en
regelgeving bevoegd om als inhoudelijk ordonnateur op te treden enkel in geval van verhindering van de leidend
ambtenaar.

Onderafdeling 2. — Annulatie vastgesteld recht

Art. 45. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving, de specialisten financieel
beheer en de financieel beheerders zijn gemachtigd om op voorstel van de overeenkomstig dit besluit daartoe bevoegde
personeelsleden, annulaties van vastgestelde rechten uit te voeren, naar aanleiding van:

— bezwaarbeslissingen, ambtshalve ontheffingen, nietigverklaringen of gerechtelijke beslissingen;

— oninbaarstellingen;

— de vaststelling dat voldaan is aan de opschortings- of schorsingsvoorwaarden waaraan een heffing is
onderworpen.

HOOFDSTUK VII. — Commissie Vrijstellingen Leegstand Woningen

Art. 46. De Vlaamse Belastingdienst kan in de Commissie Vrijstellingen Leegstand Woningen vertegenwoordigd
worden door de specialisten geschillen en advies en de dossierbehandelaars aanvragen en bezwaren.

HOOFDSTUK VIII. — Gemengd adviescomité

Art. 47. De Vlaamse Belastingdienst kan in het Gemengd adviescomité, opgericht in uitvoering van artikel 18 van
de samenwerkingsovereenkomst tussen het agentschap Vlaamse Belastingdienst en de Nationale Kamer van
Gerechtsdeurwaarders van België inzake gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen in
beheer bij het agentschap Vlaamse Belastingdienst, vertegenwoordigd worden door het afdelingshoofd en de directeurs
van de afdeling inning en regelgeving, de specialisten geschillen en advies, de specialisten financieel beheer, de
financieel beheerders en de dossierbehandelaars inning en invordering.

HOOFDSTUK IX. — Overlegorgaan Wederzijdse Invorderingsbijstand

Art. 48. Het afdelingshoofd en de directeurs van de afdeling inning en regelgeving en de specialisten geschillen
en advies worden gemachtigd om de leidend ambtenaar te vertegenwoordigen in het overlegorgaan, opgericht in
uitvoering van artikel 11 van het samenwerkingsakkoord van 26 februari 2014 tussen de Federale Staat, het Vlaamse
Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest in het kader van de richtlijn 2010/24/EU van de
Raad van 16 maart 2010 betreffende de wederzijdse bijstand inzake de invordering van schuldvorderingen die
voortvloeien uit belastingen, rechten en andere maatregelen en in het kader van de gemengde bilaterale en multilaterale
verdragen tussen het Koninkrijk België en een andere Staat of andere Staten die voorzien in een wederzijdse bijstand
inzake de invordering van belastingvorderingen.

HOOFDSTUK IX. — Regeling bij vervanging

Art. 49. § 1. De bij dit besluit in hoofdstukken II, III, IV en V verleende delegaties worden tevens verleend aan het
personeelslid dat het afdelingshoofd vervangt bij tijdelijke afwezigheid of verhindering. In geval van tijdelijke
afwezigheid of verhindering plaatst het betrokken personeelslid, boven de vermelding van zijn graad en handtekening,
de formule ″voor het afdelingshoofd van... [naam van de afdeling], afwezig″.

§ 2. De bij dit besluit in hoofdstuk IV en VI verleende delegaties worden tevens verleend aan het personeelslid dat
de directeur vervangt bij tijdelijke afwezigheid of verhindering. In geval van tijdelijke afwezigheid of verhindering
plaatst het betrokken personeelslid, boven de vermelding van zijn graad en handtekening, de formule ″voor de
directeur van... [naam van de afdeling], afwezig″.

§ 3. Met uitzondering van wat bepaald is in § 1 en § 2, kunnen de delegaties zoals opgesomd in hoofdstuk VI bij
afwezigheid of verhindering niet uitgeoefend worden door hun vervanger.

§ 4. De bij dit besluit in de hoofdstukken II tot en met VIII verleende delegaties, kunnen bij eenvoudige instructie
van de administrateur-generaal tijdelijk of definitief terug ingetrokken worden.

§ 5. De bij dit besluit in artikel 10, artikel 11, 2° en artikel 14, § 1 verleende delegaties kunnen door het
afdelingshoofd verder gedelegeerd worden aan ambtenaren binnen de betrokken afdeling, voor zover hiervan
voorafgaandelijk kennis wordt gegeven aan de administrateur-generaal.

§ 6. De administrateur-generaal van de Vlaamse Belastingdienst kan te allen tijde de delegaties die door hem zijn
verleend zelf uitoefenen.

HOOFDSTUK X. — Gebruik van de delegaties en verantwoording

Art. 50. De administrateur-generaal van de Vlaamse Belastingdienst kan op ieder ogenblik aan eender welk
personeelslid verantwoording vragen betreffende het gebruik van eender welke delegatie in een bepaalde
aangelegenheid.

HOOFDSTUK XI. — Opheffings- en inwerkingtredingsbepalingen

Art. 51. Het besluit van de administrateur-generaal van 14 maart 2012 tot subdelegatie van sommige
bevoegdheden aan personeelsleden van het agentschap Vlaamse Belastingdienst, zoals laatst gewijzigd bij besluit van
5 maart 2013, wordt opgeheven.

Art. 52. Dit besluit treedt in werking op 1 augustus 2014.

Brussel, 20 augustus 2014.

De administrateur-generaal van de Vlaamse Belastingdienst,
D. VAN HERREWEGHE
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*
VLAAMSE OVERHEID

Financiën en Begroting

[C − 2014/36557]
20 AUGUSTUS 2014. — Besluit van de administrateur-generaal tot hernieuwde indeling
van de Vlaamse Belastingdienst in subentiteiten en tot vaststelling van het organogram

De administrateur-generaal van de Vlaamse Belastingdienst,

Gelet op het kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, laatst gewijzigd bij decreet van 22 november 2013;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 11 juni 2004 tot oprichting van het agentschap Vlaamse

Belastingdienst, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 14 juli 2006;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van

beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de intern verzelfstandigde agentschappen van de Vlaamse overheid,
gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 5 september 2008, inzonderheid op artikel 10;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse
administratie, laatst gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 21 maart 2014, inzonderheid op artikel 19;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Financiën en Begroting;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van het agentschap Vlaamse Belastingdienst van 14 maart 2012
tot indeling van het agentschap Vlaamse Belastingdienst in subentiteiten en tot vaststelling van het organogram,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° onroerende voorheffing: de belasting die geheven wordt overeenkomstig de bijzondere wet van 16 januari 1989
betreffende de financiering van de gemeenschappen en de gewesten en conform de bepalingen van titel 2, hoofdstuk 1,
van de Vlaamse Codex Fiscaliteit, hierna VCF te noemen;

2° de cluster van de verkeersbelastingen:

- de verkeersbelasting die geheven wordt overeenkomstig de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de gemeenschappen en de gewesten en conform de bepalingen van titel 2, hoofdstuk 2, van de VCF;

- de belasting op de inverkeerstelling, die geheven wordt overeenkomstig de bijzondere wet van 16 januari 1989
betreffende de financiering van de gemeenschappen en de gewesten en conform de bepalingen van titel 2, hoofdstuk 3,
van de VCF:

- het eurovignet dat geheven wordt overeenkomstig de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de gemeenschappen en de gewesten en conform de bepalingen van titel 2, hoofdstuk 4, van de VCF;

3° leegstandsheffing bedrijfsruimten: de belasting die geheven wordt conform de bepalingen van titel 2,
hoofdstuk 6, van de VCF;

4° planbatenheffing: de heffing zoals voorzien in Titel II, Hoofdstuk VI, afdeling 2 van de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening;

5° verkrottingsheffing woningen en gebouwen: de belasting die geheven wordt conform de bepalingen van titel 2,
hoofdstuk 5, van de VCF;

6° successierechten: de heffingen zoals voorzien in het wetboek der Successierechten;

7° registratierechten: de heffingen zoals voorzien in het wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten.

Art. 2. De Vlaamse Belastingdienst bestaat uit de volgende afdelingen en ondersteunende diensten:

- de afdeling coördinatie taxatie;

- de afdeling dossierbehandeling;

- de afdeling inning en regelgeving;

- de afdeling klantenmanagement;
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- de afdeling taxatie registratie;

- de afdeling taxatie successie;

- het dienstencentrum;

- het project migratie gewestbelastingen;

- de stafdienst van de leidend ambtenaar.

Art. 3. De afdeling coördinatie taxatie bestaat uit volgende afdelingen en diensten:

1° de afdeling taxatie registratie;

2° de afdeling taxatie successie;

3° de dienst overige belastingen;

4° de dienst schattingen en waarderingen.

Art. 4. De afdeling dossierbehandeling bestaat uit de volgende diensten:

1° de dienst dossierbehandeling 1;

2° de dienst dossierbehandeling 2;

3° de dienst dossierbehandeling 3.

Art. 5. De afdeling inning en regelgeving bestaat uit de volgende diensten:

1° de dienst bewarende maatregelen;

2° de dienst financiële opvolging;

3° de dienst gedwongen invordering.

Art. 6. De afdeling klantenmanagement bestaat uit de volgende diensten:

1° de dienst externe controle;

2° de dienst stroombeheer.

Art. 7. De afdeling taxatie registratie bestaat uit volgende diensten:

1° de dienst registratie regio 1 en 2;

2° de dienst registratie regio 3 en 4.

Art. 8. De afdeling taxatie successie bestaat uit volgende diensten:

1° de dienst successie regio 1 en 2;

2° de dienst successie regio 3 en 4.

Art. 9. Het organogram van de Vlaamse Belastingdienst wordt vastgesteld in de bijlage, gevoegd bij dit besluit.

Art. 10. § 1. De onroerende voorheffing en de cluster van de verkeersbelastingen worden geïnd door de diensten
van de afdeling inning en regelgeving gevestigd te Aalst.

§ 2. De leegstandsheffing bedrijfsruimten, de verkrottingsheffing en de planbatenheffing worden geïnd door de
diensten van de afdeling inning en regelgeving gevestigd te Brussel.

§ 3. De beslissingen omtrent de bezwaren betreffende de beslissingen waarbij de aflevering van een attest als
bedoeld in artikel 55ter, in de §§ 10 of 12 van artikel 60bis of in artikel 60/4 van het Wetboek der successierechten, geheel
of gedeeltelijk wordt geweigerd, worden genomen door de diensten van de afdeling dossierbehandeling gevestigd te
Aalst.

§ 4. De beslissingen omtrent de bezwaren betreffende de beslissingen waarbij de aflevering van een attest als
bedoeld in artikel 140quinquies van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, geheel of gedeeltelijk
wordt geweigerd, worden genomen door de diensten van de afdeling dossierbehandeling gevestigd te Aalst.

Art. 11. Het besluit van de administrateur-generaal van het agentschap Vlaamse Belastingdienst van 14 maart 2012
tot indeling van het agentschap Vlaamse Belastingdienst in subentiteiten en tot vaststelling van het organogram wordt
opgeheven.

Art. 12. Dit besluit treedt in werking op 1 augustus 2014.

Brussel, 20 augustus 2014.

De administrateur-generaal van de Vlaamse Belastingdienst,
D. VAN HERREWEGHE
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2014/206572]

30 SEPTEMBER 2014. — Goedkeuring van de aanvullende voorwaarden van de gemeente Neerpelt van
19 september 2011 in uitvoering van artikel 16, § 2 van het decreet van 24 mei 2002 betreffende water bestemd
voor menselijke aanwending

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 30 september 2014 wordt het
volgende bepaald:

Artikel 1. De aanvullende voorwaarden van de gemeente Neerpelt die werden ingediend op 23 mei 2014 worden
goedgekeurd.

Art. 2. Tegen deze beslissing kan binnen 60 dagen na kennisneming een beroep tot nietigverklaring ingediend
worden bij de Raad van State.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie door de
ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn. Bevat het
verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging van de bestreden akte,
dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften (artikel 85 van het
procedurereglement van de Raad van State, zoals gewijzigd door het K.B. van 25 april 2007).

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2014/206598]

30 SEPTEMBER 2014. — Goedkeuring van de gemeentespecifieke bepalingen van het bijzonder waterverkoopre-
glement bij het algemeen waterverkoopreglement van TMVW van de gemeente Erpe-Mere, Gent, Oostende,
Opwijk, Ternat, Zulte en De Pinte

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 30 september 2014 wordt het
volgende bepaald:

Artikel 1. De gemeentespecifieke bepalingen van het bijzonder waterverkoopreglement bij het algemeen
waterverkoopreglement van TMVW van de gemeente Erpe-Mere, Gent, Oostende, Opwijk, Ternat, Zulte en De Pinte
worden goedgekeurd.

Art. 2. Tegen deze beslissing kan binnen zestig dagen na kennisneming een beroep tot nietigverklaring ingediend
worden bij de Raad van State.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie door de
ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn. Bevat het
verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging van de bestreden akte,
dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften (artikel 85 van het
procedurereglement van de Raad van State, zoals gewijzigd door het K.B. van 25 april 2007).

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2014/206630]

16 OKTOBER 2014. — Goedkeuring van de aanvullende voorwaarden
bij het algemeen waterverkoopreglement van Haaltert van 19 september 2011

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 16 oktober 2014 wordt het volgende
bepaald:

Artikel 1. De aanvullende voorwaarden van Haaltert worden goedgekeurd.

Art. 2. Tegen deze beslissing kan binnen 60 dagen na kennisneming een beroep tot nietigverklaring ingediend
worden bij de Raad van State.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie door de
ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn. Bevat het
verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging van de bestreden akte,
dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften (artikel 85 van het
procedurereglement van de Raad van State, zoals gewijzigd door het K.B. van 25 april 2007).

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2014/206632]
16 OKTOBER 2014. — Goedkeuring van de aanvullende voorwaarden

bij het algemeen waterverkoopreglement van Heusden-Zolder van 24 februari 2012

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 17 oktober 2014 wordt het volgende
bepaald :

Artikel 1. De aanvullende voorwaarden van Heusden-Zolder worden goedgekeurd.
Art. 2. Tegen deze beslissing kan binnen 60 dagen na kennisneming een beroep tot nietigverklaring ingediend

worden bij de Raad van State.
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Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie door de
ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn. Bevat het
verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging van de bestreden akte,
dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften (artikel 85 van het
procedurereglement van de Raad van State, zoals gewijzigd door het K.B. van 25 april 2007).

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2014/36790]
17 OKTOBER 2014. — Besluit van de secretaris-generaal tot aanstelling van gewestelijke toezichthouders

De secretaris-generaal van het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie,

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 16.3.1, § 1,
ingevoegd bij het decreet van 21 december 2007 en vervangen bij het decreet van 23 december 2010;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet
van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 12, 1°, 2°, 3° en 4°, gewijzigd bij het besluit
van de Vlaamse Regering van 25 april 2014;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid naar aanleiding van de evaluatie van titel XVI van het decreet van 5 april 1995
houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 44;

Overwegende dat als gevolg van de aanpassing van artikel 12 van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid de gewestelijke toezichthouders moeten worden aangesteld door de leidend ambtenaar van hun entiteit;

Overwegende dat als gevolg van artikel 44 van het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014 tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van
5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid naar aanleiding van de evaluatie van titel XVI van het
decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid de toezichthouders die voorheen waren
aangesteld door de minister, en die personeelslid zijn van het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie, binnen het
jaar opnieuw moeten worden aangesteld door hun leidend ambtenaar,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 12, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014, worden aangesteld als gewestelijke
toezichthouder:

1° Bernaert Paul;

2° Boschmans Bart;

3° Broekmans Ivo;

4° De Wree Kris;

5° Gielen Sam;

6° Van Craenenbroeck Karen;

7° Vanmoer Joffrey;

8° Van Roten Rinus;

9° Bers Karolien;

10° Demeyer Jens;

11° Dewaele Bart;

12° Fevery Sofie;

13° Van Acker Steven;

14° YdeValérie, vanaf 1 januari 2015;

15° de Sousa Cecilia Rafaël;

16° Pauwels Kevin;

17° Castel Iris;

18° Haezebrouck Joachim;

19° Holvoet Katrijn;

20° Roels Nathalie;

21° Schaerlaekens Katelijne;

22° Van Dam Yoeri;

23° Verstraete Betty;

24° Heylen Steven;

25° Renkens Marian;

26° van der Ha David;

27° Van Hoeymissen Jan.
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Art. 2. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 12, 1° van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014, worden opnieuw aangesteld als
toezichthouder, in uitvoering van de overgangsbepaling, vermeld in artikel 44 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 25 april 2014 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van
titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid naar aanleiding van de
evaluatie van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid:

1° Allison Michael;

2° Colman Anne;

3° De Jonghe Elsje;

4° Devisschere Ann;

5° Dirickx Monique;

6° Haelwaeters Diane;

7° Mannaerts Lieve;

8° Moeskops Joseph;

9° Swinnen An;

10° Van der Auwera Anja;

11° Van Deun Ann;

12° Van Geystelen Linda;

13° Van Steenbergen An;

14° Vermetten Wim;

15° Wiercx Veerle;

16° Bervoets Christophe;

17° Brien Peter;

18° Cloostermans Peggy;

19° De Paep Johannes;

20° Janssens Ann;

21° Maes Tom;

22° Noels Freddy;

23° Nuyts Tom;

24° Rademaekers Rudi;

25° Rommens Liesbet;

26° Schoups Peter;

27° Vanderhenst Sibilla;

28° Vanmeeren Kaat;

29° De Maesschalck Greta;

30° De Wandeler Greetje;

31° Govaerts Gert;

32° Joos Lieve;

33° Lagrou Marian;

34° Macharis Myriam;

35° Overmeire Steven;

36° Permanne Peter;

37° Ryckaert Eric;

38° Van Bever Els;

39° Van der Cruyssen Frans;

40° Van Vaerenbergh Wilfried;

41° Verhaeven Luc;

42° Verslype Frank;

43° Wesemael Peter;

44° Bergen Patrick;

45° Crivits Dirk;

46° De Preter Mathy;

47° Dethier Katleen;

48° Dupont Robert;

49° Mandonx Koenraad;

50° Poels Tina;

51° Van de Cauter Gertruda;

52° Van Gijseghem Eric;
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53° Vanthienen Marc;

54° Verbecq Philippe;

55° Delaere Wim;

56° De Vos Marc;

57° Deygers Danny;

58° Mergaert Koenraad;

59° Pillen Robrecht;

60° Soetens Tine;

61° Vanassche Nele;

62° Van Landschoot Geert;

63° Blondeel Martine;

64° Cuypers Paul;

65° Delcourt Hans;

66° Keppens Geert;

67° November Jeroen;

68° Palmans Bart;

69° Swinnen Saartje;

70° Thomas Krista Linda;

71° Vaneerdeweg Roel;

72° Van Ham Rita;

73° Biesemans Wilfried;

74° Delvaux Inge;

75° De Neve Peter;

76° De Pauw Christof;

77° Dils Ingeborg;

78° Gernay Christel;

79° Loos Nele;

80° Roels Ingrid;

81° Tanghe Philip;

82° Timmerman Leentje;

83° Van den Acker Wilfried;

84° Vanhaecke Gwenn;

85° Van Kerckvoorde Marc;

86° Tits Jozef;

87° Van Gijseghem Paul, tot 31 december 2014.

Art. 3. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 12, 2° en 3°, van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014, worden opnieuw aangesteld als
toezichthouder, in uitvoering van de overgangsbepaling, vermeld in artikel 44 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 25 april 2014 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van
titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid naar aanleiding van de
evaluatie van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid:

1° Baeten, Jan;

2° Baert, Annelies;

3° Balas, Peter;

4° Barbier, Jan-Willem;

5° Becaus, Eddy;

6° Beckers, Matty;

7° Boonen, Tom;

8° Bouckaert, Veerle;

9° Brebels, Lisette;

10° Cocquyt, Eddy;

11° Colaert, Christiaan;

12° Costermans, Lise;

13° De Bel, Evelien;

14° De Coster, Sam;

15° De Martelaer, Hilde;

16° De Neef, Annelies;

17° de Regt, Yves;
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18° De Schepper, Mireille;

19° De Schuyter, Melissa;

20° De Vreese, Ilse;

21° Debaer, Christof;

22° Decock, Pieter;

23° Dejonghe, Patrick;

24° Delellio, Laureen;

25° Demeyer, Vicky;

26° Dens, Koen;

27° Diopere, Evelien;

28° Faelens, Annelies;

29° Francq, Wim;

30° Geens, Sven;

31° Geranios, Virgini;

32° Geys, Karel;

33° Gielis, Godelieve;

34° Goemaere, Sabine;

35° Goemé, Arjan;

36° Goris, Karen;

37° Goubert, Lieven;

38° Goutvrind, Rebecca;

39° Hanssens, Stefaan;

40° Hensen, Ludovic;

41° Hindrix, Koen;

42° Hulsmans, Ann;

43° Huybrechts, Wilfried;

44° Huysecom, Stijn;

45° Jacobs, Kristof;

46° Janssen, Mieke;

47° Kinable, Gerard;

48° Koninckx, Ann;

49° Lemahieu, Catherine;

50° Maes, Nele;

51° Marivoet, August;

52° Martens, Michael;

53° Moreel, Gert;

54° Pals, Geert;

55° Pierle, Willem;

56° Pillu, Geert;

57° Rabaey, David;

58° Schockaert, Griet;

59° Schoonaert, Kirsten;

60° Segers, Frieke;

61° Slootmaekers, Lieve;

62° Van de Putte, Karina;

63° Van Den Bossche, Luc;

64° Van den Bulck, Sofie;

65° Van der Elst, Jan;

66° Van Geert, Luc;

67° Van Meir, Liesbeth;

68° Van Overtveld, Koen;

69° Van Regenmortel, Sabine;

70° Van Rompuy, Robrecht;

71° Vandepitte, Kurt;

72° Vandeputte, Martine;

73° Vander Sande, Katrien;

74° Vandewalle, Ruben;
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75° Vanstechelman, Mia;

76° Vereecke, Els;

77° Vergult, Pieter-Jan;

78° Verhaegen, Marc;

79° Vermassen, Michiel;

80° Vermoortel, Robrecht;

81° Vertessen, Nick;

82° Vervoort, Evelien;

83° Vincke, Christian;

84° Witters, Niels.

Art. 4. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 12, 4°, van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014, worden aangesteld als gewestelijke
toezichthouder:

1° Ferket, Helga;

2° Schoofs, Renate.

Art. 5. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 12, 4°, van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 april 2014, worden opnieuw aangesteld als
toezichthouder, in uitvoering van de overgangsbepaling, vermeld in artikel 44 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 25 april 2014 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van
titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid naar aanleiding van de
evaluatie van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid:

1° De Groot, Chris;

2° De Nil, Katrien;

3° De Vrieze, Marnix;

4° Eggermont, Guido;

5° Hulsmans, Hans;

6° Lebegge, Bea;

7° Leenders, Eddy;

8° Opdecam, Jan;

9° Stevens, Kim;

10° Stroobants, Wouter;

11° Tielens, Vicky;

12° Van Orsmael, Joseph;

13° Van Roo, Jan;

14° Verhaegen, Jan;

15° Verhaert, Griet.

Art. 6. Artikel 1, 16° treedt in werking op 1 november 2014.

Artikel 1, 2°, 11°, 18°, 25° en 26° treden in werking op 1 december 2014.

Artikel 1, 4°, 5°, 6°, 7°, 9°, 12°, 13°, 14°, 15°, 17°, 20° en 22° treden in werking op 1 januari 2015.

Artikel 1, 24° treedt in werking op 1 februari 2015.

Art. 7. Artikel 1, 8° en 10° hebben uitwerking met ingang van 1 juli 2014.

Artikel 1, 3° heeft uitwerking met ingang van 1 augustus 2014.

Artikel 1, 1°, 19°, 21°, 23° en 27° hebben uitwerking met ingang van 1 september 2014.

Brussel, 17 oktober 2014.

De secretaris-generaal van het Departement Leefmilieu, Natuur en Energie,
J.-P. HEIRMAN

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2014/206566]

16 OKTOBER 2014. — Ruimte Vlaanderen. — Provincie Vlaams-Brabant : PRUP ″Blosodomein Hofstade″

Bij besluit van 16/10/2014 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw is goedgekeurd het
provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Blosodomein Hofstade″ te Zemst van de provincie Vlaams-Brabant.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29613]
11 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 14 septembre 2010 portant nomination des membres et du président du Conseil
supérieur des Allocations et Prêts d’études

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret réglant, pour la Communauté française les allocations et les prêts d’études, coordonné le
7 novembre 1983, notamment les articles 21, 22 et 23;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 septembre 2010, portant nomination des
membres et du président du Conseil supérieur des Allocations et Prêts d’études, tel que modifié à ce jour;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998, tel que modifié, portant délégations
de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des services du Gouvernement
de la Communauté française-Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 juillet 2014, fixant la répartition des compétences
entre les Ministres et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement de la Communauté française,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 septembre 2010, portant
nomination des membres et du président du Conseil supérieur des Allocations et Prêts d’études, est modifié comme
suit :

Sous A : « Membres effectifs » :

2° b) Un membre effectif représentant l’enseignement libre non confessionnel :

M. Marc VANDAMME, Vice-recteur à l’ULB, représentant la FELSI est remplacé par Mme Anita MATHIEU,
Responsable du service social étudiant de I’ULB.

3° Deux membres effectifs représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire officiel et
de l’enseignement artistique de niveau secondaire officiel :

- Madame Sarah GOFFIN est remplacée par Monsieur David LECOMTE, chargé de mission à la F.A.P.E.O.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2014.

Bruxelles, le 11 septembre 2014.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L’Administrateur général,
Jean-Pierre HUBIN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29613]
11 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 14 september 2010 houdende benoeming van de leden en de
voorzitter van de Hoge Raad voor Studietoelagen en Studieleningen van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet tot regeling, voor de Franse Gemeenschap, van de toekenning van de studietoelagen en de
studieleningen, gecoördineerd op 7 november 1983, inzonderheid op de artikelen 21, 22 en 23;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 september 2010 houdende benoeming
van de leden en de voorzitter van de Hoge Raad voor Studietoelagen en Studieleningen van de Franse Gemeenschap,
zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998, zoals gewijzigd, houdende
bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de
Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op
artikel 69;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 juli 2014 tot vaststelling van de verdeling
van de bevoegdheden onder de Ministers en tot regeling van de ondertekening van de akten van de Regering;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 september 2010
houdende benoeming van de leden en de voorzitter van de Hoge Raad voor Studietoelagen en Studieleningen van de
Franse Gemeenschap, wordt gewijzigd als volgt :

Onder A “Werkende leden” :

1° b) Een werkend lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- de heer Marc VANDAMME, Vice-Rector bij ULB, die FELSI vertegenwoordigt, wordt vervangen door Mevrouw
Anita MATHIEU, Verantwoordelijke van de sociale dienst voor de studenten van ULB.
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3° Twee werkende leden die de ouderverenigingen van de leerlingen van het officieel secundair onderwijs en het
kunstonderwijs van het officieel secundair niveau vertegenwoordigen :

- Mevrouw Sarah GOFFIN wordt door de heer David LECOMTE, opdrachthouder bij FAPEO, vervangen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2014.

Brussel, 11 september 2014.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Administrateur-generaal,
Jean-Pierre HUBIN

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29614]

11 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 2 septembre 2013 portant nomination des membres et du président du Conseil
d’appel des Allocations et Prêts d’études

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret réglant, pour la Communauté française, les allocations et les prêts d’études, coordonné le
7 novembre 1983, et notamment les articles 15 et 16;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 septembre 2013, portant nomination des membres
et du président du Conseil d’appel des Allocations et Prêts d’études, tel que modifié à ce jour;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998, tel que modifié, portant délégations
de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des services du Gouvernement
de la Communauté française-Ministère de la Communauté française,

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 juillet 2014, fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement de la Communauté française,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 septembre 2013, portant
nomination des membres et du président du Conseil d’appel des Allocations et Prêts d’études, est modifié comme suit :

Sous A : « Membres effectifs » :

3° Un membre représentant l’enseignement libre non confessionnel :

- M. Marc VAN DAMME, Vice-Recteur à la politique sociale et aux affaires étudiantes à l’ULB est remplacé par
Mme Anita MATHIEU, Responsable du service social étudiant de l’ULB.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2014.

Bruxelles, le 11 septembre 2014.

Pour le Gouvernement de la Communauté française,

L’Administrateur général,
Jean-Pierre HUBIN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29614]

11 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 2 september 2013 tot benoeming van de leden en de voorzitter van
de Raad van Beroep voor Studietoelagen en Studieleningen van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet tot regeling, voor de Franse Gemeenschap, van de toekenning van de studietoelagen en de
studieleningen, gecoördineerd op 7 november 1983, inzonderheid op de artikelen 15 en 16;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 september 2013 tot benoeming van de
leden en de voorzitter van de Raad van Beroep voor Studietoelagen en Studieleningen van de Franse Gemeenschap,
zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998, zoals gewijzigd, houdende
bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de
Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op
artikel 69;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 juli 2014 tot vaststelling van de verdeling
van de bevoegdheden onder de Ministers en tot regeling van de ondertekening van de akten van de Regering;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 september 2013 tot
benoeming van de leden en de voorzitter van de Raad van Beroep voor Studietoelagen en Studieleningen van de Franse
Gemeenschap, wordt gewijzigd als volgt :

Onder A “Werkende leden” :

- de heer Marc VANDAMME, Vice-Rector voor het sociaal beleid en studentenaangelegenheden bij ULB, wordt
vervangen door Mevrouw Anita MATHIEU, Verantwoordelijke van de sociale dienst voor de studenten van ULB.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2014.

Brussel, 11 september 2014.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap,

De Administrateur-generaal,
Jean-Pierre HUBIN

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29625]

8 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel de la Communauté française portant reconnaissance des qualifications
prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques

Le Ministre de la Recherche,

Vu le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 18 novembre 1991 portant exécution du décret du
19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2013 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté ministériel de la Communauté française du 23 novembre 2011 portant reconnaissance des qualifications
prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques;

Vu l’arrêté ministériel de la Communauté française du 25 mai 2012 modifiant l’arrêté ministériel du
23 novembre 2011 portant reconnaissance des qualifications prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière
des chercheurs scientifiques;

Vu les propositions introduites par les institutions universitaires,

Arrête :

Article 1er. En vertu du décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques, les niveaux de
qualification

B. CHARGE DE RECHERCHE :

L. ABERBOUR, I., S. BROUSMICHE, R. DAVID, B. DE SAEDELEER, J. GIARD, S. GONZALEZ, M. HENRY, G.
JANSSENS, Ch. MAJOIS, M. MELCHIOR, J. ORBAN de XIVRY, M. PAQUOT, L. PAUL, X. RADU, O. SCHAKMAN, N.
VAN OVERSTRAETEN, C. COQUERELLE, A. DE BOOM, M. IGOILLO-ESTEVE, M. MATHIEU, M. MOJAHED, S.T.
MULLINEUX.

C. CHERCHEUR QUALIFIE :

I. AUJOULAT, M.C. FLAMAND, L. JACQUES, P. LEVEQUE, F. VESENTINI, G. KARAKAYA, J. DECEUSTER, M.
DE VLEESSCHOUWER

sont reconnus aux personnes citées dont les noms et qualités sont repris dans le tableau annexé au présent arrêté.

Art. 2. La date de la reconnaissance de niveau est fixée pour chaque personne en regard de son nom sous la
rubrique ″date de niveau″.

A cette même date, l’ancienneté scientifique, calculée en années et mois, est indiquée dans les deux colonnes
précédentes.

Art. 3. L’arrêté ministériel de la Communauté française du 23 novembre 2011 portant reconnaissance des
qualifications prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques est abrogé.

Art. 4. L’arrêté ministériel de la Communauté française du 25 mai 2012 modifiant l’arrêté ministériel du
23 novembre 2011 portant reconnaissance des qualifications prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière
des chercheurs scientifiques est abrogé.

Bruxelles, le 8 octobre 2013.

Le Ministre de la Recherche,
J.-M. NOLLET
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NIV NOM PRENOM JJ.MM.AA TITRE(S) ETABL AN M DATNIV

B ABERBOUR Lyazid 19.11.1977 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 6 4 01.10.2011

BROUSMICHE Sébastien 04.08.1980 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 6 8 01.10.2011

DAVID Robert 09.01.1978 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 7 3 01.10.2011

DE SAEDELEER Bernard 03.02.1970 Docteur en sciences – mathématiques UCL 12 6 01.10.2011

GIARD Joachim 28.02.1984 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 4 5 01.10.2011

GONZALEZ Sebastian 25.05.1977 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 8 3 01.10.2011

HENRY Marie 28.07.1979 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 8 5 01.10.2011

JANSSENS Guillaume 09.08.1983 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 4 6 01.10.2011

MAJOIS Christophe 05.12.1979 Docteur en sciences de gestion UCL 8 6 01.10.2011

MELCHIOR Maxime 27.02.1981 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 5 0 01.10.2011

ORBAN de XIVRY Jonathan 09.04.1983 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 4 6 01.10.2011

PAQUOT Magali 24.10.1979 Docteur en philosophie et lettres UCL 7 5 01.10.2011

PAUL Laurent 25.10.1978 Docteur en sciences biomédicales et pharm. UCL 4 9 01.10.2011

RADU Xavier 29.09.1980 Docteur en sciences de l’ingénieur UCL 6 4 01.10.2011

SCHAKMAN Olivier 18.10.1976 Docteur en sciences biomédicales et pharm. UCL 7 2 01.10.2011

VAN OVERSTRAETEN Nancy 12.03.1975 Docteur en sciences biomédicales UCL 11 7 01.10.2011

COQUERELLE Caroline 29.07.1981 Docteur en sciences ULB 7 10 01.08.2011

DE BOOM Aurore 22.10.1982 Docteur en sciences de l’ingénieur ULB 6 0 01.08.2011

IGOILLO-ESTEVE Mariana 11.09.1974 Docteur en sciences ULB 3 10 01.08.2011

MATHIEU Myrielle 18.12.1969 Docteur en sciences biomédicales et pharm. ULB 8 7 01.08.2011

MOJAHED Mohamed 14.07.1971 Docteur en sciences ULB 1 7 01.08.2011

MULLINEUX Sahra-Taylor 25.03.1979 Docteur en sciences ULB 1 0 01.08.2011

C AUJOULAT Isabelle 29.08.1968 Docteur en sciences de la santé publique UCL 8 11 01.10.2011

FLAMAND M a r i e -
Christine 14.06.1961 Docteur en sciences agronomiques UCL 17 5 01.10.2011

JACQUES Laurent 07.05.1975 Docteur en sciences UCL 12 6 01.10.2011

LEVEQUE Philippe 01.11.1971 Docteur en sciences pharmaceutiques UCL 10 11 01.10.2011

VESENTINI Frédéric 01.04.1974 Docteur en philosophie et lettres UCL 11 6 01.10.2011

KARAKAYA Gungor 20.04.1979 Docteur en sciences écon. et de gestion ULB 10 0 01.10.2011

DECEUSTER John Docteur en sciences de l’ingénieur UMONS 8 2 01.06.2011

DE VLEESCHOUWER Martine 05.01.1970 Docteur en sciences FUNDP 13 4 30.06.2011

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel de la Communauté française du 8 octobre 2013.
Le Ministre de la Recherche

J.-M. NOLLET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29625]
8 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot erkenning van de kwalificaties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991

betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers

De Minister van Onderzoek,

Gelet op het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers;
Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 18 november 1991 houdende uitvoering

van het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2013 tot vaststelling van de verdeling

van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;
Gelet op het ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 23 november 2011 houdende erkenning van de

kwalificaties bedoeld bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke vorsers;
Gelet op het ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2012 tot wijziging van het ministerieel

besluit van de Franse Gemeenschap van 23 november 2011 houdende erkenning van de kwalificaties bedoeld bij het
decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke vorsers;
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Gelet op de voorstellen ingediend door de universitaire instellingen,

Besluit :

Artikel 1. Krachtens het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers,
wordt de erkenning van de kwalificatieniveaus

B. AANGESTELD NAVORSER :

L. ABERBOUR, I., S. BROUSMICHE, R. DAVID, B. DE SAEDELEER, J. GIARD, S. GONZALEZ, M. HENRY, G.
JANSSENS, Ch. MAJOIS, M. MELCHIOR, J. ORBAN de XIVRY, M. PAQUOT, L. PAUL, X. RADU, O. SCHAKMAN, N.
VAN OVERSTRAETEN, C. COQUERELLE, A. DE BOOM, M. IGOILLO-ESTEVE, M. MATHIEU, M. MOJAHED, S.T.
MULLINEUX.

C. BEVOEGD VEKLAARD NAVORSER :

I. AUJOULAT, M.C. FLAMAND, L. JACQUES, P. LEVEQUE, F. VESENTINI, G. KARAKAYA, J. DECEUSTER, M.
DE VLEESSCHOUWER

toegekend aan de voornoemde personen waarvan de namen en bekwaamheidsbewijzen in de bij dit besluit
gevoegde tabel vermeld zijn.

Art. 2. De datum van erkenning van het niveau wordt voor elke persoon naast zijn naam vermeld onder de
rubriek “datum van niveau”.

Op dezelfde datum wordt de wetenschappelijke anciënniteit, berekend in jaren en maanden, vermeld in de twee
voorafgaande kolommen.

Art. 3. Het ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 23 november 2011 houdende erkenning van de
kwalificaties bedoeld bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke vorsers, wordt
opgeheven.

Art. 4. Het ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 25 mei 2012 tot wijziging van het ministerieel
besluit van de Franse Gemeenschap van 23 november 2011 houdende erkenning van de kwalificaties bedoeld bij het
decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke vorsers, wordt opgeheven.

Brussel, 8 oktober 2013.

De Minister van Onderzoek,
J.-M. NOLLET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29626]

8 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel de la Communauté française portant reconnaissance des qualifications
prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques

Le Ministre de la Recherche,

Vu le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 18 novembre 1991 portant exécution du décret du
19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2013 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu les propositions introduites par les institutions universitaires,

Arrête :

Article 1er. En vertu du décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques, les niveaux de
qualification

B. CHARGE DE RECHERCHE :

FONDER G., AMOUH T., NITTLER L., HUBAUX A., DUBUISSON T., HEYMANS N., DRUGMAN T.,
BOURAOUI J.L., COISEL I., GOURSAUD S., KIEFFER S., V., SID B.

C. CHERCHEUR QUALIFIE :

VERDONCK M., KILCHYTSKA V., DEHAN P.

D. MAITRE DE RECHERCHE :

RASSILI A.

sont reconnus aux personnes citées dont les noms et qualités sont repris dans le tableau annexé au présent arrêté.

Art. 2. La date de la reconnaissance de niveau est fixée pour chaque personne en regard de son nom sous la
rubrique « date de niveau ».

A cette même date, l’ancienneté scientifique, calculée en années et mois, est indiquée dans les deux colonnes
précédentes.

Art. 3. L’arrêté ministériel de la Communauté française du 12 septembre 2012 portant reconnaissance des
qualifications prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques est abrogé.

Bruxelles, le 8 octobre 2013.

Le Ministre de la Recherche,
J.-M. NOLLET
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NIV NOM PRENOM JJ.MM.AA TITRE(S) ETABL AN M DATNIV

B FONDER Grégory 11.08.1980 Docteur en Sciences FUNDP 6 0 31.03.2012

AMOUH Teh 08.07.1974 Docteur en Sciences de Gestion FUNDP 13 0 31.03.2012

NITTLER Laurent 19.06.1978 Docteur en Sciences FUNDP 7 0 30.11.2011

HUBAUX Arnaud 31.08.1984 Docteur en Sciences FUNDP 5 10 30.06.2012

DUBUISSON Thomas 23.03.1983 Docteur en Sciences de l ’Ingénieur UMONS 5 4 01.03.2012

HEYMANS Nicolas 29.03.1984 Docteur en Sciences de l’Ingénieur UMONS 4 6 01.01.2012

DRUGMAN Thomas 22.02.1984 Docteur en Sciences de 1’Ingénieur UMONS 4 3 01.04.2012

BOURAOUI Jean-Léon 23.08.1975 Docteur en informatique UCL 6 0 01.10.2011

COISEL Ivan 25.10.1982 Docteur en Mathématiques UCL 1 4 01.10.2011

GOURSAUD Stéphanie 05.09.1973 Docteur en Sciences de la Vie UCL 6 5 01.10.2011

KIEFFER Suzanne 02.02.1977 Docteur en Informatique UCL 9 6 01.10.2011

SID Brice 02.07.1976 Docteur en Biochimie UCL 6 3 01.10.2011

C VERDONCK Magali 23.08.1974 Docteur en Sciences économiques FUSL 10 2 31.03.2012

KILCHYTSKA Valeriya 22.12.1970 Docteur en Sciences de l’Ingénieur UCL 15 3 01.10.2011

DEHAN Pierre 05.11.1963 Docteur en Sciences ULG 10 10 01.03.2012

D RASSILI Ahmed 22.10.1965 Docteur en Sciences physiques ULG 14 0 31.03.2012

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29626]

8 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot erkenning van de kwalificaties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991
betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers

De Minister van Onderzoek,

Gelet op het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers;
Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 18 november 1991 houdende uitvoering

van het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2013 tot vaststelling van de verdeling

van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;
Gelet op het ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 12 september 2012 houdende erkenning van de

kwalificaties bedoeld bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke vorsers;
Gelet op de voorstellen ingediend door de universitaire instellingen,

Besluit :

Artikel 1. Krachtens het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers,
wordt de erkenning van de kwalificatieniveaus

B. AANGESTELD NAVORSER :

FONDER G., AMOUH T., NITTLER L., HUBAUX A., DUBUISSON T., HEYMANS N., DRUGMAN T.,
BOURAOUI J.L., COISEL I., GOURSAUD S., KIEFFER S., V., SID B.

C. BEVOEGD VEKLAARD NAVORSER :

VERDONCK M., KILCHYTSKA V., DEHAN P.

D. ONDERZOEKSLEIDER

RASSILI A.

toegekend aan de voornoemde personen waarvan de namen en bekwaamheidsbewijzen in de bij dit besluit
gevoegde tabel vermeld zijn.

Art. 2. De datum van erkenning van het niveau wordt voor elke persoon naast zijn naam vermeld onder de
rubriek “datum van niveau”.

Op dezelfde datum wordt de wetenschappelijke anciënniteit, berekend in jaren en maanden, vermeld in de twee
voorafgaande kolommen.

Art. 3. Het ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 12 september 2012 houdende erkenning van de
kwalificaties bedoeld bij het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke vorsers, wordt
opgeheven.

Brussel, 8 oktober 2013.

De Minister van Onderzoek,
J.-M. NOLLET
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29624]

17 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel de la Communauté française portant reconnaissance des qualifications
prévues par le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques

Le Ministre de la Recherche,

Vu le décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 18 novembre 1991 portant exécution du décret du
19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2013 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu les propositions introduites par les institutions universitaires,

Arrête :

Article 1er. En vertu du décret du 19 juillet 1991 relatif à la carrière des chercheurs scientifiques, les niveaux de
qualification

B. CHARGE DE RECHERCHE :

DALKAS G., DOUMONT G., GACQUER D., GAPONENKO Y., MIALDUN A., MORTEHAN O., PETROVIC D.,
RAICEVIC G., FISHER A., TAKEDA H., LARBANOIX L., MAHMOUDI S., TILMANNE J., GILTAIRE S., LALOY J.,
LOZANO GARCIA O., MENDOZA M.

C. CHERCHEUR QUALIFIE :

VIN E.

sont reconnus aux personnes citées dont les noms et qualités sont repris dans le tableau annexé au présent arrêté.

Art. 2. La date de la reconnaissance de niveau est fixée pour chaque personne en regard de son nom sous la
rubrique ″date de niveau″.

A cette même date, l’ancienneté scientifique, calculée en années et mois, est indiquée dans les deux colonnes
précédentes.

Bruxelles, le 17 janvier 2014.

Le Ministre de la Recherche,
J.-M. NOLLET

NIV NOM PRENOM JJ.MM.AA TITRE(S) ETABL AN M DATNIV

B DALKAS Georgios 14.10.1980 Docteur en sciences de l’ingénieur ULB 0 11 31.07.2013

DOUMONT Gilles 10.11.1977 Docteur en sciences ULB 13 6 31.07.2013

GACQUER David 07.04.1981 Docteur en sciences ULB 4 9 31.07.2013

G A P O -
NENKO

Yury 19.03.1972 Docteur en sciences ULB 5 10 31.07.2013

MIALDUN Aliaksandr 17.12.1966 Docteur en sciences de l’ingénieur ULB 7 6 31.07.2013

MORTEHAN Olivier 24.07.1953 Docteur en sciences de gestion ULB 7 5 31.07.2013

PETROVIC Dragana 09.10.1974 Docteur en sciences de l’ingénieur ULB 14 1 31.07.2013

RAICEVIC Gordana 30.01.1979 Docteur en sciences biomédicales et pharma-
ceutiques

ULB 6 7 31.07.2013

FISHER Axel 21.11.1978 Docteur en art de bâtir et urbanisme ULG 1 11 01.03.2013

TAKEDA Haruko 24.03.1969 Docteur en sciences vétérinaires ULG 18 10 01.03.2013

LARBANOIX Lionel 05.08.1982 Docteur en sciences biomédicales UMONS 8 3 31.12.2013

MAHMOUDI Sidi 16.04.1984 Docteur en sciences de l’ingénieur UMONS 5 9 31.12.2013

TILMANNE Joëlle 01.06.1983 Docteur en sciences de l’ingénieur UMONS 7 3 31.12.2013

GILTAIRE Séverine 16.04.1984 Docteur en sciences biomédicales et pharma-
ceutiques

UNAMUR 4 3 30.04.2013

LALOY Julie 25.01.1986 Docteur en sciences biomédicales et pharma-
ceutiques

UNAMUR 5 5 30.04.2013

L O Z A N O
GARCIA

Omar 02.07.1981 Docteur en sciences UNAMUR 3 2 31.05.2013

MENDOZA Mejia 14.11.1972 Docteur en sciences UNAMUR 10 05 31.05.2013

C VIN Emmanuelle 24.04.1978 Docteur en sciences de l’ingénieur ULB 11 10 31.07.2013

Tableau annexé à l’arrêté du 17 janvier 2014.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29624]
17 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit tot erkenning van de kwalificaties bepaald bij het decreet van 19 juli 1991

betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers

De Minister van Onderzoek,

Gelet op het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers;
Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 18 november 1991 houdende uitvoering

van het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2013 tot vaststelling van de verdeling

van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;
Gelet op de voorstellen ingediend door de universitaire instellingen,

Besluit :

Artikel 1. Krachtens het decreet van 19 juli 1991 betreffende de loopbaan van de wetenschappelijke navorsers,
wordt de erkenning van de kwalificatieniveaus

B AANGESTELD NAVORSER :

DALKAS G., DOUMONT G., GACQUER D., GAPONENKO Y., MIALDUN A., MORTEHAN O., PETROVIC D.,
RAICEVIC G., FISHER A., TAKEDA H., LARBANOIX L., MAHMOUDI S., TILMANNE J., GILTAIRE S., LALOY J.,
LOZANO GARCIA O., MENDOZA M.

C BEVOEGD VEKLAARD NAVORSER :

VIN E.

toegekend aan de voornoemde personen waarvan de namen en bekwaamheidsbewijzen in de bij dit besluit
gevoegde tabel vermeld zijn.

Art. 2. De datum van erkenning van het niveau wordt voor elke persoon naast zijn naam vermeld onder de
rubriek “datum van niveau”.

Op dezelfde datum wordt de wetenschappelijke anciënniteit, berekend in jaren en maanden, vermeld in de twee
voorafgaande kolommen.

Brussel, 17 januari 2014.

De Minister van Onderzoek,
J.-M. NOLLET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206622]
Aménagement du territoire

Un arrêté ministériel du 19 mai 2014 agrée, pour une durée de quatre ans à partir du 22 mai 2014, la SCRL AAUM,
dont le siège social est situé rue Notre-Dame 23, à 1360 Malève-Sainte-Marie, pour l’élaboration, la modification ou la
révision des plans communaux d’aménagement.

Un arrêté ministériel du 19 mai 2014 renouvelle, pour une durée de quatre ans à partir du 22 mai 2014, l’agrément
de M. Etienne Cornet d’Elzius domicilié place Communale 2, à 1360 Malèves, pour l’élaboration, la modification ou la
révision des plans communaux d’aménagement.

Un arrêté ministériel du 26 juin 2014 agrée, pour une durée de quatre ans à partir du 4 juillet 2014, la société civile
interprofessionnelle d’architecture et d’urbanisme SPRL dont le siège social est situé rue Théo Toussaint 39, à
5030 Gembloux, pour l’élaboration, la modification ou la révision des plans communaux d’aménagement.

Un arrêté ministériel du 26 juin 2014 agrée, pour une durée de quatre ans à partir du 4 juillet 2014, M. Pierre Cox,
domicilié rue Théo Toussaint 39, à 5030 Gembloux, pour l’élaboration, la modification ou la révision des plans
communaux d’aménagement.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2014/206622]
Raumordnung

Durch Ministerialerlass vom 19. Mai 2014 wird die ″SCRL AAUM″ mit Gesellschaftssitz in 1360 Malève-Sainte-
Marie, rue Notre-Dame 23, für die Ausarbeitung, die Abänderung oder die Revision von kommunalen Raumord-
nungsplänen für eine Dauer von vier Jahren ab dem 22. Mai 2014 zugelassen.

Durch Ministerialerlass vom 19. Mai 2014 wird die Zulassung von Herrn Etienne Cornet d’Elzius, wohnhaft place
Communale 2, in 1360 Malèves, für die Ausarbeitung, die Abänderung oder die Revision von kommunalen
Raumordnungsplänen für eine Dauer von vier Jahren ab dem 22. Mai 2014 erneuert.

Durch Ministerialerlass vom 26. Juni 2014 wird die ″société civile interprofessionnelle d’architecture et
d’urbanisme SPRL″ mit Gesellschaftssitz in 5030 Gembloux, rue Théo Toussaint 39, für die Ausarbeitung, die
Abänderung oder die Revision von kommunalen Raumordnungsplänen für eine Dauer von vier Jahren ab dem
4. Juli 2014 zugelassen.

Durch Ministerialerlass vom 26. Juni 2014 wird Herr Pierre Cox, wohnhaft rue Théo Toussaint 39, in
5030 Gembloux, für die Ausarbeitung, die Abänderung oder die Revision von kommunalen Raumordnungsplänen für
eine Dauer von vier Jahren ab dem 4. Juli 2014 zugelassen.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2014/206622]
Ruimtelijke ordening

Bij ministerieel besluit van 19 mei 2014 wordt de SCRL AAUM, maatschappelijke zetel gevestigd rue Notre-
Dame 23, te 1360 Malève-Sainte-Marie, een erkenning tot uitwerking, wijziging of herziening van gemeentelijke
plannen van aanleg toegekend voor de duur van vier jaar te rekenen van 22 mei 2014.

Bij ministerieel besluit van 19 mei 2014 wordt de erkenning van de heer Etienne Cornet d’Elzius, woonachtig place
Communale 2, te 1360 Malèves, voor de uitwerking, wijziging of herziening van gemeentelijke plannen van aanleg
verlengd voor een duur van vier jaar te rekenen van 22 mei 2014.

Bij ministerieel besluit van 26 juni 2014 wordt de ″société civile interprofessionnelle d’architecture et d’urbanisme
SPRL″ een erkenning tot uitwerking, wijziging of herziening van gemeentelijke plannen van aanleg toegekend voor de
duur van vier jaar te rekenen van 4 juli 2014.

Bij ministerieel besluit van 26 juni 2014 wordt een erkenning toegekend aan de heer Pierre Cox, woonachtig
rue Théo Toussaint 39, te 5030 Gembloux, voor de uitwerking, wijziging of herziening van gemeentelijke plannen van
aanleg te rekenen van 4 juli 2014.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206578]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Johannes Peek, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par M. Johannes Peek, le 4 septembre 2014;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Johannes Peek, Achterstraat 7, à NL-5315 AL Kerkwijk (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : NL813101657), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2014-09-12-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant:

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2014.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206579]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Transport Meers Internationaal », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BVBA Transport Meers Internationaal », le 8 septembre 2014;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Transport Meers Internationaal », sise Europark 114, à 3620 Lanaken (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0441112745), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2014-09-12-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2014.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206580]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BV Reining Transport », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BV Reining Transport », le 8 septembre 2014;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BV Reining Transport », sise H. Fordlaan 2, à NL-9615 TK Kolham (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL853468862), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2014-09-12-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2014.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206581]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Transportes Iruna, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SA Transportes Iruna, le 8 septembre 2014;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Transportes Iruna, sise Barrio el Juncal Nave 1-2, D S/N à ES-48510 Valle De Trapaga
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de TVA : ESA48137723), est enregistrée en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2014-09-12-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2014.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206582]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Ali Ozkan, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Ali Ozkan, le 4 septembre 2014;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Ali Ozkan, rue Haute 14, à 7100 Haine-Saint-Pierre (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0535536901), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2014-09-12-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilé;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2014.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206583]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Ecosearch », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BVBA Ecosearch », le 4 septembre 2014;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Ecosearch », sise Victor Philipsstraat 22, à 3040 Huldenberg (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0478297892), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2014-09-12-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

83851BELGISCH STAATSBLAD — 03.11.2014 — MONITEUR BELGE



Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2014.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/206584]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Alpha Construct, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Alpha Construct, le 5 septembre 2014;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Alpha Construct, sise rue Voie Nisole 6, à 7050 Jurbise (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0443918223), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2014-09-12-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2014.

Ir A. HOUTAIN
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2014/31884]

Vergelijkend wervingsexamen voor het ambt van adjunct-
adviseur/gebouwenbeheerder (F) (m/v) (niveau A) met voldoende
kennis van het Nederlands voor het Brussels Parlement

Na het examen wordt een lijst met geslaagden aangelegd, die 2 jaar
geldig blijft.

De kandidaat dient het bewijs te leveren dat hij houder is van een van
de volgende diploma’s :

- een diploma van hoger onderwijs van het lange type burgerlijk of
industrieel ingenieur (master of gelijkwaardig);

- diploma’s die vroeger werden uitgereikt en die overeenstemmen
met de voornoemde diploma’s;

- diploma’s behaald in het buitenland die, krachtens internationale
verdragen of met toepassing van de wet of het decreet, gelijkwaardig
worden verklaard met de voormelde diploma’s, alsmede de diploma’s
erkend overeenkomstig de procedure vastgesteld bij de koninklijke
besluiten van 6 en 22 mei 1996 die rekening houden met de bepalingen
van de Europese richtlijnen betreffende een algemeen systeem van
erkenning van diploma’s.

De kandidaat die het vereiste diploma in België heeft behaald, mag
alleen deelnemen aan het vergelijkend examen indien zijn diploma in
het Frans is uitgereikt.

De kandidaat dient tevens het bewijs te leveren van een beroepser-
varing in gebouwenbeheer van ten minste twee jaar (attesten of andere
geldige stukken).

De kandidaat moet, op de datum dat hij wordt toegelaten tot de
stage, voldoen aan de volgende voorwaarden :

- burger zijn van de Europese Unie; zo niet, het bewijs leveren van de
aanvraag om naturalisatie of het verkrijgen van een van de nationali-
teiten van de Europese Unie;

- een onberispelijk gedrag hebben;

- de burgerrechten en politieke rechten genieten;

- de mannelijke kandidaten moeten hebben voldaan aan de dienst-
plichtwetten die op hen van toepassing zijn;

- voor benoeming in aanmerking komen in de wervingsreserve;

- een door een arts afgegeven attest overleggen waaruit blijkt dat hij
geen ziekten en/of handicaps heeft die onverenigbaar zijn met de
dienst.

Om in vast verband te worden benoemd, moet men medisch gekeurd
zijn door de bevoegde externe dienst die door het Bureau is aangesteld.

De geslaagde kandidaat kan in vast verband worden benoemd nadat
hij de vereiste stageperiode met succes heeft voltooid.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u in
het volledige examenreglement. Het verplichte inschrijvingsformulier
kan u verkrijgen bij het Brussels Parlement (Tel : 02 549 64 20
of 02 549 62 02 – E-mail : examens@parlbru.irisnet.be) of via de website
van het Brussels Parlement, tab « Het parlement », rubriek «
Aanwervingen » (http ://www.parlbruparl.irisnet.be).

De jaarlijkse brutowedde (schaal A/2) bedraagt minimum
52.810,21 EUR tot maximum 95.469,80 EUR tegen het huidige indexcij-
fer 1,6084, reglementaire toelagen niet inbegrepen.

Om te solliciteren dient u het formulier « Parlement bruxellois –
Concours de recrutement pour la fonction de conseiller
adjoint/gestionnaire des bâtiments (m/f) » ingevuld met de post terug
te sturen naar het volgende adres : Brussels Parlement, Personeels-
dienst, 1005 Brussel.

Solliciteren kan tot 21 november 2014. De poststempel geldt als
bewijs.

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2014/31884]

Concours de recrutement pour la fonction de conseiller
adjoint/gestionnaire des bâtiments (F) (m/f) (niveau A) avec
connaissance suffisante du néerlandais pour le Parlement bruxel-
lois

Au terme de cette sélection, une réserve de lauréats sera constituée,
qui restera valable 2 ans.

Le candidat doit apporter la preuve qu’il est titulaire d’un des
diplômes suivants :

- diplôme supérieur de deuxième cycle d’ingénieur civil ou d’ingé-
nieur industriel (master ou équivalent);

- diplômes délivrés anciennement qui correspondent aux diplômes
précités;

- diplômes obtenus à l’étranger qui, en vertu de conventions
internationales ou en application de la loi ou du décret, sont déclarés
équivalents aux diplômes précités, de même que les diplômes reconnus
conformément à la procédure définie par les arrêtés royaux des 6 et
22 mai 1996 qui prennent en considération les dispositions des
directives européennes relatives à un système général de reconnais-
sance des diplômes.

Le candidat ayant obtenu le diplôme requis en Belgique, ne peut
présenter le concours que pour autant que son diplôme a été délivré en
langue française.

Le candidat doit également apporter la preuve qu’il dispose d’une
expérience professionnelle d’au moins deux années en matière de
gestion de bâtiments (attestations ou autres documents faisant foi).

Le candidat doit remplir, à la date de son admission au stage, les
conditions suivantes :

- être citoyen de l’Union européenne; à défaut, fournir la preuve de la
demande de naturalisation ou d’acquisition d’une des nationalités de
l’Union européenne;

- être de conduite irréprochable;

- jouir des droits civils et politiques;

- pour les candidats masculins, avoir satisfait aux lois sur la milice
qui leur sont applicables;

- être classé en ordre utile dans la réserve de recrutement;

- produire un certificat, délivré par un médecin, constatant qu’il est
exempt de maladies et/ou d’infirmités incompatibles avec le service.

Toute nomination à titre définitif est subordonnée au résultat
favorable de l’examen médical passé devant le service extérieur
compétent désigné par le Bureau.

Le lauréat peut être nommé à titre définitif après avoir effectué avec
succès la période de stage requise.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans le règlement complet de sélection. Un
formulaire obligatoire d’inscription peut être obtenu auprès du Parle-
ment bruxellois (Tél : 02 549 64 20 ou 02 549 62 02 – Courriel :
examens@parlbru.irisnet.be) ou via le site web du Parlement bruxellois,
onglet « Le parlement » , rubrique « Recrutements »
(http ://www.parlbruparl.irisnet.be).

La rémunération annuelle brute (échelle A/2) est de minimum
52.810,21 EUR à 95.469,80 EUR maximum à l’indice actuel 1,6084,
allocations réglementaires non comprises.

Vous posez votre candidature uniquement par courrier en complé-
tant le formulaire d’inscription « Parlement bruxellois– Concours de
recrutement pour la fonction de conseiller adjoint/gestionnaire des
bâtiments (m/f) » à envoyer à l’adresse suivante : Parlement bruxellois,
service du personnel, 1005 Bruxelles.

Posez votre candidature jusqu’au 21 novembre 2014, le cachet de la
poste faisant foi.
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RAAD VAN STATE

[C − 2014/18400]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

REDEVCO RETAIL BELGIUM COMM.V, die woonplaats kiest bij
Mr. John TOURY, advocaat, met kantoor te 1800 Vilvoorde, Jean
Baptiste Nowélei 13, heeft op 19 september 2014 de schorsing en de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse Regering
van 20 juni 2014 houdende de definitieve vaststelling van het gewes-
telijk ruimtelijk uitvoeringsplan afbakening regionaalstedelijk gebied
Hasselt-Genk.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 22 juli 2014.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 213.738/X-

15.951.
De Hoofdgriffier,

Danièle Langbeen

STAATSRAT

[C − 2014/18400]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat

REDEVCO RETAIL BELGIUM EKG, die bei Herrn John TOURY, Rechtsanwalt in 1800 Vilvoorde, Jean Baptiste
Nowélei 13, Domizil erwählt hat, hat am 19. September 2014 die Aussetzung und die Nichtigerkärung des Erlasses der
Flämischen Regierung vom 20. Juni 2014 zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans
„afbakening regionaalstedelijk gebied Hasselt-Genk“ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Juli 2014 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 213.738/X-15.951 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler,
Danièle Langbeen

*

RAAD VAN STATE

[C − 2014/18403]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De VZW BUURTOPBOUWWERK WINTERSLAG en Thomas LEM-
MENS, die beiden woonplaats kiezen bij Mr. Koen GEELEN, advocaat,
met kantoor te 3500 Hasselt, Gouverneur Roppesingel 131, hebben op
22 september 2014 de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de
Vlaamse Regering van 20 juni 2014 houdende de definitieve vaststelling
van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan afbakening regionaals-
tedelijk gebied Hasselt-Genk.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 22 juli 2014
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 213.758/X-

15.956.
De Hoofdgriffier,

Danièle Langbeen

STAATSRAT

[C − 2014/18403]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die BUURTOPBOUWWERK WINTERSLAG VoG und Thomas LEMMENS, die beide bei Herrn Koen GEELEN,
Rechtsanwalt in 3500 Hasselt, Gouverneur Roppesingel 131, Domizil erwählt haben, haben am 22. September 2014 die
Nichtigerkärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom 20. Juni 2014 zur endgültigen Festlegung des regionalen
räumlichen Ausführungsplans „afbakening regionaalstedelijk gebied Hasselt-Genk“ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Juli 2014 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 213.758/X-15.956 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler,

Danièle Langbeen

CONSEIL D’ETAT

[C − 2014/18400]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

REDEVCO RETAIL BELGIUM S.C.S, ayant élu domicile chez Me. John
TOURY, avocat, ayant son cabinet à 1800 Vilvorde, Jean Baptiste
Nowélei 13, a demandé le 19 septembre 2014 la suspension et
l’annulation de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juin 2014
portant fixation définitive du plan régional d’exécution spatiale « afba-
kening regionaalstedelijk gebied Hasselt-Genk ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 juillet 2014.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 213.738/X-

15.951.
Le Greffier en chef,
Danièle Langbeen

CONSEIL D’ETAT

[C − 2014/18403]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

L’ASBL BUURTOPBOUWWERK WINTERSLAG et Thomas LEM-
MENS, ayant tous deux élu domicile chez Me Koen GEELEN, avocat,
ayant son cabinet à 3500 Hasselt, Gouverneur Roppesingel 131, ont
demandé le 22 septembre 2014 l’annulation de l’arrêté du Gouverne-
ment flamand du 20 juin 2014 portant fixation définitive du plan
régional d’exécution spatiale « afbakening regionaalstedelijk gebied
Hasselt-Genk ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 juillet 2014.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 213.758/X-

15.956.
Le Greffier en chef,
Danièle Langbeen
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RAAD VAN STATE

[C − 2014/18404]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De NV PANS, woonplaats kiezend bij Mr. Dirk VAN HEUVEN,
advocaat, met kantoor te 2600 Antwerpen, Cogels Osylei 61, en Jules
HAYEN, woonplaats kiezend bij Mr. Johan VANMUYSEN, advocaat,
met kantoor te 3500 Hasselt, Koningin Astridlaan 79, hebben op
22 september 2014 met twee respectieve verzoekschriften, de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse Regering van
20 juni 2014 houdende de definitieve vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan afbakening regionaalstedelijk gebied Hasselt-
Genk.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 22 juli 2014.
Deze zaken zijn ingeschreven onder de rolnummer G/A. 213.773/X-

15.958 en G/A. 213.794/X-15959
De Hoofdgriffier,

Danièle Langbeen

STAATSRAT

[C − 2014/18404]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die PANS A.G., die bei Herrn Dirk VAN HEUVEN, Rechtsanwalt in 2600 Antwerpen, Cogels Osylei 61, Domizil
erwählt hat, und Jules HAYEN, der bei Herrn Johan VANMUYSEN, Rechtsanwalt in 3500 Hasselt, Koningin Astridlaan
79, Domizil erwählt hat, haben am 22. September 2014 mit zwei getrennten Antragschriften die Nichtigerklärung des
Erlasses der Flämischen Regierung vom 20. Juni 2014 zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen
Ausführungsplans „afbakening regionaalstedelijk gebied Hasselt-Genk“ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Juli 2014 veröffentlicht.
Diese Sachen wurden unter den Nummern G/A. 213.773/X-15.958 und G/A. 213.794/X-15959 in die Liste

eingetragen.
Der Hauptkanzler,
Danièle Langbeen

*

RAAD VAN STATE

[C − 2014/18399]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

Alexis de Crombrugghe de Picquendaele heeft op 22 september 2014
de schorsing en de nietigverklaring gevorderd van het koninklijk
besluit van 4 juli 2014 tot vaststelling van het statuut van de
ambtenaren van de buitenlandse carrière en de consulaire carrière.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 22 juli 2014.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 213.781/IX-

8490.
De Hoofdgriffier,

Danièle Langbeen

STAATSRAT

[C − 2014/18399]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat

Alexis de Crombrugghe de Picquendaele hat am 22. September 2014 die Aussetzung und die Nichtigerklärung des
Königlichen Erlasses vom 4. Juli 2014 zur Festlegung des Statuts der Beamten der Laufbahn im Außendienst und der
konsularischen Laufbahn beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Juli 2014 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 213.781/IX-8490 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler,

Danièle Langbeen

CONSEIL D’ETAT

[C − 2014/18404]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

La SA PANS, ayant élu domicile chez Me Dirk VAN HEUVEN,
avocat, ayant son cabinet à 2600 Anvers, Cogels Osylei 61, et Jules
HAYEN, ayant élu domicile chez Me Johan VANMUYSEN, avocat,
ayant son cabinet à 3500 Hasselt, Koningin Astridlaan 79, ont demandé
le 22 septembre 2014, par deux requêtes distinctes, l’annulation de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juin 2014 portant fixation
définitive du plan régional d’exécution spatiale « afbakening regionaals-
tedelijk gebied Hasselt-Genk ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 juillet 2014.
Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros G/A. 213.773/X-

15.958 et G/A. 213.794/X-15959
Le Greffier en chef,
Danièle Langbeen

CONSEIL D’ETAT

[C − 2014/18399]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

Alexis de Crombrugghe de Picquendaele a demandé le 22 septem-
bre 2014 la suspension et l’annulation de l’arrêté royal du 4 juillet 2014
fixant le statut des agents de la carrière extérieure et de la carrière
consulaire.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 juillet 2014.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 213.781/IX-

8490.
Le Greffier en chef,
Danièle Langbeen
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RAAD VAN STATE

[C − 2014/18402]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Pascal DE GEYTER en de BVBA E.T.S.A., die beiden woonplaats
kiezen bij Mr. Johan VERSTRAETEN, advocaat, met kantoor te 3000
Leuven, Vaartstraat 70, hebben op 26 september 2014 de nietigverkla-
ring gevorderd van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014
houdende definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoe-
ringsplan voor de afbakening van de gebieden van de natuurlijke en
agrarische structuur, regio Hageland : natuur-, bos- en landbouwgebie-
den ″Heverleebos en Meerdaalwoud″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 31 juli 2014.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 213.841/X-

15.964.
De Hoofdgriffier,

Danièle Langbeen

STAATSRAT

[C − 2014/18402]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Pascal DE GEYTER und die E.T.S.A. PGmbH, die beide bei Herrn Johan VERSTRAETEN, Rechtsanwalt in
3000 Löwen, Vaartstraat 70, Domizil erwählt haben, haben am 26. September 2014 die Nichtigerklärung des Erlasses der
Flämischen Regierung vom 23. Mai 2014 zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans zur
Abgrenzung der Gebiete der Natur- und Agrarstruktur, Region Hageland: Natur-, Forst- und Agrargebiete
„Heverleebos en Meerdaalwoud“ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 31. Juli 2014 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 213.841/X-15.964 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler,
Danièle Langbeen

*

RAAD VAN STATE

[C − 2014/18401]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Carlo ACKERMANS, de BVBA HET SPRINGPAARD, Joseph VAN
CASTER, Filip HUYBRECHTS, Guy DE LAVELEYE en Theo HULENS,
die allen woonplaats kiezen bij Mr. Johan VERSTRAETEN, advocaat,
met kantoor te 3000 Leuven, Vaartstraat 70, en de NV FAGUS
SYLVATICA, die woonplaats kiest bij Mr. Thomas RYCKALTS, advo-
caat, met kantoor te 1000 Brussel, Wolvengracht 38 bus 2, hebben op
26 september 2014 en 29 september 2014 met twee respectieve
verzoekschriften de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de
Vlaamse Regering van 23 mei 2014 houdende definitieve vaststelling
van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan voor de afbakening van
de gebieden van de natuurlijke en agrarische structuur, regio Hageland
: natuur-, bos- en landbouwgebieden ″Heverleebos en Meerdaalwoud″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 31 juli 2014.
Deze zaken zijn ingeschreven onder de rolnummers G/A.213.842/X-

15.965 en G/A.213.850/X-15.969.

De Hoofdgriffier,
Danièle Langbeen

STAATSRAT

[C − 2014/18401]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Carlo ACKERMANS, HET SPRINGPAARD PGmbH, Joseph VAN CASTER, Filip HUYBRECHTS, Guy DE
LAVELEYE und Theo HULENS, die alle bei Herrn Johan VERSTRAETEN, Rechtsanwalt in 3000 Löwen, Vaartstraat 70,
Domizil erwählt haben, und die FAGUS SYLVATICA AG, die bei Herrn Thomas RYCKALTS, Rechtsanwalt in
1000 Brüssel, Wolvengracht 38, Briefkasten 2, Domizil erwählt hat, haben am 26. September 2014 und 29. Septem-
ber 2014 mit zwei getrennten Antragschriften die Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom
23. Mai 2014 zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans zur Abgrenzung der Gebiete
der Natur- und Agrarstruktur, Region Hageland: Natur-, Forst- und Agrargebiete „Heverleebos en Meerdaalwoud“
beantragt.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2014/18402]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Pascal DE GEYTER et la SPRL E.T.S.A., ayant tous deux élu domicile
chez Me Johan VERSTRAETEN, avocat, ayant son cabinet à 3000
Louvain, Vaartstraat 70, ont demandé le 26 septembre 2014 l’annulation
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014 portant fixation
définitive du plan régional d’exécution spatiale visant à délimiter les
zones de la structure naturelle et agricole, région Hageland : zones
naturelle, forestière et agricole « Heverleebos en Meerdaalwoud ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 31 juillet 2014.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 213.841/X-

15.964.
Le Greffier en chef,
Danièle Langbeen

CONSEIL D’ETAT

[C − 2014/18401]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Carlo ACKERMANS, la SPRL HET SPRINGPAARD, Joseph VAN
CASTER, Filip HUYBRECHTS, Guy DE LAVELEYE et Theo HULENS,
ayant tous élu domicile chez Me Johan VERSTRAETEN, avocat, ayant
son cabinet à 3000 Louvain, Vaartstraat 70, et la S.A. FAGUS SYLVA-
TICA, ayant élu domicile chez Me Thomas RYCKALTS, avocat, ayant
son cabinet à 1000 Bruxelles, rue du Fossé aux Loups 38, boîte 2, ont
demandé les 26 septembre 2014 et 29 septembre 2014, par deux requêtes
distinctes, l’annulation de l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 mai 2014 portant fixation définitive du plan régional d’exécution
spatiale visant à délimiter les zones de la structure naturelle et agricole,
région Hageland : zones naturelle, forestière et agricole « Heverleebos
en Meerdaalwoud ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 31 juillet 2014.
Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros G/A. 213.842/X-

15.965 et G/A. 213.850/X-15.969.

Le Greffier en chef,
Danièle Langbeen
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Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 31. Juli 2014 veröffentlicht.
Diese Sachen wurden unter den Nummern G/A. 213.842/X-15.965 und G/A. 213.850/X-15.969 in die Liste

eingetragen.

Der Hauptkanzler,
Danièle Langbeen

*

RAAD VAN STATE

[C − 2014/18409]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Bart DEMEESTERE en Griet MORTIER, die beiden woonplaats
kiezen bij Mr. Karin DE ROO, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Kasteellaan 141, hebben op 10 oktober 2014 de nietigverklaring
gevorderd van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 juli 2014
houdende definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uit-
voeringsplan ″Missing Link N60 te Ronse″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 14 augus-
tus 2014.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.213.965/X-
16.039.

De Hoofdgriffier,
D. Langbeen

STAATSRAT

[C − 2014/18409]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Bart DEMEESTERE und Griet MORTIER, die beide bei Frau Karin DE ROO, Rechtsanwältin in 9000 Gent,
Kasteellaan 141, Domizil erwählt haben, haben am 10. Oktober 2014 die Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen
Regierung vom 4. Juli 2014 zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans „Missing Link
N60 te Ronse“ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 14. August 2014 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.213.965/X-16.039 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler
D. Langbeen

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/206702]

Vergelijkende selectie van Franstalige database administrator (m/v)
(niveau B) voor de FOD Justitie (AFG14309)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• Houder zijn van een diploma van het hoger onderwijs van het

korte type of van het hoger onderwijs van één cyclus (vb. gegra-
dueerde, professionele bachelor, technisch ingenieur) behaald in een
afdeling informatica, elektronica of programmering.

OF
2. Vereiste diploma’s EN ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum :
• Houder zijn van een diploma van het hoger onderwijs van het

korte type (basisopleiding van één cyclus, bv. : graduaat, professionele
bachelor) met volledig leerplan of voor sociale promotie (HBO5);
diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een cyclus
van tenminste twee jaar studie; getuigschrift na het slagen voor de
eerste twee studiejaren van de Koninklijke Militaire School; diploma
van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger kunst- of
technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met volledig leerplan;
diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen, van
mijnmeter of van technisch ingenieur.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2014/18409]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Bart DEMEESTERE et Griet MORTIER, ayant tous deux élu domicile
chez Me Karin DE ROO, avocate, ayant son cabinet à 9000 Gand,
Kasteellaan 141, ont demandé le 10 octobre 2014 l’annulation de l’arrêté
du Gouvernement flamand du 4 juillet 2014 portant fixation définitive
du plan régional d’exécution spatiale « Missing Link N60 te Ronse ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 14 août 2014.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.213.965/X-
16.039.

Le Greffier en chef,
Danièle Langbeen

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/206702]

Sélection comparative de gestionnaires de bases de données (m/f)
(niveau B), francophones, pour le SPF Justice (AFG14309)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• Vous êtes titulaire d’un diplôme de l’enseignement supérieur de

type court (p.ex: gradué, bachelier professionnalisant, ingénieur tech-
nicien) dans le domaine de l’informatique, de l’électronique ou de la
programmation.

OU
2. Diplôme ET expérience requise à la date limite d’inscription :
• Vous êtes titulaire d’un diplôme de l’enseignement supérieur de

type court (formation de base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier
professionnalisant) de plein exercice ou de promotion sociale; d’un
diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle d’au
moins deux années d’études; de certificats attestant la réussite des deux
premières années d’études de l’Ecole royale militaire; d’un diplôme de
l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de l’enseignement
artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou 1er degré de plein
exercice; d’un diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des
mines ou diplôme d’ingénieur technicien.
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• EN beschikken over minstens twee jaar ervaring als database
administrator waarbij u tenminste onderstaande taken uitvoerde :

- Beheren van databanken.
- Bedenken en ontwikkelen van informaticatoepassingen op basis

van voorafgaande functionele en technische analyses.
- Beheren van back-ups en monitoring van anti-virsus systemen.
- Onderhoud en actualiseren van servers en informatica-applicaties

.
- Implementeren van migratiestrategieën.
- opstellen en onderhouden van de documentatie van je verantwoor-

delijkheidsgebieden.
3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de

rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 17 november 2014 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieproce-
dure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via de infolijn 0800-505 54 of op
www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/206703]
Vergelijkende selectie van Franstalige database administrator

& lead developer (m/v) (niveau A) voor de FOD Justitie (AFG14319)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• Diploma van basisopleiding van de 2e cyclus (bv. licentiaat/master,

ingenieur...) behaald in een afdeling informatica, computerwetenschap-
pen of elektriciteit, elektromechanica, elektronica, wiskunde, fysica,
natuurkunde of architectuur.

OF
2. Diploma’s EN Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum :
• Houder zijn van een diploma van het hoger onderwijs van het

korte type of van het hoger onderwijs van één cyclus (vb. gegra-
dueerde, professionele bachelor, technisch ingenieur) behaald in een
afdeling informatica, elektronica of programmering.

EN beschikken over minstens vijf jaar ervaring als database admini-
strator & lead developer waarbij u ten minste onderstaande taken
uitvoerde :

- Beheren van databanken.
- Bedenken en ontwikkelen van informaticatoepassingen op basis

van voorafgaande functionele en technische analyses.
- Beheren van back-ups en monitoring van anti-virus systemen.
- Onderhoud en actualiseren van servers en informatica-applicaties.

- Implementeren van migratiestrategieën.
- opstellen en onderhouden van de documentatie van je verantwoor-

delijkheidsgebieden.
3 Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de

rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

• ET vous possédez une expérience professionnelle pertinente de
minimum deux années en tant qu’administrateur de base de données
dans laquelle vous accomplissez les différentes tâches décrites ci-dessous:

- La gestion de bases de données.
- La conception et le développement des applications informatiques

sur base d’analyses fonctionnelles et techniques préalables.
- La gestion des back-up et la surveillance des systèmes anti-virus.
- L’entretien et la mise à jour des serveurs et des applications

informatiques.
- La mise en œuvre des stratégies de migration.
- La rédaction de la documentation technique adéquate.

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 17 novembre 2014 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR : ligne
info 0800-505 55 ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/206703]
Sélection comparative de database administrator & lead developer

(niveau A), francophones, pour le SPF Justice (AFG14319)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• Vous êtes titulaire d’un diplôme de base du 2e cycle

(p.ex. licencié/master, ingénieur..) dans une des orientations suivantes :
informatique, sciences informatiques ou électricité, électromécanique,
électronique, mathématique, physique, ou architecture, reconnus et
délivrés par les universités belges et les établissements d’enseignement
supérieur de type long, après au moins quatre ans d’études ou par un
jury de l’Etat ou de l’une des Communautés.

OU
2. Diplôme et Expérience requise à la date limite d’inscription :
• Vous êtes titulaire d’un diplôme de l’enseignement supérieur de

type court (p.ex : gradué, bachelier professionnalisant, ingénieur tech-
nicien) dans le domaine de l’informatique, de l’électronique ou de la
programmation.

ET vous possédez une expérience professionnelle pertinente de
minimum cinq années en tant que programmeur et administrateur de
base de données dans laquelle vous accomplissez les différentes tâches
décrites ci-dessous :

- La gestion de bases de données.
- La conception et le développement des applications informatiques

sur base d’analyses fonctionnelles et techniques préalables.
- La gestion des back-up et la surveillance des systèmes anti-virus.
- L’entretien et la mise à jour des serveurs et des applications

informatiques.
- La mise en œuvre des stratégies de migration.
- La rédaction de la documentation technique adéquate.

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.
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Solliciteren kan tot 17 november 2014 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieproce-
dure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via de infolijn 0800-505 54 of op
www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/206751]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige enterprise architecten

(m/v) (niveau A3) voor het Federaal Agentschap voor Geneesmid-
delen en Gezondheidsproducten (FAGG) (ANG14311)

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• Diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, architect,
meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door de
Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs van
het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar hebben omvat,
of door een door de Staat of een van de Gemeenschappen ingestelde
examencommissies.

• Getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel van
burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : Een relevante
professionele ervaring van minstens zes jaar als enterprise architect en
meer specifiek in beide van volgende aspecten :

• Architectuur frameworks en tools.
• Ten minste 2 architectuur lagen (business process, application,

data, workflow, document management).
3. Deze functie is ook toegankelijk via promotie of mobiliteit voor

federale ambtenaren die aan de ervarings- en diplomavoorwaarden
voldoen én aan de volgende voorwaarden :

• Via promotie :
- ofwel minimum vier jaar ervaring in klasse A2;
- ofwel een ancienntieit van zes jaar in de klasse A1 en A2 en
benoemd zijn op datum van 1 december 2014.

• Via mobiliteit :
- je bent benoemd in klasse A3.

Als je al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laad je je bewijs van benoeming op niveau A
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van je werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vul je volle-
dige professionele ervaring in, inclusief je huidige job. Als dit bewijs
van benoeming al werd opgeladen in je online-CV, moet je dit niet
opnieuw doen. Als je twijfelt, kan je contact opnemen met de
contactpersoon van Selor die vermeld wordt bij ’Contactgegevens
SELOR’.

Solliciteren kan tot 24 november 2014 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieproce-
dure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via de infolijn 0800-505 54 of op
www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen

[2014/206733]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige technisch medewerkers

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige technisch medewer-
kers (niveau C) (m/v) voor het Belgisch Instituut voor postdiensten en
telecommunicatie (ANG14213) werd afgesloten op 16 oktober 2014.

Er zijn 3 geslaagden.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 17 novembre 2014 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR : ligne
info 0800-505 55 ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/206751]
Sélection comparative d’architectes d’entreprise (m/f) (niveau A3),

francophones, pour l’Agence fédérale des Médicaments et Produits
de Santé (AFMPS) (AFG14300)

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• Diplôme de licencié/master (y compris docteur en médecine et

médecine vétérinaire), docteur, pharmacien, ingénieur, ingénieur indus-
triel, architecte, maître reconnus et délivrés par les universités belges et
les établissements d’enseignements supérieurs de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou de l’une des
Communautés.

• Certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum six ans
d’expérience professionnelle pertinente en tant qu’architecte d’entre-
prise dans un des domaines suivants :

• Dans l’utilisation de logiciel d’architecture.
• Au moins dans deux couches d’architectuer (bussiness process,

application, data, document management).
3. Cette fonction est également accessible par promotion ou par

mobilité aux fonctionnaires fédéraux remplissant les conditions d’expé-
rience ainsi que les conditions suivantes :

• Via promotion :
- soit minimum quatre ans d’ancienneté dans la classe A2;
- soit une ancienneté de six ans dans les classes A1 et A2 et être
nommé à la date du 1er décembre 2014.

• Via mobilité :
- être nommé en classe A3.

Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas pour
l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération. Si vous ne parvenez pas à
télécharger votre preuve de nomination, vous pouvez contacter la
personne de contact mentionnée sous « Données de contact SELOR ».

Les fonctionnaires fédéraux qui s’inscrivent via la mobilité interne ou
la mobilité ne doivent pas remplir les conditions liées au diplôme mais
bien aux conditions liées à l’expérience.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 24 novembre 2014 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR : ligne
info 0800-505 55 ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats

[2014/206733]
Sélection comparative de collaborateurs techniques,

néerlandophones

La sélection comparative de collaborateurs techniques (m/f) (niveau C),
néerlandophones, pour l’Institut belge des services postaux et des
télécommunications (ANG14213) a été clôturée le 16 octobre 2014.

Le nombre de lauréat(s) s’élève à 3.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/206752]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige inspecteurs/juristen

controles namaak en internetbewaking

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige inspecteurs/juristen
controles namaak en internetbewaking (m/v) (niveau A) voor de FOD
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie (ANG14289) werd afgeslo-
ten op 24 oktober 2014.

Er zijn 4 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/206708]
Vergelijkende selectie van Franstalige

attachés overheidsopdrachten

De (m/v) (niveau A2) voor de FOD Federale Overheidsdienst
informatie- en communicatietechnologie (AFG14230) werd afgesloten
op 20 oktober 2014.

Er zijn 6 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/206679]
Vergelijkende selectie van Franstalige ″Expert Congés et Carrières″

De vergelijkende selectie van Franstalige ″Expert Congés et Car-
rières″ (m/v) (niveau B) voor het Fonds voor de Beroepsziekten
(AFG14247) werd afgesloten op 14 oktober 2014.

Er is 1 geslaagde.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/206719]
Vergelijkende selectie van Franstalige methodoloog

De vergelijkende selectie van Franstalige methodoloog (m/v)
(niveau A) voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie
(AFG14252) werd afgesloten op 13 oktober 2014.

Er zijn 2 geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2014/04002]

3 NOVEMBER 2014. — Incompetitiestelling bij de FOD Financiën
van betrekkingen bij de nieuwe diensten van de Algemene
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie

I. ONDERWERP

In toepassing van de beschikkingen van het koninklijk besluit van
19 juli 2013 tot vaststelling van de regels volgens dewelke sommige
personeelsleden van de Federale Overheidsdienst Financiën worden
aangewezen voor een nieuwe dienst, heeft het huidig dienstorder tot
doel om u uit te nodigen zich kandidaat te stellen, volgens uw orde van
voorkeur, voor een of meerdere betrekkingen die verbonden zijn aan
uw niveau of klasse, en dit voor een of meerdere administratieve
standplaatsen (en desgevallend een of meerdere diensten) waarvoor u
aan de functievereisten beantwoordt. Ter informatie : alle diensten zijn
opgenomen in bijlage 1 en de functievereisten in bijlage 2. Uw
keuzemogelijkheden (zie hierna punten VI en VII) zijn beperkt tot die
administratieve standplaatsen waar diensten gevestigd zijn voor
dewelke u desgevallend aan de functievereisten beantwoordt.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/206752]
Sélection comparative d’inspecteurs/juristes

contrôles contrefaçon et veille sur internet, néerlandophones

La sélection comparative d’inspecteurs/juristes contrôles contrefa-
çon et veille sur internet (m/f) (niveau A), néerlandophones, pour le
SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie (ANG14289) a été
clôturée le 24 octobre 2014.

Le nombre de lauréats s’élève à 4.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/206708]
Sélection comparative d’attachés marchés publics,

francophone

La sélection comparative d’attachés marchés publics (m/f) (niveau A2),
francophones, pour le SPF Technologie de l’Information et de la
Communication (AFG14230) a été clôturée le 20 octobre 2014.

Le nombre de lauréats s’élève à 6.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/206679]
Sélection comparative d’experts congés et carrières, francophones

La sélection comparative d’experts congés et carrières (m/f) (niveau B),
francophones, pour le Fonds des Maladies professionnelles (AFG14247)
a été clôturée le 14 octobre 2014.

Le nombre de lauréat(s) s’élève à 1.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/206719]
Sélection comparative de méthodologues, francophones

La sélection comparative de méthodologues (m/f) (niveau A),
francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie (AFG14253) a été clôturée le 13 octobre 2014.

Le nombre de lauréat(s) s’élève à 2.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2014/04002]

3 NOVEMBRE 2014. — Mise en compétition au SPF Finances
d’emplois dans les nouveaux services de l’Administration générale
de la Documentation patrimoniale

I. OBJET

En application des dispositions de l’arrêté royal du 19 juillet 2013
fixant les règles selon lesquelles certains membres du personnel du
Service public fédéral Finances sont affectés à un nouveau service, le
présent ordre de service a pour objet de vous inviter à vous porter
candidat, selon votre ordre de préférence, à un ou plusieurs emplois qui
sont attachés à votre niveau ou à votre classe et ce, pour une ou
plusieurs des résidences administratives et le cas échéant pour un ou
plusieurs services pour lesquels vous répondez aux exigences de la
fonction. A titre d’information, l’ensemble des services est repris à
l’annexe 1re et les exigences de la fonction à l’annexe 2. Vos possibilités
de choix (voir points VI et VII) sont limitées aux résidences adminis-
tratives où sont présents des services pour lesquels vous répondez aux
exigences de la fonction le cas échéant.
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Het gaat hierbij om de administratieve standplaatsen waar de
nieuwe diensten van de Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie ten laatste op 31 december 2015 zullen gevestigd worden.

Belangrijke opmerking : in overweging nemende dat alle actuele
diensten zullen worden afgeschaft naargelang het opstarten van de
nieuwe structuren, is het sterk aanbevolen dat u ingevolge het huidige
dienstorder een kandidatuur indient, zo niet zal u ambtshalve door de
Administrateur-generaal van de Patrimoniumdocumentatie worden
aangewezen voor een bepaalde administratieve standplaats en een
administratie, in functie van de dienstnoodwendigheden.

II. TOEPASSELIJKE REGLEMENTERING
De aanwijzing voor een nieuwe dienst van de Algemene Administra-

tie van de Patrimoniumdocumentatie wordt geregeld door :
1° - het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut

van het Rijkspersoneel;
2° - het koninklijk besluit van 19 juli 2013 tot vaststelling van de

regels volgens dewelke sommige personeelsleden van de Federale
Overheidsdienst Financiën worden aangewezen voor een nieuwe
dienst.

Het voornoemde besluit van 19 juli 2013 kan geraadpleegd worden
op het intranet van Financiën, op de pagina “Coperfin 2.0”;

3° - de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966.

III. BETROKKEN PERSONEELSLEDEN
Het huidige dienstorder is bestemd voor de statutaire personeelsle-

den (stagedoende personeelsleden inbegrepen) benoemd of tewerkge-
steld bij de Algemene Administratie van de Patrimoniumdocumentatie.

Tewerkgesteld betekent, hetzij tewerkgesteld bij een dienst, hetzij
gemuteerd in de zin van artikel 49 van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel.

IV. BESCHIKBARE BETREKKINGEN
De aanwijzingen gebeuren in functie van het aantal beschikbare

betrekkingen per niveau en per dienst van de administratieve stand-
plaats voor de niveaus B, C en D, en per klasse voor niveau A.

De lijst met die betrekkingen per administratie, per administratieve
standplaats en per dienst, zoals vastgesteld door de Administrateur-
generaal van de Patrimoniumdocumentatie, is opgenomen in bijlage 1.

Voor de diensten in kwestie worden de functievereisten die er
mogelijk aan verbonden zijn, opgenomen in bijlage 2.

De betrekkingen in de niveaus B, C en D worden samengevoegd per
niveau ongeacht de daaraan verbonden graden en worden zonder
onderscheid van graad toegekend aan de ambtenaren die titularis zijn
van een graad van het betreffende niveau.

De betrekkingen van de klassen A1 en A2 worden samengevoegd en
zonder onderscheid in klasse toegekend aan de personeelsleden van de
klassen A1 en A2.

V. HOE WORDEN DE KANDIDATEN GERANGSCHIKT ?

De administratieve anciënniteiten, de graad, het niveau en de klasse
van de in aanmerking genomen kandidaten worden vastgesteld op
datum van 1 oktober 2014.

Elk personeelslid werd trouwens ingelicht over zijn persoonlijke
gegevens. Deze konden en kunnen nog altijd worden geconsulteerd in
My P&O.

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 8 van het voornoemde
koninklijk besluit van 19 juli 2013 en zonder afbreuk te doen aan de
bepalingen waarvan hierna sprake is, worden de betrekkingen in
volgende orde van voorrang toegekend :

1° - in het niveau D :

a) aan de kandidaat met de grootste niveauanciënniteit;

b) bij gelijke niveauanciënniteit, aan de kandidaat met de grootste
dienstanciënniteit;

c) bij gelijke dienstanciënniteit, aan de oudste kandidaat;

2° - in de niveaus B en C :

a) aan de enige kandidaat die binnen zijn niveau voldoet aan de
functievereisten, wanneer die er zijn;

b) wanneer meerdere kandidaten voldoen aan de functievereisten of
wanneer er geen enkele functievereiste bepaald is, aan de kandidaat
met de grootste niveauanciënniteit;

c) bij gelijke niveauanciënniteit, aan de kandidaat met de grootste
dienstanciënniteit;

d) bij gelijke dienstanciënniteit, aan de oudste kandidaat;

En l’occurrence, il s’agit des résidences administratives dans lesquel-
les les nouveaux services de l’Administration générale de la Documen-
tation patrimoniale seront établis au plus tard le 31 décembre 2015.

Remarque importante : considérant que tous les services actuels
seront supprimés au fur et à mesure de la mise en place des nouvelles
structures, il est fortement conseillé que vous introduisiez une candi-
dature suite au présent ordre de service sinon vous vous serez affectés
d’office dans une résidence administrative et une administration par
l’Administrateur général de la Documentation patrimoniale, compte
tenu des nécessités de service.

II. REGLEMENTATION APPLICABLE
L’affectation à un nouveau service de l’Administration générale de la

Documentation patrimoniale est réglée par :
1°- l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de

l’Etat;
2°- l’arrêté royal du 19 juillet 2013 fixant les règles selon lesquelles

certains membres du personnel du Service public fédéral Finances sont
affectés à un nouveau service

L’ arrêté précité du 19 juillet 2013 est consultable notamment sur
l’intranet des Finances, site « Coperfin 2.0 ».

3° les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966.

III. MEMBRES DU PERSONNEL CONCERNEs
Le présent ordre de service est destiné aux agents statutaires (en ce

compris les stagiaires) nommés ou affectés dans l’Administration
générale de la Documentation patrimoniale.

On entend par affecté, soit affecté à un service, soit muté, au sens de
l’article 49 de l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat.

IV. EMPLOIS DISPONIBLES
Les affectations sont réalisées en fonction du nombre d’emplois

disponibles par niveau et par service de la résidence administrative
pour ce qui concerne les niveaux B, C et D et par classe pour ce qui
concerne le niveau A.

La liste reprenant ces emplois par administration, par résidence
administrative et service telle que fixée par l’Administrateur général de
la Documentation patrimoniale est reprise à l’annexe 1re.

Pour les services concernés, l’annexe 2 mentionne les exigences de la
fonction qui y sont éventuellement liées.

Les emplois dans les niveaux B, C et D sont globalisés par niveau
quels que soient les grades qui y sont attachés et sont attribués sans
distinction de grade aux agents qui sont titulaires d’un grade du niveau
concerné.

Les emplois dans les classes A1 et A2 sont groupés et sont attribués
sans distinction de classe aux membres du personnel des classes A1
et A2.

V. COMMENT SONT CLASSES LES CANDIDATS ?

Les anciennetés administratives, le grade, le niveau et la classe
des candidats pris en considération sont ceux fixés à la date du
1er octobre 2014.

Chaque membre du personnel a, par ailleurs, été informé quant à
ses données personnelles. Il a pu et peut toujours les consulter sur
My P&O.

Conformément aux dispositions de l’article 8 de l’arrêté royal du
19 juillet 2013 précité et sans préjudice des dispositions dont question
ci-après, les emplois sont attribués, selon l’ordre de priorité suivant :

1° - dans le niveau D :

a) au candidat dont l’ancienneté de niveau est la plus grande;

b) à égalité d’ancienneté de niveau, au candidat dont l’ancienneté de
service est la plus grande;

c) à égalité d’ancienneté de service, au candidat le plus âgé;

2° - dans les niveaux B et C :

a) au seul candidat qui, le cas échéant, remplit, dans son niveau, les
exigences de la fonction;

b) lorsque plusieurs candidats remplissent les exigences de la
fonction ou lorsqu’aucune exigence de la fonction n’a été fixée, au
candidat dont l’ancienneté de niveau est la plus grande;

c) à égalité d’ancienneté de niveau, au candidat dont l’ancienneté de
service est la plus grande;

d) à égalité d’ancienneté de service, au candidat le plus âgé;
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3° - in het niveau A :

a) aan de enige kandidaat die binnen zijn klasse voldoet aan de
functievereisten, wanneer die er zijn;

b) wanneer meerdere kandidaten voldoen aan de functievereisten of
wanneer er geen enkele functievereiste bepaald is, aan de kandidaat
met de grootste klassenanciënniteit;

c) bij gelijke klassenanciënniteit, aan de kandidaat met de grootste
dienstanciënniteit;

d) bij gelijke dienstanciënniteit, aan de oudste kandidaat.

In afwijking,

1. wordt in het niveau D de niveauanciënniteit verhoogd met de
niveauanciënniteit die in voorkomend geval door de kandidaat ver-
worven werd in het voormalige niveau 4;

2. wordt in het niveau C de niveauanciënniteit verhoogd met :

a) de dienstanciënniteit die in voorkomend geval werd verworven in
de geschrapte graad van assistent bij financiën (niveau 3) terwijl de
ambtenaar werd bezoldigd in de weddeschaal 30S2 of 30S3;

b) de graadanciënniteit die werd verworven in één van de volgende
geschrapte graden : sectiechef bij financiën (rang 32), hoofddouanebe-
ambte (rang 34), hoofdfinanciebeambte (rang 34), leidend tekenaar bij
het kadaster (rang 34), sectiechef der accijnzen (rang 35), luitenant der
douane (rang 35), adjunct-chef van de dienst der inkohieringen
(rang 35) en chef van de dienst inkohieringen (rang 35);

3. omvat in het niveau A, de klassenanciënniteit van de ambtenaren
van de klasse A2, omdat de betrekkingen van de klassen A1 en A2
samengevoegd zijn, de gecumuleerde anciënniteit in de klassen A1
en A2;

4. wordt in het niveau A, de klasseanciënniteit van de ambtenaren
van de klasse A3, in voorkomend geval, verhoogd met enerzijds de
niveauanciënniteit die zij hebben verworven als titularis van een
betrekking waaraan een titel is verbonden vermeld in kolom 1 van
onderstaande tabel, en anderzijds met de graadanciënniteit die zij
verworven hebben in de graden vermeld in kolom 2 van deze tabel :

Kolom 1 Kolom 2

1° eerstaanwezend inspecteur bij een fiscaal bestuur 1° hoofdcontroleur bij een fiscaal bestuur

2° eerstaanwezend inspecteur-dienstchef bij een fiscaal
bestuur

2° ontvanger A

3° eerste attaché van financiën 3° adjunct-commissaris bij een aankoopcomité

4° directiecontroleur bij een aankoopcomité

5° comptabiliteitsinspecteur bij een fiscaal bestuur

6° inspecteur bij een fiscaal bestuur (rang 12)

7° commissaris bij een aankoopcomité

8° adjunct-adviseur (rang 11)

9° adjunct-auditeur

10° speciaal rekenplichtige

Colonne 1 Colonne 2

1° inspecteur principal d’administration fiscale 1° contrôleur en chef d’administration fiscale

2° inspecteur principal d’administration fiscale-chef de
service

2° receveur A

3° premier attaché des finances 3° commissaire adjoint dans un comité d’acquisition

4° contrôleur de direction dans un comité d’acquisition

5° inspecteur de comptabilité d’administration fiscale

6° inspecteur d’administration fiscale (rang 12)

7° commissaire dans un comité d’acquisition

8° conseiller adjoint (rang 11)

9° auditeur adjoint

10° comptable spécial

3° - dans le niveau A :

a) au seul candidat qui, le cas échéant, remplit, dans sa classe, les
exigences de la fonction;

b) lorsque plusieurs candidats remplissent les exigences de la
fonction ou lorsqu’aucune exigence de la fonction n’a été fixée, au
candidat dont l’ancienneté de classe est la plus grande;

c) à égalité d’ancienneté de classe, au candidat dont l’ancienneté de
service est la plus grande;

d) à égalité d’ancienneté de service, au candidat le plus âgé.

Par dérogation,

1. dans le niveau D, l’ancienneté de niveau est augmentée de
l’ancienneté de niveau qui, le cas échéant, a été acquise par le candidat
dans l’ancien niveau 4;

2. dans le niveau C, l’ancienneté de niveau est augmentée :

a) de l’ancienneté de service qui, le cas échéant, a été acquise dans le
grade rayé d’assistant des finances (niveau 3) pendant que l’agent
concerné était rémunéré dans les échelles de traitement 30S2 ou 30S3;

b) de l’ancienneté de grade qui a été acquise dans un des grades rayés
suivants : chef de section des finances (rang 32), agent en chef des
douanes (rang 34), agent en chef des finances (rang 34), dessinateur
dirigeant du cadastre (rang 34), chef de section des accises (rang 35),
lieutenant des douanes (rang 35), chef-adjoint du service d’enrôlement
(rang 35) et chef du service d’enrôlement (rang 35);

3. dans le niveau A, les emplois des classes A1 et A2 étant groupés,
l’ancienneté de classe des agents de la classe A2 comprend l’ancienneté
cumulée dans les classes A1 et A2;

4. dans le niveau A, l’ancienneté de classe des agents de la classe A3
est le cas échéant, augmentée d’une part, de l’ancienneté de niveau
qu’ils ont acquise en tant que titulaire d’un emploi auquel un titre
mentionné à la colonne 1 du tableau ci-après est attaché et d’autre part,
de l’ancienneté de grade qu’ils ont acquise dans les grades mentionnés
à la colonne 2 dudit tableau :
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VI. KEUZE VAN DE ADMINISTRATIEVE STANDPLAATS
A. een nieuwe dienst wordt opgericht in de administratieve stand-

plaats waar u tewerkgesteld bent en voor dewelke u aan de functie-
vereisten beantwoordt

In afwijking van de rangschikkingsregels hierboven uiteengezet in
punt V en voor zover hij voldoet aan de functievereisten mogelijk
vermeld in bijlage 2, heeft een personeelslid een recht van voorrang
voor aanwijzing in een betrekking van zijn niveau of zijn klasse in de
administratieve standplaats waarin hij op 1 oktober 2014 is tewerkge-
steld op grond van :

- een dienstaanwijzing of mutatie in de zin van artikel 49 van het
koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het
Rjkspersoneel;

- een benoeming;
- een detachering of terbeschikkingstelling in de zin van het

koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het organiek
reglement van de Federale Overheidsdienst Financiën en van de
bijzondere bepalingen die er voorzien in de uitvoering van het statuut
van het Rijkspersoneel, zoals dit besluit van toepassing was voor zijn
opheffing.

Als een personeelslid na 1 januari 2012 het voorwerp heeft uitge-
maakt van een ambtshalve standplaatsverandering, dan wordt er
rekening gehouden met zijn vorige standplaats, tenzij wanneer hij
inmiddels een mutatie op eigen verzoek heeft gekregen. Indien hij na
1 januari 2012 het voorwerp heeft uitgemaakt van meerdere ambtshalve
standplaatsveranderingen, dan wordt rekening gehouden met zijn
oudste vorige standplaats.

De aandacht van de kandidaten wordt speciaal gevestigd op het feit
dat het bovengenoemde recht van voorrang, in de administratieve
standplaats van tewerkstelling op 1 oktober 2014, enkel geldt als deze
standplaats hun eerste keuze is.

Gelet op het feit dat de kandidaten tevens een keuze dienen uit te
brengen voor één of meerdere diensten, geldt het hierboven bedoeld
recht van voorrang voor alle diensten van de administratieve stand-
plaats van tewerkstelling op 1 oktober 2014, ongeacht hun orde van
voorkeur in de uitgebrachte keuzes, voor zover een dienst van die
bewuste standplaats de eerste keuze van de kandidaat uitmaakte.

Indien het aantal kandidaten met een recht van voorrang op een
betrekking van hun niveau of hun klasse het aantal beschikbare
betrekkingen in deze dienst overtreft, dan worden de prioritaire
kandidaten onder elkaar gerangschikt overeenkomstig het voornoemde
artikel 8 van het koninklijk besluit van 19 juli 2013.

Er wordt in het bijzonder de aandacht gevestigd op het feit dat, om
niet het risico te lopen om ambtshalve te worden aangewezen voor een
administratieve standplaats en/of een administratie door de
Administrateur-generaal van de Patrimoniumdocumentatie en dit
rekening houdend met de behoeften van de dienst (zie punt C hierna),
de kandidaten er duidelijk belang bij hebben om hun keuze niet te
beperken, zelfs in het geval waar zij een recht van voorrang hebben.

B. ofwel wordt er geen nieuwe dienst opgericht in de administratieve
standplaats waar u tewerkgesteld bent, ofwel wordt er in deze
standplaats geen nieuwe dienst opgericht die één of meerdere betrek-
kingen bevat waarvoor u zich kandidaat zou kunnen stellen, rekening
houdend met de functievereisten en/of het niveau of de klasse zoals
vermeld in bijlage 1

In afwijking van de rangschikkingsregels hierboven uiteengezet in
punt V, heeft het personeelslid, dat op 1 oktober 2014 tewerkgesteld is
in een administratieve standplaats onder de voorwaarden beschreven
in punt VI, A, een recht van voorrrang op een betrekking in de drie
administratieve standplaatsen die zich het dichtst bevinden bij zijn
huidige standplaats, wanneer in deze standplaats geen nieuwe dien-
sten worden opgericht met één of meer betrekkingen waarvoor het
personeelslid zich kandidaat kan stellen, rekening houdend met de
functievereisten (zie bijlage 2) en/of met het niveau of de klasse
vermeld in bijlage 1.

Het betreft de drie administratieve standplaatsen waarvoor hij zich
kandidaat kan stellen, rekening houdend met de functievereisten (zie
bijlage 2) en/of met het niveau of de klasse vermeld in bijlage 1.

Als een personeelslid na 1 januari 2012 het voorwerp heeft uitge-
maakt van een ambtshalve standplaatsverandering, dan wordt er
rekening gehouden met zijn vorige standplaats, tenzij wanneer hij
inmiddels een mutatie op eigen verzoek heeft gekregen.

Het recht van voorrang bedoeld in het eerste lid geldt voor een
betrekking verbonden aan het niveau of de klasse van het personeels-
lid.

Het recht van voorrang geldt algemeen voor alle diensten voor
dewelke de kandidaat de functievereisten vervult en die gelegen zijn
binnen een van de drie prioritaire standplaatsen.

Om de dichtstbijzijnde administratieve standplaatsen vast te stellen,
wordt de afstand bepaald overeenkomstig het boek der wettelijke
afstanden ingesteld bij het koninklijk besluit van 15 oktober 1969.

VI. CHOIX DE LA RESIDENCE ADMINISTRATIVE
A. soit un nouveau service est créé dans la résidence administrative

que vous occupez et pour lequel vous répondez aux exigences de la
fonction.

Par dérogation aux règles de classement exposées au point V ci-avant
et pour autant qu’il remplisse les exigences de la fonction mentionnée
le cas échéant à l’annexe 2, le membre du personnel est prioritaire pour
une affectation à un emploi de son niveau ou de sa classe dans la
résidence administrative dans laquelle, au 1er octobre 2014, il est occupé
sur base :

- d’une affectation ou d’une mutation au sens de l’article 49 de l’arrêté
royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat;

- d’une nomination;
- d’un détachement ou d’une mise à disposition au sens de l’arrêté

royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du Service
public fédéral finances ainsi que les dispositions particulières y
assurant l’exécution du Statut des agents de l’Etat, tel que cet arrêté
était d’application avant son abrogation.

Lorsque le membre du personnel a fait l’objet d’un changement de
résidence d’office après le 1er janvier 2012, il est tenu compte de sa
résidence antérieure sauf si, entre-temps, il a obtenu une mutation à sa
demande. S’il a fait l’objet de plusieurs changements de résidence
d’office après le 1er janvier 2012, il est tenu compte de sa résidence
antérieure la plus ancienne.

On attire spécialement l’attention des candidats sur le fait que le droit
de priorité précité dans la résidence administrative d’occupation au
1er octobre 2014 ne s’applique que lorsque cette résidence constitue leur
premier choix.

Dès lors qu’il appartient également aux candidats d’émettre un choix
pour un ou plusieurs services, la priorité visée à l’alinéa précédent joue
pour tous les services de la résidence administrative d’occupation au 1er

octobre indépendamment de leur ordre de classement dans les choix
exprimés, pour autant qu’un service de ladite résidence ait constitué le
premier choix.

Si le nombre de candidats prioritaires à un emploi de leur niveau ou
de leur classe excède le nombre d’emplois disponibles dans ce service,
les candidats prioritaires sont classés entre eux conformément à
l’article 8 précité de l’arrêté royal du 19 juillet 2013.

On insiste particulièrement sur le fait que pour ne pas courir le risque
d’être affectés d’office dans une résidence administrative et/ou une
administration par l’Administrateur général de la Documentation
patrimoniale compte tenu des nécessités de service (cf point C ci-après),
les candidats ont un intérêt évident à ne pas limiter leur choix même
dans le cas où ils sont prioritaires.

B. soit un nouveau service n’est pas créé dans la résidence
administrative que vous occupez, soit dans cette résidence, aucun
service n’est créé qui comprend un ou plusieurs emplois auxquels vous
pourriez vous porter candidat compte tenu des exigences de la fonction
et/ou du niveau ou de la classe tel que mentionné à l’annexe 1re.

Par dérogation aux règles de classement exposées au point V
ci-avant, le membre du personnel qui est occupé au 1er octobre 2014
dans une résidence administrative aux conditions décrites au point VI,
A, est prioritaire pour un emploi dans les trois résidences administra-
tives les plus proches de sa résidence actuelle lorsque dans cette
résidence aucun nouveau service n’est créé qui comprendrait un ou
plusieurs emplois auxquels ce membre du personnel pourrait se porter
candidat compte tenu des exigences de la fonction (cf annexe 2) et/ou
du niveau ou de la classe tel que mentionné à l’annexe 1re.

Il s’agit de trois résidences administratives dans lesquelles il peut se
porter candidat compte tenu des exigences de la fonction (cf; annexe 2)
et/ou de niveau ou de la classe tel que mentionné à l’annexe 1re.

Lorsque le membre du personnel a fait l’objet d’un changement de
résidence d’office après le 1er janvier 2012, il est tenu compte de sa
résidence antérieure sauf si, entre-temps, il a obtenu une mutation à sa
demande.

La priorité visée à l’alinéa 1er vaut pour un emploi attaché au niveau
ou à la classe du membre du personnel.

La priorité vaut globalement pour tous les services pour lesquels le
candidat remplit les exigences de la fonction et qui sont situés dans une
des trois résidences prioritaires.

Pour fixer les résidences administratives les plus proches, la distance
est déterminée conformément au Livre des distances légales établi par
l’arrêté royal du 15 octobre 1969.
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Indien het aantal kandidaten met een recht van voorrang op een
betrekking van hun niveau of hun klasse in een bepaalde administra-
tieve standplaats het aantal beschikbare betrekkingen in deze admini-
stratieve standplaats overtreft, dan worden deze prioritaire kandidaten
onder elkaar gerangschikt overeenkomstig het voornoemde artikel 8
van het koninklijk besluit van 19 juli 2013.

Er wordt in het bijzonder de aandacht gevestigd op het feit dat, om
niet het risico te lopen om ambtshalve te worden aangewezen voor een
administratieve standplaats, een administratie en/of een dienst door de
Administrateur-generaal van de Patrimoniumdocumentatie en dit
rekening houdend met de dienstnoodwendigheden (zie punt C hierna),
de kandidaten er duidelijk belang bij hebben om hun keuze niet te
beperken, zelfs in het geval waar zij een recht van voorrang hebben.

C. Belangrijke aandachtspunten
1. De personeelsleden die zich kandidaat hebben gesteld voor een

aanwijzing voor een betrekking van hun niveau of klasse in een
administratieve standplaatsen, een administratie en een dienst maar
hiervoor niet gunstig gerangschikt werden, worden ambtshalve aange-
wezen voor een administratieve standplaats en voor een administratie
door de Administrateur-generaal van de Patrimoniumdocumentatie,
rekening houdend met de behoeften van de dienst.

2. De personeelsleden die niet binnen de in dit dienstorder gestelde
termijn (zie punt VII) hun keuze meedelen voor een aanwijzing voor
een betrekking van hun niveau of klasse, worden ambtshalve aange-
wezen voor een administratieve standplaats en voor een administratie
door de Administrateur-generaal van de Patrimoniumdocumentatie,
rekening houdend met de behoeften van de dienst.

3. De personeelsleden die tewerkgesteld zijn in de centrale diensten
kunnen slechts met hun akkoord worden aangewezen voor de
buitendiensten.

De personeelsleden die tewerkgesteld zijn in de buitendiensten
kunnen slechts met hun akkoord worden aangewezen voor de centrale
diensten.

Dit is de reden waarom u zal zien dat voor de standplaats “Brussel”
een onderscheid wordt gemaakt tussen centrale diensten en buitendien-
sten.

4. Voor elk personeelslid bepaalt de Administrateur-generaal van de
Patrimoniumdocumentatie de datum waarop de aanwijzing voor zijn
nieuwe dienst ingaat.

VII. HOE ZIJN KEUZE(S) VAN STANDPLAATS BEKENDMAKEN?

1. De kandidaturen moeten verplicht langs elektronische weg
worden ingediend (zie procedure hierna). Voor de van de dienst
afwezige ambtenaren wordt erop gewezen dat de toepassing eveneens
toegankelijk is via www.myminfin.be, zelfs zonder over een VPN-
verbinding te beschikken.

De toepassing zal beschikbaar zijn van 3 november 2014 tot
24 november 2014, wat overeenstemt met de periode tijdens dewelke
een kandidatuur geldig kan worden ingediend.

De toepassing waarmee een kandidatuur kan worden ingediend is zo
opgevat dat ze rekening houdt met de persoonlijke administratieve
situatie van de kandidaat en meteen, naargelang zijn niveau of klasse,
de keuzemogelijkheden ’standplaats, administratie, dienst’ opgeeft
voor dewelke hij aan de functievereisten beantwoordt.

2. Enkel de ambtenaren die gedurende deze periode geen beschik-
king zullen hebben over een computer, kunnen een kandidatuur
schriftelijk indienen.

Daarvoor dienen ze, ten laatste op 17 november 2014, een inschrij-
vingsformulier aan te vragen, ofwel door contact op te nemen met het
informatiecentrum P&O (02-572 57 60) ofwel per mail op het adres
po@minfin.fed.be

De ingevulde kandidatuur moet, gedateerd en ondertekend, op
straffe van nietigheid, per aangetekend schrijven bij de post worden
ingediend ten laatste op 24 november 2014, op het volgende adres :

Federale Overheidsdienst Financiën
Stafdienst P&O – Team Kanteling
North Galaxy B16
Koning Albert-II laan 33, bus 80
1030 Brussel
De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de

kandidaten.
De aandacht wordt gevestigd op het feit dat, als een ambtenaar een

kandidatuur per aangetekend schrijven én langs elektronische weg
indient, enkel deze laatste als geldig zal worden beschouwd.

3. Indieningsprocedure van de kandidaturen langs elektronische weg
3.1. Om toegang te krijgen tot het inschrijvingsformulier moet men :
- de intranetpagina van het departement openen,
- op het icoon My P&O klikken,
- na het indienen van login en wachtwoord, op ’kanteling’ klikken en

vervolgens op ’keuze kanteling 3’.

Si le nombre de candidats prioritaires à un emploi de leur niveau ou
de leur classe dans une résidence administrative déterminée excède le
nombre d’emplois disponibles dans cette résidence, les candidats
prioritaires sont classés entre eux conformément à l’article 8 précité de
l’arrêté royal du 19 juillet 2013.

On insiste particulièrement sur le fait que pour ne pas courir le risque
d’être affectés d’office dans une résidence administrative, une adminis-
tration et/ou un service par l’Administrateur général de la Documen-
tation patrimoniale compte tenu des nécessités de service (cf point C
ci-après), les candidats ont un intérêt évident à ne pas limiter leur choix
même dans le cas où ils sont prioritaires.

C. Points d’attention importants
1. Les membres du personnel qui se sont portés candidats pour une

affectation dans un emploi de leur niveau ou de leur classe dans une
résidence administrative, une administration et un service pour
lesquelles ils ne sont pas classés en ordre utile, sont affectés d’office
dans une résidence administrative et dans une administration par
l’Administrateur général de la Documentation patrimoniale, compte
tenu des nécessités de service.

2. Les membres du personnel qui, dans le délai fixé dans le présent
ordre de service (voir point VII), ne communiquent pas leur choix en
vue d’une affectation dans un emploi de leur niveau ou de leur classe
sont affectés d’office dans une résidence administrative et dans une
administration par l’Administrateur général de la Documentation
patrimoniale, compte tenu des nécessités de service.

3. Les membres du personnel qui sont occupés dans les services
centraux ne peuvent être affectés dans les services extérieurs qu’avec
leur accord.

Les membres du personnel qui sont occupés dans les services
extérieurs ne peuvent être affectés dans les services centraux qu’avec
leur accord.

C’est la raison pour laquelle vous trouverez, pour la résidence
« Bruxelles », la distinction entre services centraux et services exté-
rieurs.

4. L’Administrateur général de la Documentation patrimoniale fixe
pour chaque membre du personnel la date de début d’affectation dans
son nouveau service.

VII. COMMENT FAIRE CONNAITRE SON (SES) CHOIX DE
RESIDENCE ?

1. Les candidatures doivent impérativement être introduites par voie
électronique (voir procédure ci-dessous). Pour les agents absents du
service, il est à noter que l’application est également accessible via
www.myminfin.be, même sans disposer d’une connexion VPN.

L’application sera disponible du 03 novembre 2014 au 24 novem-
bre 2014 ce qui correspond à la période durant laquelle une candidature
peut valablement être introduite.

L’application permettant l’introduction de la candidature est conçue
de manière à tenir compte de la situation administrative personnelle du
candidat et de lui indiquer, suivant son niveau ou sa classe, les
possibilités de choix « résidence, administration, service » pour lesquels
il répond aux exigences de la fonction.

2. Seuls les agents qui, durant cette période, n’auront pas accès à un
ordinateur peuvent introduire une candidature par écrit.

Pour ce faire, ils demanderont, le 17 novembre 2014 au plus tard,
le formulaire de candidature soit en prenant contact avec le centre
d’information P&O (02-572 57 60), soit par mail à l’adresse
po@minfin.fed.be.

La candidature complétée, datée et signée doit, à peine de nullité, être
introduite, par lettre recommandée à la poste, au plus tard le
24 novembre 2014, à l’adresse suivante :

Service public fédéral Finances
Service d’encadrement P&O – Equipe Basculement
North Galaxy, B16
Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80
1030 Bruxelles
Les frais d’envoi recommandé sont à charge des candidats.

L’attention est attirée sur le fait que si un agent introduisait une
candidature par lettre recommandée et une candidature par voie
électronique, seule cette dernière serait considérée comme valable.

3. Procédure d’introduction des candidatures par voie électronique
3.1. Pour accéder au formulaire de candidature, il y a lieu :
- d’ouvrir le site intranet du département,
- de cliquer sur l’icône My P&O,
- après introduction du login et du mot de passe, de cliquer sur

« basculement » et puis sur « choix basculement 3».
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3.2. Wanneer er een nieuwe dienst wordt opgericht in de administra-
tieve standplaats waar u tewerkgesteld bent en voor dewelke u
beantwoordt aan de functievereisten :

- vermeldt de onthaalpagina de algemene administratie waarin u
werd opgenomen ingevolge de kanteling 1 en vraagt men u de
kennisname van de kantelingsregels en van de gevolgen van de keuze
te bevestigen;

- brengt het tweede scherm u de administratieve standplaats in
herinnering waarvoor u recht op voorrang heeft en krijgt u de kans om
uw keuze te maken. Ter herinnering, u behoudt uw recht van voorrang
slechts als u uw huidige standplaats als eerste keuze opneemt.

Om u zo veel mogelijk te helpen bij de indiening van uw
kandidatuur langs elektronische weg, wordt er aan elke keuzemoge-
lijkheid ’standplaats, administratie, dienst’ een aparte lijn gelinkt in een
scroll-menu. U wordt verzocht een keuze te maken volgens orde van
voorkeur;

- vraagt het derde scherm u om uw keuze(s) te bevestigen. Het
herinnert u eraan dat er geen enkele garantie wordt gegeven omtrent de
toekenning van een van deze.

3.3. Als er geen nieuwe dienst wordt opgericht in de administratieve
standplaats waar u tewerkgesteld bent of als er in deze standplaats
geen nieuwe dienst wordt opgericht die één of meerdere betrekkingen
bevat waarvoor u zich kandidaat zou kunnen stellen, rekening
houdend met de in bijlage 2 vermelde functievereisten en/of met het
niveau of de klasse vermeld in bijlage 1 :

- vermeldt de onthaalpagina de algemene administratie waarin u
werd opgenomen ingevolge de kanteling 1 en vraagt men u de
kennisname van de kantelingsregels en van de gevolgen van de keuze
te bevestigen;

- brengt het tweede scherm de administratieve standplaatsen in
herinnering waarvoor u recht op voorrang heeft en krijgt u de kans om
uw keuze te maken.

Om u zo veel mogelijk te helpen bij de indiening van uw
kandidatuur langs elektronische weg, wordt er aan elke keuzemoge-
lijkheid ’standplaats, administratie, dienst’ een aparte lijn gelinkt in een
scroll-menu. U wordt verzocht een keuze te maken volgens orde van
voorkeur;

- vraagt het derde scherm u om uw keuze(s) te bevestigen. Het
herinnert u eraan dat er geen enkele garantie wordt gegeven omtrent de
toekenning van een van deze.

Brussel, 3 november 2014.
De Administrateur-generaal van de Patrimoniumdocumentatie,

W. DE RYCK

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

[C − 2014/04002]
3. NOVEMBER 2014 — Ausschreibung beim FÖD Finanzen von Stellen in den neuen Diensten

der Generalverwaltung der Vermögensdokumentation

I. Betreff
In Anwendung der Verfügungen des Königlichen Erlasses vom 19. Juli 2013 zur Festlegung der Regeln, nach denen

bestimmte Personalmitglieder des Föderalen Öffentlichen Dienstes Finanzen einem neuen Dienst zugewiesen werden,
werden Sie in vorliegender Dienstanweisung gebeten, sich für eine oder mehrere Stellen, die Irer Stufe oder Irer Klasse
entsprechen, in der von Ihnen bevorzugten Reihenfolge zu bewerben und dies für einen oder mehrere Amtssitz(e) und
ggf. für einen oder mehrere Dienste, für die Sie die Funktionsanforderungen erfüllen. Zur Information: Die gesamten
Dienste sind in Anlage 1 und die Funktionsanforderungen in Anlage 2 aufgeführt. Ire Wahlmöglichkeiten (siehe
Punkt VI und VII) sind auf die Amtssitze begrenzt, wo sich Dienste befinden, für die Sie ggf. die Funktionsanforde-
rungen erfüllen.

Hier handelt es sich um die Amtssitze, an denen die neuen Dienste der Generalverwaltung der Vermögensdoku-
mentation bis spätestens 31. Dezember 2015 eingerichtet werden.

Achtung: Da mit der Einrichtung der neuen Strukturen alle heutigen Dienste nach und nach wegfallen werden,
wird dringend empfohlen, eine Kandidatur infolge der vorliegenden Dienstanweisung einzureichen, da Sie ansonsten
von Amts wegen vom Generalverwalter der Vermögensdokumentation aufgrund von dienstlichen Notwendigkeiten
einem Amtssitz und einer Verwaltung zugewiesen werden.

II. Anwendbare Regelung
Die Zuweisung zu einem neuen Dienst der Generalverwaltung der Vermögensdokumentation wird geregelt

durch:
1.- den Königlichen Erlass vom 2. Oktober 1937 zur Festlegung des Statuts der Staatsbediensteten,
2.- den Königlichen Erlass vom 19. Juli 2013 zur Festlegung der Regeln, nach denen bestimmte Personalmitglieder

des Föderalen Öffentlichen Dienstes Finanzen einem neuen Dienst zugewiesen werden.
Vorgenannter Erlass vom 19. Juli 2013 kann unter anderem im Intranet der Finanzen auf der Webseite

«Coperfin 2.0» eingesehen werden.
3.- die koordinierten Gesetze über den Gebrauch der Sprachen in Verwaltungsangelegenheiten vom 18. Juli 1966.
III. BETROFFENE PERSONALMITGLIEDER
Diese Dienstanweisung ist für die statutarischen Bediensteten bestimmt (einschließlich der Personalmitglieder auf

Probe), die der Generalverwaltung der Vermögensdokumentation zugewiesen sind.
Unter zugewiesen versteht man entweder einem Dienst zugewiesen oder versetzt im Sinne von Artikel 49 des

Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 1937 zur Festlegung des Statuts der Staatsbediensteten.

3.2. Si un nouveau service est créé dans la résidence administrative
que vous occupez et pour lequel vous répondez aux exigences de la
fonction :

- la page d’accueil mentionne l’administration générale dans laquelle
vous avez été intégré(e) suite au basculement 1 et vous demande de
confirmer la prise de connaissance des règles de basculement et des
conséquences du choix;

- le second écran rappelle la résidence administrative pour laquelle
vous êtes prioritaire et vous permet de faire un choix. Pour rappel, vous
ne maintenez votre droit de priorité que pour autant que vous
repreniez votre résidence actuelle en premier choix.

Afin de vous aider autant que possible lors de l’introduction de votre
candidature par voie électronique, à chaque possibilité de choix
« résidence, administration, service » est associée une ligne séparée
dans un menu déroulant. Il vous est demandé d’effectuer un choix par
ordre de préférence.

- le troisième écran vous demande de confirmer votre (vos) choix. Il
rappelle qu’aucune garantie n’est donnée quant à l’attribution de l’un
d’eux.

3.3. Si un nouveau service n’est pas créé dans la résidence adminis-
trative que vous occupez ou si dans cette résidence, aucun service n’est
créé qui comprend un ou plusieurs emplois auxquels vous pourriez
vous porter candidat compte tenu des exigences de la fonction
mentionnées et/ou du niveau ou de la classe tel que mentionné à
l’annexe 1re :

- la page d’accueil mentionne l’administration générale dans laquelle
vous avez été intégré(e) suite au basculement 1 et vous demande de
confirmer la prise de connaissance des règles de basculement et des
conséquences du choix;

- le second écran rappelle les résidences administratives pour
lesquelles vous êtes prioritaire et vous permet de faire un choix.

Afin de vous aider autant que possible lors de l’introduction de votre
candidature par voie électronique, à chaque possibilité de choix
« résidence, administration, service » est associée une ligne séparée
dans un menu déroulant. Il vous est demandé d’effectuer un choix par
ordre de préférence.

- le troisième écran vous demande de confirmer votre (vos) choix. Il
rappelle qu’aucune garantie n’est donnée quant à l’attribution de l’un
d’eux.

Bruxelles, le 3 novembre 2014.
L’Administrateur général,

W. DE RYCK
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IV. VERFÜGBARE STELLEN
Die Zuweisungen erfolgen unter Berücksichtigung der Anzahl verfügbarer Stellen pro Stufe und pro Dienst an

dem jeweiligen Amtssitz für die Stufen B, C und D und pro Klasse für die Stufe A.
Die Liste dieser Stellen pro Verwaltung, pro Amtssitz und Dienst finden Sie in Anlage 1, so wie vom

Generalverwalter der Vermögensdokumentation festgelegt.
Anlage 2 führt die eventuell an die betreffenden Dienste gebundenen Funktionsanforderungen auf.
Die Stellen in Stufe B, C und D werden nach Stufe globalisiert, gleich welche Dienstgrade daran gebunden sind,

und werden ohne Dienstgradunterscheidung den Bediensteten zuerkannt, die einen Dienstgrad der betroffenen Stufe
innehaben.

Die Stellen der Klassen A1 und A2 werden gruppiert und den Personalmitgliedern der Klassen A1 und A2 ohne
Unterscheidung der Klasse zuerkannt.

V. WIE WERDEN DIE KANDIDATEN EINGESTUFT?
Administratives Dienstalter, Dienstgrad, Stufe und Klasse der Kandidaten, die berücksichtigt werden, sind

diejenigen, die zum 1. Oktober 2014 festgesetzt werden.
Alle Personalmitglieder wurden im Übrigen in Bezug auf ihre persönlichen Angaben informiert. Sie konnten und

können diese weiterhin auf My P&O einsehen.
Gemäß den Bestimmungen aus Artikel 8 des Königlichen Erlasses vom 19. Juli 2013 und unbeschadet der

nachstehenden Bestimmungen werden die Stellen nach folgender Rangordnung zuerkannt:
1. - in Stufe D:
a) dem Kandidaten mit dem höchsten Stufenalter,
b) bei gleichem Stufenalter dem Kandidaten mit dem höchsten allgemeinen Dienstalter,
c) bei gleichem allgemeinen Dienstalter dem ältesten Kandidaten,
2. - in den Stufen B und C:
a) dem einzigen Kandidaten, der ggf. in seiner Stufe die Funktionsanforderungen erfüllt,
b) wenn mehrere Kandidaten die Funktionsanforderungen erfüllen oder wenn keine Funktionsanforderung

festgelegt wurde, dem Kandidaten mit dem höchsten Stufenalter,
c) bei gleichem Stufenalter dem Kandidaten mit dem höchsten allgemeinen Dienstalter,
d) bei gleichem allgemeinen Dienstalter dem ältesten Kandidaten,
3. - in Stufe A:
a) dem einzigen Kandidaten, der ggf. in seiner Klasse die Funktionsanforderungen erfüllt,
b) wenn mehrere Kandidaten die Funktionsanforderungen erfüllen oder wenn keine Funktionsanforderung

festgelegt wurde, dem Kandidaten mit dem höchsten Klassendienstalter,
c) bei gleichem Klassendienstalter dem Kandidaten mit dem höchsten allgemeinen Dienstalter,
d) bei gleichem allgemeinen Dienstalter dem ältesten Kandidaten.
In Abweichung davon,
1. wird in Stufe D das Stufenalter um das Stufenalter erhöht, das der Kandidat gegebenenfalls in der ehemaligen

Stufe 4 erworben hatte,
2. wird in Stufe C das Stufenalter erhöht:
a) um das Dienstalter, das gegebenenfalls im gestrichenen Dienstgrad eines Finanzassistenten (Stufe 3) erlangt

wurde, während der betreffende Bedienstete in Gehaltstabelle 30S2 oder 30S3 besoldet wurde,
b) um das Dienstgradalter, das in einem der folgenden gestrichenen Dienstgrade erlangt wurde: Abteilungsleiter

der Finanzen (Rang 32), Hauptzollbediensteter (Rang 34), Hauptfinanzbediensteter (Rang 34), Leitender Zeichner des
Katasters (Rang 34), Sektionschef der Akzisen (Rang 35), Zollleutnant (Rang 35), Beigeordneter Dienstleiter
Eintragungen in die Heberolle (Rang 35) und Dienstleiter Eintragungen in die Heberolle (Rang 35),

3. wird in Stufe A, aufgrund der Gruppierung der Stellen der Klassen A1 und A2, für das Klassendienstalter der
Bediensteten der Klasse A2 das Dienstalter aus Klasse A1 und A2 kumuliert,

4. wird in Stufe A das Klassendienstalter der Bediensteten der Klasse A3 gegebenenfalls erhöht einerseits um das
Stufenalter, das sie erworben haben als Inhaber einer Stelle, an die ein in Spalte 1 der nachstehenden Tabelle vermerkter
Titel gebunden ist, und andererseits um das Dienstgradalter, das sie in den in Spalte 2 dieser Tabelle bezeichneten
Dienstgraden erworben haben:

Spalte 1 Spalte 2

1. Hauptinspektor bei einer Steuerverwaltung 1. Hauptkontrolleur bei einer Steuerverwaltung

2. Hauptinspektor-Dienstleiter bei einer Steuerverwal-
tung

2. Einnehmer A

3. Erster Attaché der Finanzen 3. Beigeordneter Kommissar in einem Erwerbsaus-
schuss

4. Kontrolleur der Direktion in einem Erwerbsausschuss

5. Buchführungsinspektor bei einer Steuerverwaltung

6. Inspektor bei einer Steuerverwaltung (Rang 12)

7. Kommissar in einem Erwerbsausschuss

8. Beigeordneter Berater (Rang 11)

9. Beigeordneter Auditor

10. Besonderer Rechnungsführer
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VI. WAHL DES AMTSSITZES
A. Entweder wird an Ihrem heutigen Amtssitz ein neuer Dienst eingerichtet, für den Sie die Funktionsanforde-

rungen erfüllen,
In Abweichung der Einstufungsregeln aus Punkt V und sofern das Personalmitglied die ggf. in Anlage 2

erwähnten Funktionsanforderungen erfüllt, hat das Personalmitglied Vorrang für die Zuweisung einer Stelle seiner
Stufe oder seiner Klasse an dem Amtssitz, an dem es am 1. Oktober 2014 beschäftigt war aufgrund:

- einer Zuweisung oder Versetzung im Sinne von Artikel 49 des Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 1937 zur
Festlegung des Statuts der Staatsbediensteten,

- einer Ernennung,
- einer Abordnung oder einer Zurverfügungstellung im Sinne des Königlichen Erlasses vom 29. Oktober 1971 zur

Festlegung der Grundordnung des Föderalen Öffentlichen Dienstes Finanzen und der Sonderbestimmungen, die dort
die Anwendung des Beamtenstatuts gewährleisten, so wie dieser Erlass vor seiner Aufhebung galt.

Wenn ein Personalmitglied nach dem 1. Januar 2012 von Amts wegen seinen Amtssitz gewechselt hat, wird dieser
vorherige Amtssitz berücksichtigt, außer wenn sein Versetzungsantrag zwischenzeitlich bewilligt wurde. Wenn es nach
dem 1. Januar 2012 mehrmals von Amts wegen seinen Amtssitz gewechselt hat, wird der älteste vorherige Amtssitz
berücksichtigt.

Die Kandidaten werden ausdrücklich darauf hingewiesen, dass das vorerwähnte Vorzugsrecht für den Amtssitz,
an dem sie am 1. Oktober 2014 beschäftigt waren, nur dann zum Tragen kommt, wenn dieser Amtssitz ihre erste Wahl
ist.

Auch wenn es dem Kandidaten obliegt, die Wahl für einen oder mehrere Dienste zu treffen, gilt der im vorigen
Absatz erwähnte Vorrang für alle Dienste des Amtssitzes, an dem der Betreffende am 1. Oktober 2014 beschäftigt war,
ungeachtet der Reihenfolge dieser Dienste in der getroffenen Wahl, sofern ein Dienst dieses Amtssitzes die erste Wahl
war.

Wenn die Anzahl Vorzugskandidaten für eine Stelle ihrer Stufe oder ihrer Klasse größer ist als die Anzahl
verfügbarer Stellen in diesem Dienst, werden die Vorzugskandidaten gemäß vorerwähntem Artikel 8 des Königlichen
Erlasses vom 19. Juli 2013 untereinander eingestuft.

Es sei nochmal ganz besonders darauf hingewiesen, dass - um nicht das Risiko einzugehen, aufgrund dienstlicher
Erfordernisse vom Generalverwalter der Vermögensdokumentation von Amts wegen einem Amtssitz und/oder einer
Verwaltung zugewiesen zu werden (siehe Punkt C hiernach) - die Kandidaten ein offensichtliches Interesse daran
haben, ihre Auswahl nicht einzuschränken, auch wenn sie ein Vorzugsrecht haben.

B. oder an Ihrem heutigen Amtssitz wird kein neuer Dienst eingerichtet oder an diesem Amtssitz wird kein Dienst
eingerichtet, der eine oder mehrere Stellen enthält, für die Sie sich aufgrund der Funktionsanforderungen und/oder der
Stufe oder der Klasse, wie in Anlage 1 vermerkt, bewerben können.

In Abweichung der Einstufungsregeln aus Punkt V hat das Personalmitglied, das am 1. Oktober 2014 unter den
in Punkt VI, A, beschriebenen Bedingungen an einem Amtssitz beschäftigt war, ein Vorzugsrecht auf eine Stelle an den
drei seinem heutigen Amtssitz nächstgelegenen Amtssitzen, wenn am heutigen Amtssitz kein neuer Dienst eingerichtet
wird mit einer oder mehreren Stellen, für die das Personalmitglied sich aufgrund der Funktionsanforderungen (siehe
Anlage 2) und/oder der Stufe oder der Klasse, wie in Anlage 1 vermerkt, hätte bewerben können.

Es handelt sich um drei Amtssitze, für die das Personalmitglied sich aufgrund der Funktionsanforderungen (siehe
Anlage 2) und/oder der Stufe oder der Klasse wie in Anlage 1 vermerkt, bewerben kann.

Wenn ein Personalmitglied nach dem 1. Januar 2012 von Amts wegen seinen Amtssitz gewechselt hat, wird dieser
vorherige Amtssitz berücksichtigt, außer wenn sein Versetzungsantrag zwischenzeitlich bewilligt wurde.

Der in Absatz 1 bezeichnete Vorrang gilt für eine Stelle, die der Stufe oder der Klasse des Personalmitglieds
entspricht.

Der Vorrang gilt für alle Dienste, für die der Kandidat die Funktionsanforderungen erfüllt und die an einem der
drei prioritären Amtssitze eingerichtet sind.

Für die Festlegung der drei nächstgelegensten Amtssitze gilt die Entfernung gemäß dem Buch der gesetzlichen
Entfernungen (Livre des distances légales), das durch Königlichen Erlass vom 15. Oktober 1969 eingesetzt wurde.

Wenn die Anzahl Vorzugskandidaten für eine Stelle ihrer Stufe oder ihrer Klasse an einem bestimmten Amtssitz
größer ist als die Anzahl verfügbarer Stellen an diesem Amtssitz, werden die Vorzugskandidaten gemäß vorerwähntem
Artikel 8 des Königlichen Erlasses vom 19. Juli 2013 untereinander eingestuft.

Es sei nochmal ganz besonders darauf hingewiesen, dass - um nicht das Risiko einzugehen, aufgrund dienstlicher
Erfordernisse vom Generalverwalter der Vermögensdokumentation von Amts wegen einem Amtssitz, einer
Verwaltung und/oder einem Dienst zugewiesen zu werden (siehe Punkt C hiernach) - die Kandidaten ein
offensichtliches Interesse daran haben, ihre Auswahl nicht einzuschränken, auch wenn sie ein Vorzugsrecht haben.

C. Unbedingt beachten
1. Personalmitglieder, die sich für eine Stelle ihrer Stufe oder ihrer Klasse an einem Amtssitz, einer Verwaltung und

einem Dienst, für den (die) sie keine günstige Einstufung haben, beworben haben, werden vom Generalverwalter der
Vermögensdokumentation aufgrund dienstlicher Erfordernisse von Amts wegen einem Amtssitz und einer Verwaltung
zugewiesen.

2. Personalmitglieder, die innerhalb der in dieser Dienstanweisung festgelegten Frist (siehe Punkt VII) keine Wahl
für eine Stelle in ihrer Stufe oder ihrer Klasse mitgeteilt haben, werden vom Generalverwalter der Vermögensdoku-
mentation aufgrund dienstlicher Erfordernisse von Amts wegen einem Amtssitz und einer Verwaltung zugewiesen.

3. Personalmitglieder, die in den Zentraldiensten beschäftigt sind, können nur mit ihrer Zustimmung
Außendiensten zugewiesen werden.

Personalmitglieder, die in den Außendiensten beschäftigt sind, können nur mit ihrer Zustimmung Zentraldiensten
zugewiesen werden.

Aus diesem Grund finden Sie für den Amtssitz «Brüssel» die Unterscheidung zwischen Zentraldiensten und
Außendiensten.

4. Der Generalverwalter der Vermögensdokumentation legt für alle Personalmitglieder das Datum der Zuweisung
in ihren neuen Dienst fest.

VII. WIE TEILT MAN SEINE(N) GEWÄHLTEN AMTSSITZ(E) MIT?
1. Die Bewerbungen müssen zwingend auf elektronischem Weg eingereicht werden (siehe Verfahren weiter unten).

Für vom Dienst abwesende Bedienstete ist anzumerken, dass die Anwendung ebenfalls über www.myminfin.be
zugänglich ist, selbst wenn sie nicht über eine VPN-Verbindung verfügen.

Die Anwendung wird vom 3. November 2014 bis zum 24. November 2014 verfügbar sein, was dem Zeitraum
entspricht, in dem die Bewerbung gültig eingereicht werden kann.

Die Anwendung zur Einreichung der Bewerbung ist so konzipiert, dass sie die persönliche Verwaltungslage des
Kandidaten berücksichtigt und ihm je nach seiner Stufe oder seiner Klasse die Wahlmöglichkeiten ″Amtssitz,
Verwaltung, Dienst″, für die er die Funktionsanforderungen erfüllt, anbietet.
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2. Nur Bedienstete, die in diesem Zeitraum keinen Zugang zu einem Computer haben, können eine schriftliche
Bewerbung einreichen.

Dazu fragen sie bis spätestens 17. November 2014 ein Bewerbungsformular an, indem sie entweder Kontakt
aufnehmen mit dem Informationszentrum P&O (0257/257.60) oder per E-Mail an po@minfin.fed.be.

Die vollständige datierte und unterzeichnete Bewerbung ist bei Strafe der Nichtigkeit bis spätestens 24. Novem-
ber 2014 per Einschreiben an folgender Adresse einzureichen:

Föderaler Öffentlicher Dienst Finanzen

Führungsdienst P&O – Team Umstellung

North Galaxy B16

Boulevard du Roi Albert II 33 Bk. 80

1030 Brüssel

Die Kosten der Einschreibesendung sind zu Lasten der Kandidaten.

Es sei noch darauf hingewiesen, dass, wenn ein Bediensteter sowohl eine Bewerbung per Einschreiben als auch
eine Bewerbung auf elektronischem Weg einreicht, nur letztere als gültig angesehen wird.

3. Verfahren zur Einreichung der Bewerbungen auf elektronischem Weg

3.1. Um zum Bewerbungsformular zu gelangen:

— Intranetseite des Föderalen Öffentlichen Dienstes öffnen,

— Auf das Symbol My P&O klicken,

— Nach Eingabe von Login und Kennwort auf «Umstellung» und anschließend auf «Wahl Umstellung 3» klicken.

3.2. Wenn an Ihrem heutigen Amtssitz ein neuer Dienst eingerichtet wird, für den Sie die Funktionsanforderungen
erfüllen:

- ist auf der Startseite die Generalverwaltung vermerkt, in die Sie nach Umstellung 1 integriert wurden, und Sie
werden gebeten, die Kenntnisnahme der Umstellungsregeln und die Folgen der Wahl zu bestätigen,

- zeigt Bildschirm zwei den Amtssitz an, für den Sie ein Vorzugsrecht haben und ermöglicht Ihnen, zu wählen. Zur
Erinnerung: Sie behalten Ihr Vorzugsrecht nur dann, wenn Sie Ihrem heutigen Amtssitz an die erste Stelle setzen.

Um Ihnen bei der elektronischen Einreichung Irer Bewerbung so gut wie möglich zu helfen, wird jede
Wahlmöglichkeit ″Amtssitz, Verwaltung, Dienst″ mit einer separaten Zeile in einem Abrollmenü verknüpft. Sie werden
gebeten, eine Wahl in der bevorzugten Reihenfolge zu treffen.

- werden Sie auf Bildschirm drei gebeten, Ire Wahl zu bestätigen. Er erinnert daran, dass es für die Zuweisung eines
der gewählten Amtssitze, Verwaltungen, Dienste keine Garantie gibt.

3.3. Wenn an Irem heutigen Amtssitz kein neuer Dienst eingerichtet wird oder an diesem Amtssitz kein Dienst
eingerichtet wird, der eine oder mehrere Stellen enthält, für die Sie sich aufgrund der Funktionsanforderungen
und/oder der Stufe oder der Klasse, wie in Anlage 1 vermerkt, bewerben können:

- ist auf der Startseite die Generalverwaltung vermerkt, in die Sie nach Umstellung 1 integriert wurden, und Sie
werden gebeten, die Kenntnisnahme der Umstellungsregeln und die Folgen der Wahl zu bestätigen,

- zeigt Bildschirm zwei die Amtssitze an, für die Sie ein Vorzugsrecht haben und ermöglicht Ihnen, zu wählen.

Um Ihnen bei der elektronischen Einreichung Irer Bewerbung so gut wie möglich zu helfen, wird jede
Wahlmöglichkeit ″Amtssitz, Verwaltung, Dienst″ mit einer separaten Zeile in einem Abrollmenü verknüpft. Sie werden
gebeten, eine Wahl in der bevorzugten Reihenfolge zu treffen.

- werden Sie auf Bildschirm drei gebeten, Ire Wahl zu bestätigen. Er erinnert daran, dass es für die Zuweisung eines
der gewählten Amtssitze, Verwaltungen, Dienste keine Garantie gibt.

Brüssel, den 3. November 2014

Der Generalverwalter,

W. DE RYCK
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Bijlage 1 aan de dienstorder/
Annexe 1 à l’ordre de service/
Anlage 1 der Dienstanweisung

AA PD / AG DP / GV VD

gemeente-agglomeratie/
commune-agglomération/
Gemeinde-Agglomeration

administratie/
administration/

Verwaltung
Kanteling/Basculement

A3 A2/A1 B C D Totaal/
Total

AALST M&E - O&W 4 1 9 5 19

ANTWERPEN M&E - O&W 13 4 28 26 10 81

ANTWERPEN SJ - RZ 4 4 17 34 59

ANTWERPEN SP-PD 1 4 1 6

ARLON M&E - O&W 3 6 6 4 19

ARLON SJ - RZ 4 4 10 9 27

ASSE M&E - O&W 3 1 4 3 11

ASSE SJ - RZ 1 1 3 6 11

ATH M&E - O&W 1 5 5 2 13

ATH SJ - RZ 4 4 8

AYWAILLE SJ - RZ 5 5 10

BASTOGNE M&E - O&W 3 1 4

BERINGEN M&E - O&W 3 10 3 16

BERTRIX M&E - O&W 4 1 9 3 1 18

BRAINE-L’ALLEUD SJ - RZ 3 4 7

BRASSCHAAT M&E - O&W 1 3 2 1 7

BREE M&E - O&W 4 1 5

BRUGGE M&E - O&W 10 3 17 20 16 66

BRUGGE SJ - RZ 5 1 5 13 24

BRUXELLES-services cen-
traux / BRUSSEL-
centrale diensten

TOTAL / TOTAAL 59 58 58 51 8 234

BRUXELLES-
services régionaux/
BRUSSEL-regionale diensten

M&E - O&W 20 16 48 63 27 174

BRUXELLES-
services régionaux/
BRUSSEL-regionale diensten

SJ - RZ 5 28 64 63 8 168

BRUXELLES-
services régionaux/
BRUSSEL-regionale diensten

SP-PD 6 10 8 6 30

CHARLEROI M&E - O&W 3 2 17 9 5 36

CHARLEROI SJ - RZ 12 5 19 37 1 74

CHARLEROI SP-PD 1 1 3 7 1 13

CHIMAY SJ - RZ 2 3 5

CINEY SJ - RZ 3 6 9 18

CINEY M&E - O&W 2 1 4 9 2 18

DENDERMONDE SJ - RZ 2 2 15 18 37

DINANT SJ - RZ 1 1 5 7

EUPEN M&E - O&W 1 2 1 4

EUPEN SJ - RZ 1 3 5 9

GEEL M&E - O&W 1 8 2 1 12

GEMBLOUX M&E - O&W 2 1 2 4 6 15

GENT M&E - O&W 15 1 28 24 18 86

GENT SJ - RZ 5 3 8 30 46

GENT SP-PD 2 3 5

HALLE M&E - O&W 1 2 6 2 11
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AA PD / AG DP / GV VD

gemeente-agglomeratie/
commune-agglomération/
Gemeinde-Agglomeration

administratie/
administration/

Verwaltung
Kanteling/Basculement

HALLE SJ - RZ 2 2 8 12

HASSELT M&E - O&W 13 2 17 18 12 62

HASSELT SJ - RZ 8 1 14 20 0 43

HUY M&E - O&W 2 12 7 1 22

HUY SJ - RZ 3 3 1 9 16

IEPER M&E - O&W 1 5 3 1 10

IEPER SJ - RZ 1 2 4 7

KORTRIJK M&E - O&W 4 12 3 1 20

KORTRIJK SJ - RZ 1 1 6 15 23

LEUVEN-HEVERLEE M&E - O&W 9 1 23 12 3 48

LEUVEN SJ - RZ 1 1 12 22 36

LIÈGE SJ - RZ 16 12 22 38 2 90

LIÈGE M&E - O&W 11 3 29 21 15 79

LIÈGE SP-PD 2 1 3 6

MAASMECHELEN M&E - O&W 1 7 1 2 11

MALMEDY SJ - RZ 1 3 1 5

MARCHE EN FAMENNE SJ - RZ 2 1 3 7 13

MARCHE EN FAMENNE M&E - O&W 3 9 3 15

MECHELEN M&E - O&W 2 1 10 2 2 17

MECHELEN SJ - RZ 5 1 8 9 0 23

MONS M&E - O&W 11 3 30 26 14 84

MONS SJ - RZ 11 6 23 26 2 68

MONS SP-PD 1 1 1 5 8

MOUSCRON SJ - RZ 4 4 8

NAMUR M&E - O&W 6 1 24 17 5 53

NAMUR SJ - RZ 9 3 12 24 1 49

NEUFCHATEAU SJ - RZ 2 1 9 8 20

NIVELLES M&E - O&W 1 9 6 16

NIVELLES SJ - RZ 1 2 6 9 18

OOSTENDE M&E - O&W 3 8 3 2 16

OOSTENDE SJ - RZ 1 1 4 12 18

OTTIGNIES M&E - O&W 3 9 6 2 20

OTTIGNIES-LLN SJ - RZ 1 1 9 10 2 23

OUDENAARDE SJ - RZ 2 2 5 8 17

OUDENAARDE M&E - O&W 1 1 5 3 10

OVERPELT M&E - O&W 2 2 4

PHILIPPEVILLE M&E - O&W 3 2 5

ROESELARE M&E - O&W 3 11 8 22

SANKT-VITH M&E - O&W 1 1 2 4 8

SANKT-VITH SJ - RZ 1 1 3 5 1 11

SINT-NIKLAAS M&E - O&W 2 10 6 18

SINT-TRUIDEN M&E - O&W 1 4 2 7

THUIN M&E - O&W 1 10 2 1 14

TIELT M&E - O&W 3 1 4 1 9

TONGEREN M&E - O&W 1 8 2 11

TONGEREN SJ - RZ 2 13 13 28

TOURNAI M&E - O&W 1 1 16 6 2 26

TOURNAI SJ - RZ 4 3 8 9 4 28
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AA PD / AG DP / GV VD

gemeente-agglomeratie/
commune-agglomération/
Gemeinde-Agglomeration

administratie/
administration/

Verwaltung
Kanteling/Basculement

TURNHOUT M&E - O&W 4 2 12 3 1 22

TURNHOUT SJ - RZ 1 2 10 12 25

VERVIERS M&E - O&W 4 1 10 6 1 22

VERVIERS SJ - RZ 2 1 6 12 21

VEURNE M&E - O&W 1 6 5 12

VEURNE SJ - RZ 1 8 9

VIELSALM M&E - O&W 1 2 2 5

VIELSALM SJ - RZ 4 4

VILVOORDE M&E - O&W 1 1 11 3 16

VILVOORDE SJ - RZ 1 2 4 7

WALCOURT SJ - RZ 4 2 6

WAREMME M&E - O&W 2 9 4 2 17

ZOTTEGEM M&E - O&W 1 4 1 1 7

Totaal/Total 363 216 982 1000 202 2763

Bijlage 2

Administraties Functievereisten

MEOW Gedurende de periode van 1 oktober 2009 tot en met 30 september 2014 voor een periode van minimum
6 maanden benoemd zijn in of ter beschikking gesteld zijn van de vroegere Administratie van het Kadaster (en
voor de periode vanaf 01/09/2013 bij de diensten van de AAPD vermeld in bijlage 8 van het KB van 19/07/2013
“betreffende de tewerkstelling van personeelsleden en de integratie in de FOD Financiën van :- de
buitendiensten van de fiscale administraties van het Ministerie van Financiën; de diensten van de Administratie
der thesaurie van het Ministerie van Financiën” die voortkomen uit de vroegere Administratie van het Kadaster
of bij de fiscaal technische directies inzake de kadastrale materie van het hoofdbestuur), of er stagiair zijn.

RZ Gedurende de periode van 1 oktober 2009 tot en met 30 september 2014 voor een periode van minimum
6 maanden benoemd zijn in of ter beschikking gesteld zijn van de vroegere Administratie van de BTW
Registratie en domeinen, sector registratie en domeinen (en voor de periode vanaf 01/09/2013 bij de diensten
van de AAPD vermeld in bijlage 8 van het KB van 19/07/2013 “betreffende de tewerkstelling van
personeelsleden en de integratie in de FOD Financiën van : - de buitendiensten van de fiscale administraties van
het Ministerie van Financiën;- de diensten van de Administratie der thesaurie van het Ministerie van Financiën”
die voortkomen uit de vroegere Administratie van de BTW Registratie en domeinen, sector registratie en
domeinen of bij de directies juridische expertise inzake de materies registratie- en successierecht van het
hoofdbestuur) andere dan de hypotheekkantoren, de aankoopcomités , de kantoren der domeinen (en penale
boeten + Findomimmo, SHAPE en FINSHOP), of er stagiair zijn

PD Gedurende de periode van 1 oktober 2009 tot en met 30 september 2014 voor een periode van minimum 6
maanden benoemd zijn in of ter beschikking gesteld zijn van de dienst SHAPE of er stagiair zijn.

Annexe 2

Administrations Exigences de fonction

MEOW Etre nommé durant l’intervalle du 1 octobre 2009 au 30 septembre 2014 pour une période de minimum 6 mois
dans ou être mis à disposition de l’ancienne Administration du Cadastre (et pour la période depuis le
01/09/2013 auprès des services de l’AGDP mentionné en annexe 8 de l’AR du 19/07/2013 “relatif à l’occupation
des membres du personnel et à l’intégration au Service public fédéral Finances : - des services extérieurs des
administrations fiscales du Ministère des Finances, - des services de l’Administration de la trésorerie du
Ministère des Finances” qui émanent de l’ancienne Administration du Cadastre ou des directions fiscales
techniques relatives à la matière cadastrale de la direction centrale), ou y être stagiaire.
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Administrations Exigences de fonction

SJ Etre nommé durant l’intervalle du 1 octobre 2009 au 30 septembre 2014 pour une période de minimum 6 mois
dans ou être mis à disposition de l’ancienne Administration de la TVA Enregistrement et domaines, secteur
enregistrement et domaines (et pour la période depuis le 01/09/2013 auprès des services de l’AGDP mentionné
en annexe 8 de l’AR du 19/07/2013 “relatif à l’occupation des membres du personnel et à l’intégration au
Service public fédéral Finances : - des services extérieurs des administrations fiscales du Ministère des Finances,
- des services de l’Administration de la trésorerie du Ministère des Finances” qui émanent de l’ancienne
Administration de la TVA Enregistrement et domaines, secteur enregistrement et domaines ou des directions
expertise juridique relative aux matières de droit d’enregistrement et de succession de la direction centrale)
autres que les bureaux des hypothèques, les comités d’acquisition, les bureaux des domaines (et des amendes
pénales + Findomimmo, SHAPE et FINSHOP), ou y être stagiaire.

SP Etre nommé durant l’intervalle du 1er octobre 2009 au 30 septembre 2014 pour une période de minimum 6 mois
dans ou être mis à disposition du service SHAPE ou y être stagiaire.

Anlage 2

Generalverwaltungen Funktionsanforderungen

MB In der Zeitspanne vom 1. Oktober 2009 bis zum 30. September 2014 für einen Zeitraum von mindestens
6 Monaten in der ehemaligen Katasterverwaltung ernannt oder überlassen sein (und für den Zeitraum seit dem
01/09/2013 bei den Diensten der in Anlage 8 des KE vom 19/07/2013 ″über die Beschäftigung von Personal und
die Integration im Föderalen Öffentlichen Dienst Finanzen: - der Außendienste der Steuerverwaltungen des
Ministeriums der Finanzen, - der Dienste der Verwaltung des Schatzamtes des Ministeriums der Finanzen″, die
aus der ehemaligen Katasterverwaltung oder den technischen Steuerdirektionen für Katastermaterie der
zentralen Direktion stammen) oder dort Personalmitglied auf Probe sein.

RS In der Zeitspanne vom 1. Oktober 2009 bis zum 30. September 2014 für einen Zeitraum von mindestens
6 Monaten in der ehemaligen Verwaltung der MWST., Registrierung und Domänen ernannt oder überlassen sein
(und für den Zeitraum seit dem 01/09/2013 bei den Diensten der in Anlage 8 des KE vom 19/07/2013 ″über
die Beschäftigung von Personal und die Integration im Föderalen Öffentlichen Dienst Finanzen: - der
Außendienste der Steuerverwaltungen des Ministeriums der Finanzen, - der Dienste der Verwaltung des
Schatzamtes des Ministeriums der Finanzen″, die aus der ehemaligen Verwaltung der MWST., Registrierung
und Domänen, Abteilung Registrierung und Domänen oder den Direktionen juristische Expertise in Sachen
Registrierungsgebühren und Erbschaftssteuern der zentralen Direktion stammen), ausgenommen Hypotheken-
ämter, Erwerbsausschüsse, Domänenämter ( und Ämter für strafrechtliche Geldbußen + Findomimmo, SHAPE
und FINSHOP), oder dort Personalmitglied auf Probe sein.

VD In der Zeitspanne vom 1. Oktober 2009 bis zum 30. September 2014 für einen Zeitraum von mindestens
6 Monaten im SHAPE-Dienst ernannt sein oder diesem Dienst überlassen sein oder dort Personalmitglied auf
Probe sein.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2014/206673]

De Minister van Sociale Zaken. — Mededeling
De Hoge Raad voor Vrijwilligers

Inleiding

In de loop van het Internationale Jaar voor de Vrijwilliger in 2001 is
duidelijk geworden dat er een grote behoefte is aan een permanent
vertegenwoordigend orgaan voor vrijwilligers. Zo een orgaan moet het
voor de vrijwilligersorganisaties en de beleidsvoerders mogelijk maken
om op gestructureerde wijze met elkaar in contact te komen.

Daarom werd beslist een Hoge Raad voor Vrijwilligers op te richten
die blijvend de aandacht moet vestigen op de noden en belangen van
vrijwilligers. Het besluit dat de oprichting van deze Raad mogelijk
maakt, is op 4 oktober 2002 in het Belgisch Staatsblad verschenen
(koninklijk besluit van 2 oktober 2002).

De Hoge Raad heeft vier kerntaken :

- verzamelen, systematiseren en analyseren van informatie over
vrijwilligers en vrijwilligerswerk;

- onderzoeken van specifieke problemen waarmee vrijwilligers en
vrijwilligerswerk geconfronteerd worden;

- adviezen geven en voorstellen doen met betrekking tot vrijwilligers
en vrijwilligerswerk;

- contacten onderhouden met organisaties, instellingen en overheden
die te maken hebben met vrijwilligers en vrijwilligerswerk.

Samenstelling van de Hoge Raad

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2014/206673]

Le Ministre des Affaires sociales. — Communication
Le Conseil supérieur des Volontaires

Introduction

L’année internationale du Volontaire en 2001 a clairement démontré
la nécessité d’un organe permanent de représentation des volontaires.
Cet organe doit permettre aux organisations de volontaires et aux
responsables politiques d’entretenir des contacts structurés.

La création d’un Conseil supérieur des Volontaires a dès lors été
décidée, dont la tâche est d’attirer d’une manière permanente l’atten-
tion sur les besoins et les intérêts des volontaires. L’arrêté portant
création de ce Conseil a été publié au Moniteur belge du 4 octobre 2002
(arrêté royal du 2 octobre 2002).

Le Conseil supérieur est chargé de quatre missions essentielles :

- collecter, systématiser et analyser les informations relatives aux
volontaires et au volontariat;

- examiner les problèmes spécifiques auxquels peuvent être confron-
tés les volontaires et le volontariat;

- donner des avis ou faire des propositions concernant les volontaires
et le volontariat;

- entretenir des contacts avec les organisations, institutions et
autorités qui ont un rapport avec les volontaires et le volontariat.

Composition du Conseil supérieur
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Het mandaat van de leden duurt vier jaar en is hernieuwbaar. Het
huidige mandaat van de leden loopt af op 1 februari 2015. Om deze
reden moet nu worden overgegaan tot de selectie van de mensen die de
volgende 4 jaar in de Hoge Raad zullen zetelen. Het is belangrijk dat
deze selectie ernstig verloopt en dat een grote representativiteit kan
worden bereikt. Het koninklijk besluit zelf legt hiertoe een aantal
voorwaarden op.

1. Overkoepelende verenigingen

De kandidaten moeten voorgedragen worden door organisaties die
overkoepelend zijn en die dus andere organisaties vertegenwoordigen
die hoofdzakelijk met vrijwilligers werken. Op die manier wordt
vermeden dat organisaties in de Hoge Raad terechtkomen die enkel
zichzelf vertegenwoordigen : deze organisaties zijn immers niet repre-
sentatief voor een sector van vrijwilligerswerk. Het is wel toegelaten
dat organisaties binnen een sector waarin nog geen overkoepelende
structuren bestaan, afspreken dat ze gezamenlijk een kandidaat
voordragen.

De voordragende organisaties mogen geen commerciële organisaties
zijn.

2. Diversiteit

De diversiteit van het vrijwilligerswerk moet weerspiegeld worden
in de Hoge Raad. Om die reden is het maatschappelijk veld ruwweg
ingedeeld in 10 grote sectoren waarbinnen organisaties actief kunnen
zijn.

Elk van deze sectoren moet vertegenwoordigd zijn in de Raad :

1. Vorming en onderwijs.

2. Jeugd en ouderen.

3. Gezondheidszorg.

4. Maatschappelijk en justitieel welzijnswerk.

5. Sport.

6. Cultuur (kunsten, kunstpatrimonium, wetenschappen) en vrije tijd.

7. Humanitaire actie en internationale solidariteit.

8. Religie, levensbeschouwelijke strekkingen, politiek.

9. Leefmilieu, natuur, dierenwelzijn, ecologie,...

10. Familie en andere.

De indeling in sectoren is enkel een hulpmiddel om een grote
diversiteit te garanderen. Voor de werking van de Raad zelf zal dit geen
consequenties hebben, daar de Raad in zijn geheel de vrijwilliger en het
vrijwilligerswerk vertegenwoordigt. De kandiderende organisaties bepa-
len zelf in welke sector ze zich situeren.

3. Procedure

Een goede, duidelijke procedure is noodzakelijk om tot een correct
resultaat te komen. Daarom werden volgende regels bepaald voor het
indienen van een kandidatuur.

3.1. Onder voorbehoud van hetgeen reeds vermeld werd, kunnen
enkel overkoepelende organisaties kandidaten voor de Hoge Raad
voordragen. De door de overkoepelende organisatie voorgedragen
kandidaat moet een organisatie zijn die hoofdzakelijk met vrijwilligers
werkt. Deze zal in de Hoge Raad voor Vrijwilligers vertegenwoordigd
worden door één van de door de organisatie aangeduide personen.
Personen die niet voorgedragen worden door de overkoepelende
organisatie komen niet in aanmerking. In het licht van de wet van
20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van
mannen en vrouwen in organen met adviserende bevoegdheid dienen
de kandidaturen telkens de naam van een man en een vrouw te
bevatten.

3.2. Kandidaturen moeten ingediend worden voor 20 november 2014.
De postdatum geldt als bewijs. Ze moeten via aangetekende brief
worden gericht aan:

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Hoge Raad voor Vrijwilligers

Administratief Centrum Kruidtuin - Finance Tower (tweede verdie-
ping)

Kruidtuinlaan 50, bus 125

1000 BRUSSEL

Le mandat des membres dure quatre ans et est renouvelable. Le
mandat actuel des membres expire le 1er février 2015. Pour cette raison,
il convient de procéder à présent à la sélection des personnes qui
siègeront au sein du Conseil supérieur au cours des 4 prochaines
années. Il importe que cette sélection s’effectue sérieusement et qu’une
grande représentativité puisse être atteinte. L’arrêté royal impose
certaines exigences à cet effet.

1. Associations de coordination

Les candidats doivent être présentés par des organisations de
coordination qui représentent donc d’autres organisations qui tra-
vaillent principalement avec des volontaires. Ceci permet d’éviter que
des organisations qui ne représentent qu’elles-mêmes fassent partie du
Conseil supérieur : ces organisations ne sont en effet pas représentatives
d’un secteur du volontariat. Toutefois, les organisations au sein d’un
secteur dans lequel il n’existe pas encore de structures de coordination
peuvent convenir de présenter conjointement un candidat.

Les organisations qui présentent des candidats ne peuvent être des
organisations commerciales.

2. Diversité

La composition du Conseil supérieur doit refléter la diversité du
volontariat. A cet effet, le champ d’action social est en gros subdivisé en
10 grands secteurs au sein desquels les organisations peuvent être
actives.

Chacun de ces secteurs doit être représenté au sein du Conseil :

1. Formation et enseignement.

2. Jeunesse et seniors.

3. Soins de santé.

4. Aide sociale et judiciaire.

5. Sport.

6. Culture (arts, patrimoine artistique, sciences) et loisirs.

7. Actions humanitaires et solidarité internationale.

8. Religion, courants philosophiques, politique.

9. Environnement, nature, bien-être des animaux, écologie,...

10. Famille et autres.

La répartition en secteurs sert uniquement à garantir une large
diversité. Le fonctionnement du Conseil lui-même n’en sera pas affecté
étant donné que le Conseil représente dans sa totalité le volontaire et le
volontariat. Les organisations candidates déterminent elles-mêmes le
secteur dans lequel elles se situent.

3. Procédure

Une procédure de qualité et claire est nécessaire en vue d’obtenir un
résultat convenable. Les règles suivantes ont dès lors été fixées pour
l’introduction d’une candidature.

3.1. Sous réserve de ce qui est repris ci-dessus, seules des organisa-
tions de coordination peuvent présenter des candidats pour le Conseil
supérieur. Le candidat présenté par une organisation de coordination
doit être une organisation qui travaille principalement avec des volon-
taires. Celle-ci sera représentée au Conseil supérieur des volontaires par
une des personnes indiquées par l’organisation. Les personnes qui ne
sont pas présentées par une organisation de coordination n’entrent pas
en considération. Conformément à la loi du 20 juillet 1990 visant à
promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les
organes possédant une compétence d’avis, les candidatures doivent à
chaque fois comporter le nom d’un homme et d’une femme.

3.2. Les candidatures doivent être introduites pour le 20 novem-
bre 2014. La date de la poste fait foi. Elles doivent être adressées par
lettre recommandée au :

Service public fédéral Sécurité sociale Conseil supérieur des Volon-
taires

Centre administratif Botanique

Finance Tower (deuxième étage)

Boulevard du Jardin botanique 50, boîte 125

1000 BRUXELLES
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3.3. De kandidaturen zijn enkel geldig indien ze volgende elementen
bevatten :

- naam en adres van de voordragende koepelorganisatie;

- naam, voornaam en functie van minstens één persoon die
gemachtigd is om namens deze koepelorganisatie op te treden;

- namen en adressen van al de organisaties die door de voordragende
organisatie overkoepeld en vertegenwoordigd worden en hun totaal
geschat aantal leden;

- naam en adres van de koepelorganisatie waarvan de organisatie die
kandidaten voorstelt eventueel lid is. Kandidaturen van koepelorgani-
saties die vertegenwoordigd zijn in koepels van een hoger niveau die
zelf ook een kandidaat voordragen, zullen geweerd worden;

- de sector waarvoor de koepelorganisatie een kandidaat-lid voor-
draagt;

- naam, adres, telefoonnummer en elektronisch adres van de
organisatie wiens kandidatuur voorgedragen wordt; naam, voornaam,
beroep en adres van de personen (een man en een vrouw), en dit in
volgorde van voorkeur, die voorgedragen worden om deze organisatie
te vertegenwoordigen;

- de vermelding of het een voordracht betreft voor een effectief dan
wel voor een plaatsvervangend lid;

- de taalgroep waartoe het voorgedragen lid meent te behoren.
Nationale organisaties kunnen kiezen of zij een lid voor de Nederlands-
talige dan wel de Franstalige zetels voordragen.

Het is van groot belang dat de Hoge Raad voldoende representatief
is. Enkel op die manier kan hij uitgroeien tot een volwaardige
gesprekspartner voor de overheid. Alle overkoepelende vrijwilligers-
organisaties hebben er dus belang bij om zelf of via hun overkoepe-
lende structuren in te gaan op deze oproep.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST SOZIALE SICHERHEIT

[2014/206673]

Der Minister der Sozialen Angelegenheiten — Mitteilung — Der Hohe Rat der Freiwilligen

Einleitung
Im Laufe des Internationalen Jahres der Freiwilligen 2001 ist es klar geworden, dass ein großer Bedarf an einem

ständigen Vertretungsorgan für die Freiwilligen besteht. Solch ein Organ muss es den Freiwilligenorganisationen und
den politischen Entscheidungsträgern ermöglichen, auf strukturierte Weise miteinander in Kontakt zu treten.

Deshalb wurde beschlossen, einen Hohen Rat der Freiwilligen zu gründen, der ununterbrochen auf die
Bedürfnisse und Interessen der Freiwilligen aufmerksam machen soll. Der Erlass zur Schaffung dieses Rates erschien
am 4. Oktober 2002 im Belgischen Staatsblatt (königlicher Erlass vom 2. Oktober 2002).

Der Hohe Rat hat vier Kernaufgaben :

- Informationen über Freiwillige und Freiwilligenarbeit versammeln, systematisieren und analysieren;

- spezifische Problemen, denen Freiwillige und Freiwilligenarbeit gegenüberstehen, untersuchen;

- Stellungnahmen abgeben und Vorschläge unterbreiten in Bezug auf Freiwillige und Freiwilligenarbeit;

- Kontakte mit Organisationen, Einrichtungen und Behörden, die mit Freiwilligen und Freiwilligenarbeit zu tun
haben, aufrechterhalten.

Zusammensetzung des Hohen Rates

Das Mandat der Mitglieder dauert vier Jahre und ist erneuerbar. Das heutige Mandat der Mitglieder läuft am
1. Februar 2015 ab. Deshalb muss jetzt die Auswahl der Personen, die während der 4 kommenden Jahre im Hohen Rat
sitzen werden, getroffen werden. Wichtig ist es, dass das Auswahlverfahren ernstlich verläuft und dass eine große
Repräsentativität erreicht werden kann. Der königliche Erlass selbst erlegt dazu eine Reihe von Bedingungen auf.

1. Dachverbände

Die Kandidaten müssen von koordinierenden Organisationen, die also andere Organisationen, die hauptsächlich
mit Freiwilligen arbeiten, vertreten, vorgeschlagen werden. Auf diese Art und Weise wird vermieden, dass
Organisationen, die nur sich selbst vertreten, dem Hohen Rat angehören: diese Organisationen sind ja nicht für einen
Bereich der Freiwilligenarbeit stellvertretend. Es ist jedoch zugelassen, dass Organisationen innerhalb eines Bereiches,
in dem noch keine koordinierende Strukturen bestehen, vereinbaren, dass sie einen Kandidat gemeinsam vorschlagen.

Die vorschlagenden Organisationen dürfen keine kommerzielle Organisationen sein.

2. Vielfalt

Die Vielfalt der Freiwilligenarbeit muss im Hohen Rat widergespiegelt sein. Aus diesem Grund ist das Sozialfeld
in 10 Hauptbereiche, innerhalb derer die Organisationen aktiv sein können, grob eingeteilt.

Jeder dieser Hauptbereiche muss im Rat vertreten sein:

1. Bildung und Unterricht

2. Jugend und Betagte

3. Gesundheitspflege

4. Rechts- und Sozialhilfe

5. Sport

3.3. Les candidatures ne sont valables que si elles comportent les
éléments suivants :

- dénomination et adresse de l’organisation de coordination qui
propose la candidature;

- nom, prénom et fonction d’au moins une personne habilitée à agir
au nom de cette organisation de coordination;

- noms et adresses, de toutes les organisations coordonnées et
représentées par l’organisation qui propose les candidatures et estima-
tion de leur nombre total de membres;

- nom et adresse de l’organisation de coordination dont l’organisation
qui propose les candidatures est éventuellement membre. Les candida-
tures d’organisations de coordination représentées au sein d’organisa-
tions de coordination d’un niveau supérieur qui présentent elles-
mêmes un candidat ne seront pas retenues;

- le secteur pour lequel l’organisation de coordination propose un
candidat;

- dénomination, adresse, numéro de téléphone et adresse électroni-
que de l’organisation dont la candidature est proposée; nom, prénom,
fonction et adresse des personnes (un homme et une femme), classées
par ordre de préférence, proposées pour représenter cette organisation;

- la mention de la candidature comme membre effectif ou membre
suppléant;

- le groupe linguistique auquel la personne proposée croit appartenir.
Les organisations nationales peuvent choisir de présenter une candida-
ture pour un membre francophone ou néerlandophone.

Il importe que le Conseil supérieur soit suffisamment représentatif
s’il veut devenir un interlocuteur à part entière pour les pouvoirs
publics. Toutes les organisations de coordination de volontaires ont
donc intérêt à donner suite elles-mêmes ou par leurs structures de
coordination à cet appel.
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6. Kultur (Kunst, Kunsterbe, Wissenschaften) und Freizeit
7. Humanitäre Aktion und internationale Solidarität
8. Religion, weltanschauliche Tendenzen, Politik
9. Umwelt, Natur, Tierschutz, Ökologie,...
10. Familie u. a.

Die Einteilung in Hauptbereiche ist nur ein Hilfsmittel zur Gewährleistung einer großen Vielfalt. Für die
Arbeitsweise vom Rat selbst wird dies keine Folgen haben, da der Rat in seiner Gesamtheit die Freiwilligen und die
Freiwilligenarbeit vertritt. Die kandidierenden Organisationen bestimmen selbst, in welchen Hauptbereich sie sich
einordnen.

3. Verfahren
Ein gutes, klares Verfahren ist notwendig, um ein korrektes Resultat zu erzielen. Deswegen wurden folgende

Regeln zur Einreichung einer Kandidatur festgelegt:

3.1. Unter Vorbehalt vom oben Angeführten können nur Dachverbände Kandidaten für den Hohen Rat
vorschlagen. Der von einer Dachorganisation vorgeschlagene Kandidat muss eine Organisation, die hauptsächlich mit
Freiwilligern arbeitet, sein. Diese wird im Hohen Rat der Freiwilligen von einer der von der Organisation bestimmten
Personen vertreten werden. Personen, die nicht von einer Dachorganisation vorgeschlagen werden, bleiben außer
Betracht. Gemäß dem Gesetz vom 20. Juli 1990 zur Förderung der ausgewogenen Anwesenheit von Männern und
Frauen in Organen mit beratender Funktion müssen die Kandidaturen stets den Namen eines Mannes und einer Frau
enthalten.

3.2. Die Kandidaturen müssen bis zum 20 November 2014 eingereicht werden. Es gilt das Datum des Poststempels.
Sie müssen per Einschreiben an folgende Adresse geschickt werden:

Föderaler Öffentlicher Dienst Soziale Sicherheit Hoher Rat der Freiwilligen
Centre Administratif Botanique - Finance Tower (2. Stock)
Boulevard du Jardin botanique 50, boîte 125
1000 BRÜSSEL

3.3. Die Kandidaturen sind nur gültig, wenn sie die folgenden Elemente enthalten:
- Bezeichnung und Anschrift, der vorschlagenden Dachorganisation;
- Name, Vorname und Funktion von mindestens einer Person, die ermächtigt ist, um im Namen dieser

Organisation aufzutreten;
- Namen und Anschriften, von allen Organisationen, die von der vorschlagenden Organisation koordiniert und

vertreten werden, sowie die geschätzte Gesamtanzahl ihrer Mitglieder;
- Name und Anschrift der Dachorganisation, von der die Organisation, die die Kandidaturen vorschlägt, eventuell

Mitglied ist. Kandidaturen von Dachorganisationen, die innerhalb von Dachorganisationen eines höheren Niveaus
vertreten sind, die selber einen Kandidat vorschlagen, werden abgelehnt;

- der Bereich, wofür die Dachorganisation einen Kandidat vorschlägt;
- Bezeichnung, Anschrift, Telefonnummer und E-Mail-Adresse der Organisation, deren Kandidatur vorgeschlagen

wird; Name, Vorname, Funktion und Anschrift der Personen (ein Mann und eine Frau), nach der Vorzugsreihenfolge,
die für die Vertretung dieser Organisation vorgeschlagen werden;

- die Angabe, ob es sich dabei um eine Kandidatur als ordentliches Mitglied beziehungsweise Ersatzmitglied
handelt;

- die Sprachgruppe, der die vorgeschlagene Person meint anzugehören. Nationale Organisationen können wählen,
ob sie eine Kandidatur für ein französischsprachiges oder niederländischsprachiges Mitglied vorschlagen.

Es ist von äußerster Wichtigkeit, dass der Hohe Rat ausreichend repräsentativ ist. Nur so kann er zu einem
vollwertigen Gesprächspartner für die Behörden auswachsen. Alle koordinierenden Freiwilligenorganisationen haben
also daran Interesse, selbst oder über ihre Dachstrukturen auf diesen Aufruf einzugehen.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[C − 2014/36789]
Vacature

Het Agentschap Facilitair Bedrijf werft via horizontale mobiliteit een contractuele Beheerder Vlaanderen Connect
aan in de graad van adjunct van de directeur. De uiterste sollicitatiedatum is 18/11. De nodige documenten zijn terug
te vinden op www.bestuurszaken.be/vacatures
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Candriam Equities B, Bevek naar Belgisch recht,
ICBE, Pachecolaan 44, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0444.229.910

Bericht

I. Fusies door overname :

De beleggers in de hieronder vermelde compartimenten worden verzocht, elk voor wat hem betreft, deel te nemen aan de buitengewone
algemene vergaderingen (BAV) die hieronder nader worden toegelicht en die plaatsvinden op 8 december 2014, te Kunstlaan 58, 1000 Brussel, om
te beraadslagen en te besluiten over de op de agenda vermelde punten.
Agenda

Voorstel tot de fusie door overname van het op te slorpen compartiment door het overnemende compartiment, meer bepaald :

Over te nemen compartiment BAV Overnemend compartiment BAV

Candriam Equities B Nordic 10 uur =>
Candriam Equities B Europe 10.40 uur

Candriam Equities B Mediterranean 10.20 uur =>

A. Documenten en verslagen : kennisneming en bespreking van de documenten hieronder :

Het fusievoorstel, bij onderhandse akte opgemaakt door de betrokken raad (raden) van bestuur met de verplichte vermeldingen uit artikel 167
van het KB van 12 november 2012 met betrekking tot bepaalde openbare instellingen voor collectieve belegging, ter griffie neer te leggen/
neergelegd bij de rechtbank van koophandel te Brussel.

Het verslag van de bewaarder, opgesteld overeenkomstig artikel 171 van het KB van 12 november 2012.

Het verslag van de commissaris over het fusievoorstel, opgesteld overeenkomstig artikel 172 van het KB van 12 november 2012.

Deze documenten zijn kosteloos verkrijgbaar voor beleggers op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

De verslagen van de commissaris over de laatste drie boekjaren van de vennootschap, de jaarrekeningen over de laatste drie boekjaren en de
tussentijdse cijfers omtrent de stand van het vermogen conform artikel 697, § 2, 5° van het Wetboek van Vennootschappen van de betrokken
compartimenten, worden tevens ter beschikking gesteld van de beleggers op hetzelfde adres.

B. Voorstel tot besluit :

B.1. Fusievoorstel :

Over te nemen en overnemende compartimenten :

Voorstel tot fusie door overname van alle passiva en activa van het volledige vermogen van het over te nemen compartiment door het
overnemende compartiment, volgens de modaliteiten en voorwaarden beschreven in het fusievoorstel waarvan sprake in punt A.

Over te nemen compartimenten :

Onder voorbehoud van de goedkeuring van de fusie, vaststelling van de ontbinding zonder vereffening van het over te nemen compartiment.

B.2. Ruilverhouding en vergoeding voor de beleggers van het over te nemen compartiment :

Voorstel tot goedkeuring van de ruilverhouding op basis van de formule hierna en van de uitgifte van aandelen in het overnemende
compartiment van hetzelfde type als deze die de beleggers van het overgenomen compartiment voordien bezaten. Deze aandelen worden
toegekend als vergoeding voor de overdracht van de activa en passiva van het over te nemen compartiment aan de beleggers van dit over te
nemen compartiment, op basis van de netto-inventariswaarden en de daaruit voorvloeiende ruilverhouding, en op de volgende wijze :
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Over te nemen compartiment Klasse Type => Overnemend compartiment Klasse Type

Candriam Equities B Nordic C KAP => Candriam Equities B Europe C KAP

Candriam Equities B Nordic C DIS => Candriam Equities B Europe C DIS

Candriam Equities B Nordic L KAP => Candriam Equities B Europe L KAP

Candriam Equities B Mediterranean C KAP => Candriam Equities B Europe C KAP

Candriam Equities B Mediterranean C DIS => Candriam Equities B Europe C DIS

Candriam Equities B Mediterranean L KAP => Candriam Equities B Europe L KAP

Het aantal toe te kennen aandelen per aandeelhouder van het over te nemen compartiment wordt berekend aan de hand van de volgende
formule, toe te passen op de bovenstaande modaliteiten :

A = B × C
D

A = aantal te ontvangen nieuwe aandelen

B = aantal aandelen in het over te nemen compartiment

C = netto-inventariswaarde per aandeel van het over te nemen compartiment op datum van 5 december 2014 en
berekend op 8 december 2014, d.w.z. de dag van de algemene vergadering

D = netto-inventariswaarde per aandeel van het overnemende compartiment op 5 december 2014 en berekend op
8 december 2014, d.w.z. de dag van de algemene vergadering (rekening houdend met de eventuele splitsing van
de netto-inventariswaarde van het aandeel)

Indien de belegger als gevolg van de omzetting een fractie van een aandeel toegekend krijgt, kan hij deze fracties door het overnemende
compartiment kosteloos (uitgezonderd eventuele taksen) laten terugkopen, ofwel zijn fractie van een aandeel via betaling aanzuiveren om een
geheel aantal aandelen te verkrijgen.

C. Bevoegdheden :
Voorstel om de raad van bestuur alle bevoegdheden te verlenen om de te nemen besluiten over de agendapunten uit te voeren.
De ruilverhouding wordt berekend op de datum waarop de algemene vergaderingen de herstructurering goedkeuren.
Voor het goede verloop van de operatie zullen inschrijvings-, terugkoop-, en omzettingsaanvragen (zowel voor de over te nemen als voor de

overnemende compartimenten) opgeschort worden vanaf 5 december 2014, om 12 uur. Beleggers in de over te nemen compartimenten kunnen tot
28 november 2014, om 12 uur kosteloos (uitgezonderd belastingen en heffingen opgelegd door de overheden van de landen waar de aandelen
verkocht worden) verzoeken om de terugkoop van hun aandelen, of verzoeken om deze te laten omzetten in aandelen van hetzelfde type van
Candriam Sustainable Europe en/of Candriam Quant Equities Europe (bevek naar Luxemburgs recht); en van Candriam Equities L EMU (bevek
naar Luxemburgs recht) voor beleggers in Candriam Equities B Mediterranean.

Indien de fusie goedgekeurd wordt, kunnen deelnemers die dit recht niet uitgeoefend hebben binnen de voorziene termijn of die tegen
gestemd hebben, hun rechten als deelnemers van het begunstigde fonds vanaf 16 december 2014, waarbij de sluitingstijd voor de ontvangst van
orders vastgelegd is op 12 uur. De fusie gaat in 6 bankwerkdagen nadat de overeenkomstige besluiten genomen werden door de algemene
aandeelhoudersvergaderingen van het over te nemen compartiment en het overnemende compartiment, d.w.z. op 16 december 2014.

Indien de fusie niet goedgekeurd wordt, worden er opnieuw aanvragen aanvaard vanaf 9 december 2014, waarbij de sluitingstijd voor de
ontvangst van de orders vastgelegd is op 12 uur.

De besluiten zullen worden genomen conform de toepasselijke regelgeving en de statuten.
Beleggers die willen deelnemen aan de buitengewone algemene vergaderingen dienen te voldoen aan alle statutaire voorschriften.
Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie, de meest recente periodieke verslagen, het fusievoorstel, en het informatiedocument

bedoeld in artikel 173 van het KB van 12 november 2012 met betrekking tot bepaalde openbare instellingen voor collectieve belegging, zijn
kosteloos verkrijgbaar (onder meer in het Nederlands en het Frans) op de maatschappelijke zetel van de vennootschap en bij de instelling die
instaat voor de financiële dienstverlening in België en haar kantoren (Belfius Bank, Pachecolaan 44, 1000 Brussel). Het prospectus, de essentiële
beleggersinformatie en de laatste periodieke verslagen zijn tevens beschikbaar op de websites www.candriam.com et www.belfius.be

II. Informatie voor beleggers :
A. Candriam Equities B European Property Securities :
De beleggers worden ingelicht over de volgende wijzigingen :
- Wijziging van het beleggingsbeleid. Het geografisch beleggingsuniversum wordt uitgebreid van « Europees » naar « Wereldwijd » en de

beleggingen worden gedaan aan de hand van rechten van deelneming in icb’s.
Bijgevolg worden de berekening van de netto-inventariswaarde en de nadere regels inzake inschrijving op, inkoop en omzetting van rechten

van deelneming aangepast.
- Naamswijziging in ’Global Property Funds’.
- Aanpassing van de vergoeding voor het beheer van de beleggingsportefeuille :

Klassen C en L : Max. 1,00 % in plaats van Max. 1,50 %
Klasse I : Max. 0,50 % in plaats van Max. 0,55 %

- Wijziging van de administratievergoeding :
Klassen C en L : Max. 0,13 % in plaats van Max. 0,12 %
Klasse I : Max. 0,06 % in plaats van Max. 0,08 %

B. Candriam Equities B Europe Small & Mid Caps Klasse I :
Correctie van de vergoeding voor de bewaarder : Max. 0,04 % in plaats van Max. 0,03 %
C. Candriam Equities B Belgium :
Verduidelijking van de bijzondere strategie die bij het beleggingsbeleid toegepast wordt. De voorgestelde herformulering heeft geen enkele

wezenlijke wijziging tot gevolg.
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D. Informatie bestemd voor de beleggers van alle compartimenten :
Verduidelijking van de aan de beleggers meegedeelde informatie over transacties op onderhands verhandelde financiële derivaten en

technieken voor goed portefeuillebeheer.
Deze wijzigingen worden van kracht op 16 december 2014 (datum NIW).
Beleggers die niet akkoord gaan met de wijzigingen in punt II. A. en B. kunnen gedurende één maand te rekenen vanaf dit bericht verzoeken

om de terugbetaling van hun aandelen, en dit zonder kosten (behalve de belastingen geheven door de overheden in de landen waar deze aandelen
worden verkocht).

Het ontwerp voor het hieraan aangepaste prospectus alsook de essentiële beleggersinformatie (in voorkomend geval) is op aanvraag
beschikbaar op de hierboven vermelde adressen.

De raad van bestuur van de vennootschap.
(33568)

Candriam Equities B, Sicav de droit belge,
O.P.C.V.M., boulevard Pachéco 44, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0444.229.910

Avis

I. Fusions par absorption :
Les investisseurs des compartiments mentionnés ci-dessous sont priés d’assister, chacun pour ce qui les concerne, aux assemblées générales

extraordinaires (AGE) détaillées ci-après qui se tiendront le 8 décembre 2014, avenue des Arts 58, à 1000 Bruxelles, afin de délibérer et de statuer
sur les points mentionnés à leur ordre du jour.
Ordre du jour

Proposition de fusion du compartiment à absorber par absorption au sein du compartiment absorbant correspondant, à savoir :

Compartiment à absorber AGE Compartiment absorbant AGE

Candriam Equities B Nordic 10h00 =>
Candriam Equities B Europe 10h40

Candriam Equities B Mediterranean 10h20 =>

A. Documents et rapports : prise de connaissance et examen des documents ci-après :
Du projet de fusion établi sous forme d’acte sous seing privé par le(s) conseil(s) d’administration concerné(s) contenant les mentions prescrites

par l’article 167 de l’A.R. du 12 novembre 2012 relatif à certains organismes de placement collectif publics (« l’A.R. du 12 Novembre 2012 »), (à)
déposé(er) au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles.

Du rapport du dépositaire établi conformément à l’article 171 de l’A.R. du 12 novembre 2012.
Du rapport du commissaire concernant le projet de fusion et établi conformément à l’article 172 de l’A.R. du 12 novembre 2012.
Ces documents peuvent être obtenus gratuitement par les investisseurs au siège social de la Société.
Les rapports du commissaire concernant les trois derniers exercices sociaux de la Société ainsi que les comptes annuels des trois derniers

exercices et un état comptable arrêté conformément à l’article 697, §2, 5° du Code des Sociétés des compartiments concernés sont également mis
à la disposition des investisseurs au même endroit.

B. Proposition de résolution :
B.1. Proposition de fusion :
Compartiments à absorber et absorbants :
Proposition de fusion par absorption de tous les éléments de l’actif et du passif de l’ensemble du patrimoine du compartiment à absorber par

le compartiment absorbant, selon les modalités et conditions fixées dans le projet de fusion dont question au point A.
Compartiments à absorber :
Sous réserve de l’approbation de la fusion, constatation de la dissolution sans liquidation du compartiment à absorber.
B.2. Détermination du rapport d’échange et indemnisation des investisseurs du compartiment à absorber :
Proposition d’approbation du rapport d’échange établi sur base de la formule reprise ci-après et de la création d’actions du compartiment

absorbant correspondant du même type que celles détenues antérieurement par les investisseurs du compartiment à absorber. Ces actions seront
attribuées en rémunération du transfert des éléments actifs et passifs du compartiment à absorber, aux investisseurs dudit compartiment à
absorber, en vertu des valeurs nettes d’inventaire et du rapport d’échange en découlant et selon les modalités suivantes :

Compartiment à absorber Classe Type => Compartiment absorbant Classe Type

Candriam Equities B Nordic C CAP => Candriam Equities B Europe C CAP

Candriam Equities B Nordic C DIS => Candriam Equities B Europe C DIS

Candriam Equities B Nordic L CAP => Candriam Equities B Europe L CAP

Candriam Equities B Mediterranean C CAP => Candriam Equities B Europe C CAP

Candriam Equities B Mediterranean C DIS => Candriam Equities B Europe C DIS

Candriam Equities B Mediterranean L CAP => Candriam Equities B Europe L CAP
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Le nombre d’actions à attribuer par actionnaire du compartiment à absorber se calculera selon la formule suivante à appliquer aux modalités
ci-dessus :

A = B × C
D

A = le nombre d’actions nouvelles à obtenir

B = le nombre d’actions détenues dans le compartiment à absorber

C = la valeur nette d’inventaire par action du compartiment à absorber datée 5 décembre 2014 et calculée le
8 décembre 2014, soit le jour de l’assemblée

D = la valeur nette d’inventaire par action du compartiment absorbant datée 5 décembre 2014 et calculée le
8 décembre 2014, soit le jour de l’assemblée (compte tenu de la division éventuelle de la valeur nette d’inventaire
de l’action)

Si, suite à l’échange, l’actionnaire se voit attribuer une fraction d’action, il pourra soit se faire racheter par le compartiment absorbant cette
fraction d’action sans frais, sauf taxes éventuelles, soit compléter sa fraction d’action moyennant paiement pour obtenir un nombre entier d’actions.

C. Pouvoirs :
Proposition de conférer tous pouvoirs au conseil d’administration pour l’exécution des décisions à prendre à l’ordre du jour.
Le rapport d’échange sera calculé à la date à laquelle les assemblées approuveront la restructuration.
Pour permettre le bon déroulement de l’opération, les demandes de souscription, de rachat et de conversion (à la fois pour les compartiments

à absorber et absorbants) seront suspendues à partir du 5 décembre 2014, 12 heures. Les investisseurs des compartiments à absorber, peuvent,
jusqu’au 28 novembre 2014, 12 heures, demander le remboursement de leurs actions, sans frais (à l’exception des taxes et impôts prélevés par les
autorités des pays où les actions sont vendues), ou en demander la conversion en actions du même type de de Candriam Sustainable Europe
et/ou Candriam Quant Equities Europe (sicav de droit luxembourgeois), ainsi que de Candriam Equities L EMU (sicav de droit luxembourgeois)
pour les investisseurs de Candriam Equities B Mediterranean.

Si la fusion est approuvée, les participants qui n’ont pas exercé ce droit dans les délais prévus ou qui ont voté contre, pourront exercer leurs
droits en tant que participants du fonds bénéficiaire à partir du 16 décembre 2014, avec clôture de la réception des ordres à 12 heures. La fusion
deviendra effective 6 jours ouvrables bancaires après que soient intervenues les décisions concordantes prises par les assemblées générales des
actionnaires du compartiment à absorber et du compartiment absorbant, soit le 16 décembre 2014.

Si la fusion n’est pas approuvée, les demandes seront à nouveau acceptées à partir du 9 décembre 2014, avec clôture de la réception des
ordres à 12 heures.

Les décisions seront prises conformément à la règlementation en vigueur et aux statuts.
Les investisseurs désireux de participer aux AGE sont priés de se conformer aux prescriptions statutaires.
Le prospectus, les informations clés pour l’investisseur, les derniers rapports périodiques, le projet de fusion, ainsi que le document

d’information visé à l’article 173 AR 12 novembre 2012 relatif à certains organismes de placement collectif publics sont disponibles gratuitement
(entre autres en néerlandais et en français) au siège social de la Société et de l’établissement chargé du service financier en Belgique et de ses
agences (Belfius Banque S.A., boulevard Pachéco 44, 1000 Bruxelles). Le prospectus, les informations cléspour l’investisseur et les derniers rapports
périodiques sont également disponibles sur les sites internet www.candriam.com et www.belfius.be

II. Information aux investisseurs
A. Candriam Equities B European Property Securities :
Les investisseurs sont informés des modifications suivantes :
- Changement de politique de placement. L’univers géographique d’investissement passe d’un univers « Européen » vers un univers

« Mondial » et les investissements seront réalisés via des parts d’OPC.
En conséquence, le calcul de la valeur nette d’inventaire et les modalités de souscription des parts, de rachat des parts et de conversion entre

types de parts est modifié.
- Changement de dénomination en « Global Property Funds »
- Changement de la rémunération de la gestion du portefeuille d’investissement :

Classes C et L : Max. 1,00 % au lieu de Max. 1,50 %
Classe I : Max. 0,50 % au lieu de Max. 0,55 %

- Changement de la rémunération de l’administration :
Classes C et L : Max. 0,13 % au lieu de Max. 0,12 %
Classe I : Max. 0,06 % au lieu de Max. 0,08 %

B. Candriam Equities B Europe Small & Mid Caps Classe I :
Correction de la rémunération du dépositaire : Max. 0,04 % au lieu de Max. 0,03 %.
C. Candriam Equities B Belgium :
Clarification de la stratégie particulière de la politique de placement. La reformulation n’entraîne aucune modification de fond.
D. Informations destinée aux investisseurs de tous les compartiments :
Précision des informations communiquées aux investisseurs en matière de transactions sur instruments financiers dérivés de gré à gré et de

techniques de gestion efficace de portefeuille.
Ces modifications entreront en vigueur le 16 décembre 2014 (date VNI).
Les investisseurs qui n’acceptent pas les modifications sous II. A. et B., peuvent, durant un délai d’un mois à dater de cette publication,

demander le remboursement de leurs actions, sans aucun frais (à l’exception des taxes et impôts prélevés par les autorités des pays où les actions
sont vendues).

Le projet de prospectus et des informations clés pour les investisseurs (le cas échéant) modifié(s) en conséquence est/sont disponible sur
demande aux endroits listés ci-dessus.

Le conseil d’administration de la société.
(33568)
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SOCIETE POUR L’ENTRETIEN ROUTIER et pour PLANTATIONS,
société anonyme, rue des Dizeaux 2, 1360 PERWEZ

Numéro d’entreprise : 0422.548.727

Assemblée générale ordinaire du 15 novembre 2014, à 10 heures, au
siège social.

Ordre du jour :

Rapport du conseil d’administration.

Approbation des comptes annuels arrêtés au 30 juin 2014.

Affectation des résultats.

Décharge à donner aux administrateurs.

(AOPC-1-14-00557/ 03.11)
(33670)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Ville de Binche

Enseignement de promotion sociale

Constitution d’une réserve de recrutement de surveillant-éducateur,
de chargés de cours à titre temporaire et d’experts.

1° surveillant-éducateur;

2° chargés de cours.

Enseignement secondaire inférieur : Français, Mathématiques,
Méthodes de travail, Société, Néerlandais, Anglais, Anglais informa-
tique, Dentelle, Habillement, Pavage-dallage, Italien, Espagnol,
Sciences humaines, Antiquité-brocante, Maçonnerie, Horticulture,
Gestion des environnements naturels.

Enseignement secondaire supérieur : Français, Communication,
Mathématiques, Méthodes de travail, Histoire, Géographie, Actualités,
Sciences, Technologie, Bureautique, Droit, Comptabilité, Socio-
économie, Documents commerciaux, Correspondance commerciale,
Courrier d’affaires, Techniques de Secrétariat, Dactylographie, Informa-
tique, Infographie, Traitement de texte, D.A.O., Néerlandais, Anglais,
Habillement, Italien.

Enseignement supérieur de type court : Droit, Marketing, Commu-
nication, Comptabilité, Economie, Assurances, Géographie, Tourisme,
Patrimoine, Pédagogie, Philosophie, Psychologie, Statistiques, Informa-
tique, Bureautique, Néerlandais, Anglais, Mathématiques financières.

Des candidatures distinctes pour chaque emploi postulé, accompa-
gnées d’une copie des diplômes et d’un curriculum vitae mentionnant
les activités professionnelles actuelles ainsi que l’expérience utile
éventuelle, doivent parvenir, à M. le Bourgmestre de et à 7130 Binche.

(33508)

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - artikel 488bis

Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Vredegerecht Antwerpen II

Bij beschikking van 13 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Antwerpen, beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende Martin VANDECAUTER, geboren te Antwerpen op
24 januari 1935, wonende te 2000 Antwerpen, Welvaartstraat 32, 1° ver,
Guido Madeleine François VANDECAUTER, wonende te
2610 Antwerpen, Krijgslaan 257, bus 4, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Henri Martin Julia VANDECAUTER, wonende te 2660 Antwerpen,
Rodekruislaan 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

VAN DECAUTER, Josette Adriaan Rita, geboren te Antwerpen op
30 september 1957, invalide, ongehuwd, wonende te 2000 Antwerpen,
Welvaartstraat 32, 2° V, werd aangesteld als vertrouwenspersoon over
de goederen en over de persoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Beyens, Patrick.
(74464)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 21 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
ACHTSTE KANTON Antwerpen, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende de heer Dirk
VAN ENK, geboren op 17 augustus 1931, met rijksregister-
nummer 31.08.17-353.38, wonende te 2600 Antwerpen, WZC CLEO,
Van Vaerenberghstraat 31, de heer Pierre VAN ENK, wonende te
1076 Amsterdam, Rheastraat 53, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christine
Engelen.

(74465)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 21 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
ACHTSTE KANTON Antwerpen, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende : de heer Frederick SCHWEPPE, geboren te Dublin (Ierland) op
2 mei 1936, wonende te 2100 Antwerpen, Burgemeester De
Boeylaan 114; verblijvend rust- en verzorgingstehuis SINT-ANNA,
Floraliënlaan 400, te 2600 Berchem.
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Mr. Johan VAN STEENWINKEL, advocaat, kantoorhoudende te
2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, vierde verd., werd aange-
steld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christine
Engelen.

(74466)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 21 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
ACHTSTE KANTON Antwerpen, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Kristine Johanna Petronella TORFS, geboren te Leuven op 21 mei 1958,
met rijksregisternummer 58.05.21-500.26, wonende te 2600 Antwerpen,
Robert Bossaertsstraat 8, bus 6.

De heer Pieter Jan Frederik Anton BLATON, wonende te
2660 Antwerpen, Goedetijdstraat 122, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christine
Engelen.

(74467)

Vredegerecht Gent IV

Bij beschikking van 21 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw Marie
Louise Caroline VAN DAMME, geboren te Gent op 15 augustus 1931,
wonende te 9000 Gent, Winston Churchillplein 23, verblijvend in het
AZ Sint-Lucas - campus Volkskliniek, te 9000 Gent, Tichelrei 1, met
rijksregisternummer 31.08.15-034.29, Peter VAN BOXELAERE, advo-
caat, met kantoor te 9000 Gent, Tweebruggenstraat 9, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Temmerman, Stefanie.

(74468)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Brakel, verleend op 20 oktober 2014 : werd BLONDELLE,
Louise, geboren te Nederbrakel op 8 september 1922, woonplaats :
9660 Brakel, Oorloge 28, verblijfplaats : 9660 Brakel, Kasteelstraat 50
(Najaarszon), ons kenmerk : 14B134, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als bewindvoerder :
DE NAEYER, Jean-Paul, woonplaats : 9660 Brakel, Oorloge 32.

Voor eensluidend uittreksel : Hildegarde VERSCHUREN,
hoofdgriffier van het vredegerecht Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel.

(74469)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Halle, verleend
op 9 oktober 2014, werd VEES, Barbara, geboren te Flacht (Wurtenberg-
Deutchland) op 3 september 1936, wonende te 1650 BEERSEL, Navet-
straat 6, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : NOWE, Cynthia, advocaat,
waarvan het kabinet gevestigd is te 1653 BEERSEL-DWORP, Alsem-
bergsesteenweg 646A.

Halle, 21 oktober 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Monique Vanderelst.

(74470)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 8 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Halle, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw Elza
Emma Elvira VANDEN BROECK, geboren te Turnhout op 7 juni 1926,
weduwe van de heer Sebastiaan Demol, wonende te 2230 Herselt,
Dorp 38A, verblijvende in de Seniorie DE MARETAK, Ziekenhuislaan
10, te 1500 Halle.

Mevrouw Ann VANDERMOTTEN, advocaat, met kantoor te
1740 Ternat, Bodegemstraat 1, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(74471)

Vredegerecht Hasselt II

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 16 oktober 2014, werd
TIELEMANS, Dirk, met rijksregisternummer 64.08.06-163.87, geboren
te Hasselt op 6 augustus 1964, wonende te 9000 GENT, Arthur
Verhaegenstraat 37, verblijvend te REVA SINT-URSULA, Diestse-
steenweg 8, 3540 Herk-de-Stad, niet in staat verklaard zijn persoon en
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : SMOLDERS, Eveline, ambtenaar, wonende te 1730 ASSE,
Wolfrot 2.

Hasselt, 20 oktober 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

Patrick Milisen.
(74472)

Vredegerecht Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van 20 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren, beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende de heer Petrus
Joseph HEYNS, geboren te Ravels op 14 mei 1928, met rijksregister-
nummer 28.05.14-021.85, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Woonzorgcentrum Vinkenhof, Lunstraat 19, meester Nathalie
LAFOSSE, advocate, met kantooradres te 3724 Kortessem, Beekstraat
10, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Vrolix, Marleen.

(74473)
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Vredegerecht Kontich

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kontich, van
20 oktober 2014 : werd de volgende persoon aangesteld, in de aange-
wezen hoedanigheid : BENIJTS, Paul, advocaat, wonende te
2200 Herentals, Lierseweg 271, in hoedanigheid van bewindvoerder-
bijstandsverlening over de persoon en bewindvoerder-
vertegenwoordiging de goederen, voor KEMPENAERS, Tine, geboren
te Turnhout op 19 januari 1983, mindervalide, wonende te 2200
Herentals, Fraikinstraat 55A, verblijvend REVARTE, Drie Eikenstraat
659, te 2650 Edegem.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
29 september 2014.

21 oktober 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(74474)

Vredegerecht Kontich

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kontich, van
20 oktober 2014, werden de volgende persoon aangesteld, in de
aangewezen hoedanigheid : VAN LOON, Christine, advocaat, kantoor-
houdende te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 92, in hoedanigheid
van bewindvoerder-bijstandverlener over de persoon en de goederen,
voor STEVENS, Maria, geboren op 20 november 1932, wonende te
2550 Kontich, Groeningenlei 151.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
13 oktober 2014.

21 oktober 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(74475)

Vredegerecht Leuven

Bij beschikking van 14 oktober 2014, heeft de vrederechter Leuven,
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon
en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende : Martin ILLIK, geboren te
Budapest op 3 mei 1925, met rijksregisternummer 25.05.03-371.02,
wonende in het WZC Betlehem, te 3020 Herent, Wilselse-
steenweg 70.

Voegen toe als bewindvoerder : mevrouw Patricia STEVENS,
advocaat, wonende te 3130 Begijnendijk, Raystraat 61, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Temperville, Karine.

(74476)

Vredegerecht Leuven

Bij beschikking van 14 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Johanna
Theresia GRAUWELS, geboren te Rotselaar op 5 december 1928,
wonende en verblijvend te 3000 Leuven, Rapengang 7.

Geert DEMIN, advocaat, kantoorhoudend te 3000 Leuven,
J.P. Minckelersstraat 90, werd aangesteld als bewindvoerder van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willems, Katrien.
(74477)

Vredegerecht Leuven III

Vonnis d.d. 16 oktober 2014, verklaart SCHAUWERS, Germaine,
geboren te Waver op 13 augustus 1928, wonende te 3040 Huldenberg
in het RVT « TER MEEREN », Wolfshaegen 186, niet in staat zelf haar
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : MOONS, Maria, geboren
op 31 oktober 1960, wonende te 1560 HOEILAART, Willem Mat-
straat 26.

Leuven, 20 oktober 2014.
De griffier, (get.) De Queker, Francisca.

(74478)

Vredegerecht Leuven III

Vonnis d.d. 16 oktober 2014, verklaart RIGAUX, Lucie Georgette
Sophie Marie, geboren te Zarlandinge op 13 mei 1921, gedomicilieerd
te 3080 Tervuren, Brusselsesteenweg 23, maar verblijvende in het woon-
en zorgcentrum « Zoniën », Jezus Eiklaan 37, te 3080 TERVUREN, niet
in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : meester Myriam
Van den Berghe, advocaat met kantoor te 3080 Tervuren, de Robiano-
straat 11.

Leuven, 20 oktober 2014.
De griffier, (get.) De Queker, Francisca.

(74479)

Vredegerecht Leuven III

Bij beschikking van 16 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Leuven III, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig art. 488 e.v. B.W., betreffende :

Mevrouw Mariette Jeanne VANOPPHEM, geboren te Brussel op
19 april 1942, wonende te 3080 Tervuren, H. Boulengerlaan 95.

Meester Kristel VANCORENLAND, wonende te 3000 Leuven, Vital
Decosterstraat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) De Queker, Francisca.
(74480)

Vredegerecht Leuven III

Bij beschikking van 16 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Leuven III, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van art. 488 e.v.
B.W., betreffende :

Mevrouw Germaine RIGAUX, geboren te Geraardsbergen
(Zarlandinge) op 11 april 1928, wonende te 3080 Tervuren, Brusselse-
steenweg 23, verblijvende te WZC « Zoniën Jezus », Eiklaan 37, te
3080 Tervuren.

Mevrouw Myriam VAN DEN BERGHE, advocaat, wonende te
3080 Tervuren, de Robianostraat 11, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) De Queker, Francisca.
(74481)
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Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 21 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot :

- de goederen in het systeem van vertegenwoordiging;

- de persoon in het systeem van vertegenwoordiging.

Betreffende : Indy Diégo DEBECKER, geboren te Leuven op
8 april 1997, met rijksregisternummer 97.04.08-275.95, wonende te
3360 Bierbeek, Varenbergstraat 7, verblijvend Dienstencentrum
« Sint-Oda », Breugelweg 200, te 3900 Overpelt.

Mevrouw Ariane VALLONS, verzorgende, wonende te 3360 Bier-
beek, Varenbergstraat 7, en de heer Peter DEBECKER, zelfstandige,
wonende te 3360 Bierbeek, Varenbergstraat 7, werden aangesteld als
bewindvoerders over de persoon en over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Symons, Lisette.
(74482)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 21 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot :

de goederen in het systeem van vertegenwoordiging de persoon in
het systeem van vertegenwoordiging :

Betreffende :

De heer Ronny SMEETS, geboren te Bree op 12 juli 1988, met rijks-
registernummer 88.07.12-097.82, wonende en verblijvende te
3900 Overpelt, Breugelweg 200.

Meester Annita POES, advocaat, kantoorhoudende te 3920 Lommel,
Kanunnik J. Huybrechtsstraat 13, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Symons, Lisette.
(74483)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 17 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot :

- de goederen in het systeem van vertegenwoordiging;

- de persoon in het systeem van vertegenwoordiging.

Betreffende : PEETEN, Philomena, geboren te Neerpelt op
15 oktober 1958, wonende te 3910 Neerpelt, Herent 31.

PEETEN Willy, wonende te 3910 Neerpelt, Herent 31, werd aange-
steld als bewindvoerder over de persoon en de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kelly Leten.
(74484)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 21 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot :

- de goederen in het systeem van vertegenwoordiging;

- de persoon in het systeem van vertegenwoordiging.

Betreffende : COLEN, Luc, geboren te Herentals op 12 oktober 1957,
wonende te 2460 Kasterlee, Retiesebaan 37, verblijvende te 3900 Over-
pelt, « Sint-Oda », Breugelweg 200, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kelly Leten.
(74485)

Vredegerecht Sint-Niklaas I

Bij beschikking van 23 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Sint-Niklaas beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Cynthia PEETERS, geboren te Borgerhout op
9 september 1998, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Chrysantenstraat 30,
verblijvend « Heilig Hart », Leernsesteenweg 53, te 9800 Bachte-Maria-
Leerne.

Mevrouw de advocaat Freya COPPENS, met kantoor te 9100 Sint-
Niklaas, Stationsstraat 141, bus 2, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Duquet, Astrid.
(74486)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 17 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de PERSOON en de GOEDEREN,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Mariette BRULMANS, geboren te Tongeren op
26 oktober 1935, wonende te 3700 Tongeren, Driekruisenstraat 35, en
werd toegevoegd als bewindvoerder over de PERSOON en de
GOEDEREN van voornoemde beschermde, meester Stefan JORISSEN,
advocaat met kantoor te 3770 RIEMST, Tongersesteenweg 88.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Clerinx, Gabrielle.
(74487)
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Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 17 oktober 2014, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de PERSOON en de GOEDEREN,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

De heer Robert STASSAERT, geboren te Diets-Heur op 14 mei 1940,
wonende te 3700 Tongeren, Driekruisenstraat 35, en werd toegevoegd
als bewindvoerder over de PERSOON en de GOEDEREN van voor-
noemde beschermde, meester Stefan JORISSEN, advocaat, met kantoor
te 3770 RIEMST, Tongersesteenweg 88.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Clerinx, Gabrielle.
(74488)

Justice de paix de Liège III

Par ordonnance du 17 octobre 2014, le juge de paix du troi-
sième canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Eliane Maria GRANAI, née à Esneux le 11 juin 1957,
domiciliée à 4000 Liège, rue Pierreuse 158, résidant à « L’Abri de Nuit »,
rue Sur la Fontaine 106, à 4000 Liège.

Maître Joël CHAPELIER, ayant son cabinet établi à 4000 Liège, rue
Félix Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD, Véronique.
(74489)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 21 octobre 2014 (14W18 — 14B1360 — Rep : 4142/
2014), le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeannine ETIENNE, née à le 22 septembre 1933, domiciliée
à 5000 Namur, « Home d’Harscamp », rue Saint-Nicolas 2.

Madame l’avocat Véronique DANCOT, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, avenue de la Plante 11A, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Stéphane JOIRIS, domicilié à 5100 Namur, rue de
l’Avoine 18, a été confirmé en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Madame Laurence JOIRIS, domiciliée à 5100 Namur, rue de
l’Orjo 72/13, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.
(74490)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 17 octobre 2014 (14W15 - 14B1242 - Rep : 4066/
2014), le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Adelin DE CARTIER D’YVES, né à Charleroi (D1)
le 2 décembre 1992, registre national n° 92.12.02-161.49, domicilié à
5330 Sart-Bernard, Sur les Sarts 2.

Monsieur l’avocat Grégory VAN DER STEEN, dont le cabinet se situe
à 5100 Jambes, avenue Prince de Liège 91, bte 9, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Madame Alix DE WILDE D’ESTMAEL, domiciliée à 5004 Namur,
chaussée de Louvain 273, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rulot, Véronique.
(74491)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 17 octobre 2014 (14W16 - 14B1243 - Rep : 4065/
2014), le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Tatiana VANGOETHEM, née à Ottignies-Louvain-la-Neuve
le 2 septembre 1993, domiciliée à 5000 Namur, boulevard d’Herbatte 27.
Monsieur l’avocat Grégory VAN DER STEEN, dont le cabinet se situe à
5100 Jambes, avenue Prince de Liège 91, bte 9, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rulot, Véronique.
(74492)

Justice de paix de Seneffe

Par jugement du huit septembre deux mille quatorze, prononcé par
le juge de paix du canton de Seneffe, siégeant en audience publique,
Maître STRYPSTEIN, Yves, avocat dont le cabinet est établi à 1180 Uccle,
avenue de Boetendael 72, a été désigné en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Madame LEMA, Christine, née à Soignies
le vingt-trois mars mille neuf cent soixante-huit, résidant à
7170 Manage, rue Jules Empain 43, domiciliée à 7190 Ecaussinnes, place
des Martyrs 9, cette dernière étant hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christel GUSTIN.
(74493)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 20 octobre 2014, Monsieur le juge de paix du
canton de Soignies a prononcé des mesures de protection des biens et
de la personne, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Nicole HUBERLAND, née le 8 décembre 1940, domiciliée à
7340 Colfontaine, cité de l’Abbaye 106, résidant en la « Maison Marie
Immaculée », sise Grand Chemin 61, à 7063 Neufvilles.

Maître Doris SALAMON, avocate, dont le cabinet est sis à
7050 Jurbise, rue des Bruyères 15, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.
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Disons que l’administrateur représentera la personne protégée pour
l’accomplissement de tous les actes en rapport avec la personne visés à
l’article 492/1, § 1er du Code civil (1 à 19) et tous les actes en rapport
avec les biens visés à l’article 492/1, § 2, al. 3 du Code civil (1 à 17).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bodart, Catherine.
(74494)

Justice de paix de Sprimont

Par ordonnance du 15 octobre 2014, le juge de paix du canton de
Sprimont a mis fin à la mission de Madame Renée COUNE, domiciliée
à 4020 Liège, rue Augustre-Javaux 26, désignée par ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège le 21 septembre 2005, et à
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pierre Roger Louis COUNE, né à Ougrée
le 19 septembre 1963, domicilié à 4130 Esneux, « LES TROIS COURON-
NES », avenue des Trois Couronnes 16;

et

Monsieur André FRANCESCHINI, employé, domicilié à 4020 Liège,
rue Augustre-Javaux 26, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens, représentation de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK, Frédérique.
(74495)

Justice de paix de Sprimont

Par ordonnance du 14 octobre 2014, le juge de paix du canton de
Sprimont a mis fin aux mesures de protection prises par ordonnance
du juge de paix du deuxième canton de Liège le 27 mars 2002,
conformément aux articles 488bis et suivants du Code civil, et a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Antoine MALCHAIR, né à Liège le 20 mai 1983, domicilié
à 4141 Sprimont, « Foyer Marthe et Marie », avenue Nusbaum 23.

Madame Julie ATERIANUS, domiciliée à 4261 Braives, rue des Belles
Dames 4, a été désignée en qualité d’administrateur des biens (repré-
sentation) de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bordet, Hélène.
(74496)

Justice de paix de Sprimont

Par ordonnance du 15 octobre 2014, le juge de paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur André Joseph Ghislain BERNARD, né à Xhoris
le 2 septembre 1925, registre national n° 25.09.02-215.22, domicilié à
4190 Ferrières, rue Jehoge 25, résidant à 4140 Sprimont, « L’HEUREUX
SEJOUR », route de Beaufays 83;

et :

Monsieur Stéphane BERNARD, ouvrier, domicilié à 4190 Ferrières,
Le Chafour 5/A, a été désigné en qualité d’administrateur des biens,
représentation de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK, Frédérique.
(74497)

Justice de paix de Tournai I

Par ordonnance du 21 octobre 2014, le juge de paix de Tournai I a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Lucas DEHAENE, né à TOURNAI le 29 septembre 1996,
domicilié à 7548 Tournai, clos Edmond Leclercq 25.

Madame Sylvie DURIEUX, domiciliée à 7548 Tournai, clos Edmond
Leclercq 25, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost, Véronique.
(74498)

Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 20 octobre 2014, le juge de paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur André DOCLOT, né à Gaurain-Ramecroix le 6 août 1940,
registre national n° 40.08.06-063.71, domicilié à 7620 Brunehaut, au
« Val Brunehaut », rue de Rongy 10.

Maître Nicolas DELECLUSE, avocat, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue de l’Athénée 12, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain, Yann.
(74499)

Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 20 octobre 2014, le juge de paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Gisèle WOUTERS, née à Tournai le 5 août 1930, registre
national n° 30.08.05-07.276, domiciliée à 7500 Tournai, rue As
Pois 29/01, résidant à la M.R.S. « Les Soeurs de Charité », boulevard
Lalaing 43B, à 7500 Tournai.

Maître Jean-Philippe POCHART, avocat, dont les bureaux sont
établis à 7500 Tournai, rue Childéric 47, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain, Yann.
(74500)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij onderhandse akte verleden voor notaris Stein Binnemans, te
Oudenaarde, op 27 oktober 2014, heeft de heer VAN DER STRATEN
PONTHOZ, Everard, geboren te Sint-Pieters-Woluwe, op
24 augustus 1956, wonende te 3040 Huldenberg, Sint-Jansbergsteen-
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weg 24, als voorlopig bewindvoerder bij beschikking van de vrede-
rechter kanton Overijse-Zaventem (zetel Overijse), d.d. 20 april 2010,
over mejuffrouw d’HOOP de SYNGHEM, Graziella Chantal Emma
Marie Joseph Ghislain, geboren te Harghita (Roemenië), op
11 maart 1992, nationaal nummer 92.03.11-524.32, ongehuwd, wonende
te 1040 Etterbeek, Elf Novemberlaan 76, bus 11; verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving te aanvaarden de nalatenschap van
mevrouw de POTTER d’INDOYE, Christiana Bertha Guillelmine José-
phine Marie Ghislaine, geboren te Gent op 17 oktober 1928, laatst
wonende te 3080 Tervuren, Elisabethlaan 6 en overleden te Tervuren
op 21 juli 2014.

Ten einde dezer wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van
notaris Stein BINNEMANS, te Oudenaarde, Beverestraat 8.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van
opneming in het Belgisch Staatsblad van onderhavige bekendmaking, bij
aangetekend schrijven te richten aan de voormelde gekozen woon-
plaats.

Voor de verzoeker : Stein BINNEMANS, notaris.
(33367)

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
afgelegd ten overstaan van notaris Jean Van Cauwenbergh, te Lier, op
28 oktober 2014, door mevrouw AABOUD, Arhimou, geboren te
Iayaden (Marokko) op 22 september 1964, wonende te 2500 Lier,
Driekoningenweg 11, in hoedanigheid van wettelijk vertegenwoor-
diger, moeder van jongeheer MOUMOUH, Ismail, geboren te Lier op
10 februari 2000, NN 00.02.10-037.94, wonende te Lier, Driekonin-
genweg 11.

Hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Lier gewezen op 29 september 2014.

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedelbe-
schrijving v/d. nalatenschap wijlen de heer MOUMOUH, Abdelhamid,
geboren te Iayaden-Imzouren (Marokko) in 1956, NN 56.00.01-519.45,
laatst wonende te Lier, Driekoningenweg 11, overleden te Lier op
5 augustus 2014.

Woonstkeuze wordt gedaan in het kantoor van notaris Jean Van
Cauwenbergh, te 2500 Lier, Lisperstraat 59, waarbij de schuldeisers
verzocht worden binnen een periode van 3 maanden te rekenen vanaf
onderhavige kennisgeving al hun schulden te kennen te geven.

Jean VAN CAUWENBERGH, notaris.
(33368)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij akte nr. 14-523, verleden ter griffie van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel, op eenentwintig oktober tweedui-
zend veertien, heeft door Mr. DE MUNCK, Liesbet kantoorhoudende
te 1852 Grimbergen, Eversemsesteenweg 76, in hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder van mevrouw VEEKMANS, Theresia
Mariette, wonende te 1780 Wemmel, Zijp 20, on het WZC Hestia,
hiertoe aangesteld bij vonnis van de vrederechter van het kanton Meise,
d.d. 02/04/2014.

Toelating : beschikking van de vrederechter van het kanton Meise,
d.d. 06/08/2014, verklaard de nalatenschap van Jan Baptist
INDEGRACHT, geboren te Mechelen op 13 april 1931, in leven
wonende te 1982 ZEMST, Tervuursesteenweg 401 en overleden te
Bonheiden op 7 januari 2014 te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Mr. VAN BELLINGHEN, FREDERIC, notaris, met standplaats te
1780 Wemmel, Robberechtsstraat 33.

Brussel, 21 oktober 2014.
De afgevaardigde griffier, (get.) Tanguy Verstraete.

(33369)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij akte nr. 14-524, verleden ter griffie van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel, op eenentwintig oktober
tweeduizend veertien, heeft door Mr. DE MUNCK, Liesbet, kantoor-
houdende te 1852 Grimbergen, Eversemsesteenweg 76, in hoedanig-
heid van voorlopig bewindvoerder van de heer FIERENS, Jozef Lode-
wijk, wonende te 1981 Zemst, Muizenstraat 66, in het woon- en
zorghuis AMBROOS.

Hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Grimbergen, d.d. 22/11/2011, toelating : beschikking van de
vrederechter van het kanton Grimbergen, d.d. 06/03/2014, verklaard
de nalatenschap van Juliana Theresia VAN CRAEN, geboren te Wieke-
vorst op 10 september 1934, in leven wonende te 1981 ZEMST, Muizen-
straat 66 en overleden te Leuven op 15 oktober 2013, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Mr. BIESEMAN, TOON, notaris, met standplaats te 1851 Humbeek, Ter
Eikenlaan 2.

Brussel, 21 oktober 2014.
De afgevaardigde griffier, (get.) Tanguy Verstraete.

(33370)

Rechtbank van eerste aanleg Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, op drieëntwintig oktober tweeduizend veertien, heeft de heer
GOURINE, Alexei, geboren te Minsk (Wit-Rusland) op 7 januari 1976,
wonende te 3080 Tervuren, Gemeentestraat 13.

Handelend in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag,
wettige beheerder over de persoon en de goederen van zijn twee, hierna
vernoemde, minderjarige kinderen. Hierbij gemachtigd bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton LEUVEN 3, op
3 oktober 2014.

GOURINE, IJALBA, CARLOS WENCEL, geboren te Elsene op
4 oktober 2002.

GOURINE IJALBA, AITOR NICOLAI, geboren te Elsene op
4 oktober 2002.

Beiden wonende te 3080 Tervuren, Gemeentestraat 13.

Minderjarigen.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen IJALBA GARCIA, Ana Maria, geboren te
Baracaldo (Spanje) op 21 augustus 1967, in leven laatst wonende te
3080 TERVUREN, Gemeentestraat 13, en overleden te Sint-Lambrechts-
Woluwe op 6 augustus 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Jean BOTERMANS, notaris, te 1420 Braîne-
l’Alleud, avenue Léon Jourez 14.

Leuven, 23 oktober 2014.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) P. Servranckx.

(33371)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Limburg, afdeling Hasselt, op drieëntwintig oktober tweeduizend
veertien, blijkt dat CONVENTS, MICHIEL RENE, geboren te Zolder op
14 juli 1929, en wonende te 3550 HEUSDEN-ZOLDER,
Laambroekstraat 27, handelend in eigen naam; CONVENTS, GERDA
ANNA M, geboren te Heusden op 1 juni 1952, en wonende te
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3550 HEUSDEN-ZOLDER, Laambroekstraat 37, handelend in eigen
naam; in het Nederlands verklaard heeft : de nalatenschap van wijlen
CONVENTS, Valère Jozef Antoon, geboren te Heusden-Zolder op
26 oktober 1957, in leven laatst wonende te 3550 HEUSDEN-ZOLDER,
Reeënlaan 81/0008, en overleden te Heusden-Zolder op
30 augustus 2014, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving en teneinde deze woonst te kiezen ter studie van Mr. Marij
HENDRICKX, notaris, met standplaats te 3550 HEUSDEN-ZOLDER,
Koeltorenlaan 11.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 23 oktober 2014.

De griffier, (get.) S. Janssens.
(33372)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij verklaring afgelegd op 7/10/2014, voor notaris Michaël Mertens,
te Ieper, ingeschreven op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Brugge, op 9/10/2014, onder nummer 14-737 heeft mevrouw
Lahousse, Lynn, geboren te Ieper op 14/06/1986, wonende te
8900 Ieper, Ligywijk 2, handelend in haar hoedanigheid van ouder van
haar zoon, zijnde Arne Lahousse, geboren te Ieper op 10/11/2009,
optredend krachtens een machtiging verleend door de vrederechter
van het eerste kanton te Ieper op 16/9/2014, aanvaard onder voorrecht
van boedelbeschrijving de nalatenschap van de heer Gaeremyn, Peter
Julien Johan, geboren te Soest (Duitsland) op 2/09/1980, in leven echt-
gescheiden, in leven wonende te 8820 Torhout, Hogestraat 31, over-
leden te Torhout op 15/06/2014.

De legatarissen en schuldeisers worden verzocht, bij aangetekende
zending, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad aan
notariskantoor Michaël Mertens, te 8900 Ieper, Ambachtenstraat 10.

(Get.) Michaël Mertens, notaris.
(33373)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Brugge, op drieëntwintig oktober tweedui-
zend veertien, heeft Willems, Patrick, wonende te 8000 Brugge, Bilkske
33, teneinde dezer woonst kiezend op het kantoor van notaris D’Hoore,
Bernard, te 8730 Beernem, Bloemendalestraat 44, handelend als gevol-
machtigde van Deneire, Frank, wonende te 8370 Blankenberge, Willem
Tellstraat 77, op zijn beurt handelend in zijn hoedanigheid van voor-
lopig bewindvoerder over BOYDENS, THERESIA MARIA LEONTINA
LEONIA, geboren te Blankenberge op 2 november 1925, wonende te
8370 Blankenberge, Frans Masereellaan 9, daartoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Brugge van
3 juli 2013, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen BOYDENS, Norbert Honoré
Lucien, geboren te Blankenberge op 22 augustus 1927, in leven laatst
wonende te 8370 Blankenberge, Landdijk 4, en overleden te Blanken-
berge op 1 augustus 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. D’Hoore, Bernard, notaris, te 8730 Beernem,
Bloemendalestraat 44.

Brugge, 23 oktober 2014.

De griffier, (get.) Nathalie Lhoest.
(33374)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op tweeëntwintig oktober tweedui-
zend veertien, heeft BELLEKENS, Dominique Nico A, geboren te
Mortsel op 15 mei 1996, wonende te 8420 De Haan, De Bruynehelling
17/0001, handelend in eigen naam en als gevolmachtigde van
BELLEKENS, Stéphanie Gilbert D, geboren te Lier op 27 mei 1993,
wonende te 2300 Turnhout, Begijnestraat 40, bus 3, verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen BELLEKENS, Mario Jacques Louisa Gustaaf, geboren te Mortsel
op 15 juni 1971, in leven laatst wonende te 8500 KORTRIJK, Buda-
straat 30, en overleden te Kortrijk op 16 september 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr...

Kortrijk, 22 oktober 2014.
De afdelingsgriffier, (get.) Sonia Verbauwhede.

(33375)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op tweeëntwintig oktober tweedui-
zend veertien, heeft BOSSAERTS, Ingrid, geboren te Deurne op
25 mei 1964, wonende te 8870 Izegem, Henri Dunantstraat 6, die
handelt als ouder, drager van het ouderlijk gezag over het bij haar
inwonend kind : COMMEYNE, Jaro Jan, geboren te Antwerpen op
25 mei 2005, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen COMMEYNE, Francies Maria
Nestor, geboren te Wevelgem op 2 mei 1961, in leven laatst wonende te
8870 IZEGEM, Henri Dunantstraat 6, en overleden te Izegem op
2 juli 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Sagon, 8870 Izegem, Gentsestraat 36.

Kortrijk, 22 oktober 2014.
De afdelingsgriffier, (get.) Sonia Verbauwhede.

(33376)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op drieëntwintig oktober tweedui-
zend veertien, heeft VERDONCK, Tim, advocaat, te 8720 Dentergem,
Wontergemstraat 6, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder over DE WIN, Francisca Alphonsina, geboren te Weelde
op 23 juli 1935, wonende te 8720 Dentergem (Wakken), Burgemeester
Verstaenlaan 36, hiertoe aangesteld bij beschikking van 10 maart 2014
van de vrederechter van het kanton Waregem, verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
WALRAEVENS, Pierre Roger, geboren te Sint-Maria-Oudenhove op
1 januari 1931, in leven laatst wonende te 8720 DENTERGEM-
WAKKEN, Burgemeester Verstaenlaan 36, en overleden te Waregem op
23 januari 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Tim Verdonck, advocaat, te 8720 Dentergem, Wonter-
gemstraat 6.

Kortrijk, 23 oktober 2014.
De griffier, (get.) Wim De Clerck.

(33377)
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Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Veurne

Bij verklaring afgelegd op 7/10/2014, voor notaris Michaël Mertens,
te Ieper, ingeschreven op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Veurne, op 10/10/2014 onder nummer 5305, heeft mevrouw Mylle-
ville, Sabrina, geboren te Ieper op 23/09/1973, wonende te 8900 Ieper,
Dikkebusseweg 216, handelend in haar hoedanigheid van voogd van
haar zus, mevrouw Heidi Mylleville, geboren te Ieper op 11/06/1970,
wonende te 8650 Houthulst, Dorpsstraat 4, daartoe aangesteld inge-
volge beschikking van de vrederechter van Diksmuide op 23/04/2014
en optredend krachtens een machtiging verleend door de vrederechter
te Diksmuide, op 6/08/2014, aanvaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving de nalatenschap van de heer Mylleville, Wilfried Renoldus
Augustus Cornelis, geboren te Langemark op 10/06/1949, echtgenoot
van mevrouw Christine Becuwe, in leven wonende te 8650 Houthulst,
Seizoenwerksstraat 5 en overleden te Houthulst op 13/03/2014.

De legatarissen en schuldeisers worden verzocht, bij aangetekende
zending, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad aan
notariskantoor Michaël Mertens, te 8900 Ieper, Ambachtenstraat 10.

(Get.) Michaël Mertens, notaris.
(33378)

En vertu de la déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire
du vingt-trois octobre deux mille quatorze, Mme LIENARD, Marie-
Dominique, née à Mons le 31 août 1967, domiciliée à 7080 Frameries,
rue de la Bergerie 19, agissant en qualité de mère, titulaire de l’autorité
parentale sur l’enfants mineure à savoir, M. DORIAN, né à Mons le
vingt-novembre deux mille deux, domicilié avec sa mère,
Mme LIENARD, Marie-Dominique est dûment habilitée aux fins des
présentes par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix de Dour-
Colfontaine, siège de Colfontaine, en date du 29 septembre 2014.

Mme LIENARD, Marie-Dominique, agissant comme ci-dessus, nous
a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. HOYOIS, Marc Jean Philibert, né à Frameries le vingt-
six novembre mil neuf cent soixante-deux, domicilié à 7000 Mons,
chemin de la Cure d’Air 19, décédé à Mons le treize juillet deux mille
quatorze.

Notaire Raucent.
(33379)

Déclaration faite devant Me Olivier BEAUDUIN, notaire de rési-
dence à Waremme : M. COROMBELLE, Michaël Albert Nelly, né à
Waremme le 15 octobre 1971, inscrit au registre national sous le numéro
71.10.15-027.17, et son épouse, Mme RIGAUX, France Claude Rachel,
née à Cologne (Allemagne) le 7 juin 1969, inscrite au registre national
sous le numéro 69.06.07-128.86, domiciliés 4300 Waremme, rue des
Alouettes 100, faisant élection de domicile en l’étude de Me Olivier
BEAUDUIN, notaire, à Waremme,

Agissant en qualité de représentant légal, étant les père et mère
agissant ensemble sur l’enfant mineur, Mlle COROMBELLE, Rachel
Nathalie Ruby, née à Liège le 22 juin 1999, en vertu d’une autorisation
délivrée le 14 octobre 2014, par le Juge de Paix de Waremme.

Déclarent accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme BOLLEN, Angeline Elise Ernestine, née à Corswarem le
17 décembre 1927, inscrite au registre national sous le numéro 27.12.17-
120.21, divorcée non remariée, domiciliée à 4000 Liège, Quai de
Coronmeuse 5, et décédée à Liège le 13 juillet 2014.

Déclaration faite le 22 octobre 2014.
(33380)

Par déclaration faite par-devant Maître Joël TONDEUR, notaire à la
résidence de Bastogne, associé de la société « TONDEUR et
MOUTON — notaires associés », ayant son siège à Bastogne, rue de
Neufchâteau 39, en date du 15 octobre 2014, déposée au greffe du
tribunal de première instance de Neufchâteau avec accusé de réception
du 21 octobre 2014, Monsieur DESTORDEUR, Antoine Joseph François,
né à Herve le 26 mars 1949, veuf de Madame LABARBE, Monique,
domicilié à Bastogne, rue Maître Nicolas 12, agissant en vertu d’une

autorisation lui donnée par ordonnance du 7 octobre 2014 du juge de
paix de Bastogne, en qualité de père et administrateur légal des biens
et de la personne de son fils mineur prolongé :

Monsieur DESTORDEUR, François Eva Ghislain, né à Bastogne le
19 juin 1985, célibataire, domicilié à Bastogne, rue Maître Nicolas 12.

Lequel a déclaré accepter au nom du mineur prolongé sous bénéfice
d’inventaire la succession de Madame LABARBE, Monique Marie Ghis-
laine, née à Wardin le 6 avril 1947, épouse de Monsieur DESTORDEUR,
Antoine, domiciliée en son vivant à Bastogne, rue Maître Nicolas 12,
décédée à Bastogne le 27 juillet 2014.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de l’association des notaires « TONDEUR et MOUTON — notaires
associés », ayant son siège social à Bastogne, rue de Neufchâteau 39.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Bastogne, le 23 octobre 2014.

Pour extrait conforme : (signé) Joël Tondeur, notaire associé.
(33381)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (14-1812) passé au greffe du tribunal de première
instance francophone de Bruxelles le vingt-et-un octobre deux mille
quatorze.

A comparu :

Madame Giulia Maria G. PIZZIO, domiciliée à 1030 Schaerbeek, rue
Jan Blockx 41.

En qualité de : en son nom personnel et mère et détentrice de
l’autorité parentale de ses enfants mineurs :

• Jonathan-Battista Pietro CHAPMAN, né à Uccle le 29 mars 2006.

• Niccolo-Sebastian D’Neil CHAPMAN, né à Uccle le
30 décembre 2007.

• Sofia-Faye Maria CHAPMAN, née à Uccle le 11 juillet 2010.

Autorisation : ordonnance du juge de paix du deuxième canton de
Schaerbeek, datée du 7 octobre 2014.

Lequel comparant a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE CHAPMAN, Gregory D’Neil,
né à Memphis/Tennessee (Etats-Unis) le 24 mars 1966, en son vivant
domicilié à SCHAERBEEK, rue Jan Blockx 41 et décédé le 19 août 2014
à Genova (Italie).

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion à Maître Chris-
tian HUYLEBROUCK, notaire, dont le cabinet est sis à 1000 Bruxelles,
boulevard du Régent 24, bte 8.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dominique Feron.
(33382)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (14-1815) passé au greffe du tribunal de première
instance francophone de Bruxelles le vingt-et-un octobre deux mille
quatorze.

A comparu :

Madame Muriel Damienne J. WOUTERS, domiciliée à 1190 Forest,
drève du Tastevin 52/TMOO.

En qualité de : en son nom personnel.
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Lequel comparant a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE WOUTERS, Paul Robert Jean,
né à Ixelles le 26 juillet 1944, en son vivant domicilié à UCCLE, rue du
Boetendael 42 et décédé le 11 décembre 2013 à Woluwe-Saint-Lambert.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion à Maître Patrick
GUSTIN, notaire, dont le cabinet est situé à 1160 Auderghem, avenue
Jean Van Horenbeeck.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dominique Feron.
(33383)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
13 février 2014.

Aujourd’hui le treize février deux mille quatorze, comparaissent au
greffe civil du tribunal de première instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, Hamelmal SEMEREAB, greffier chef
de service;

- Madame DEVERT, Nathalie Jeanine M., née à Auvelais le
20/01/1971, domiciliée à 5620 Florennes (Hanzinelle), rue Fayt 114;

- Madame DEVERT, Cathy, née à Charleroi le 12/09/1972, domiciliée
à 6224 Fleurus (Wanfercée-Baulet), rue Coin Dupont 8;

- Monsieur DEVERT, Luc, né à Charleroi le 12/09/1972, domicilié à
6042 Charleroi (Lodelinsart), rue des Sartys 27.

Lesquels comparants déclarent, en langue française, ACCEPTER
MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEUMENT la succession de
DEVERT, Claude Maurice Joseph Ghislain, né le 24 août 1940 à Namur,
de son vivant domicilié à LEVAL-TRAHEGNIES, rue Salvador
Allende 9/0001 et décédé le 6 janvier 2014 à Montigny-le-Tilleul.

Dont acte dressé à la demande formelle des comparants qu’après
lecture faite Nous avons signé avec eux.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Thierry LANNOY, notaire à
6000 Charleroi, rue Tumelaire 23.

Charleroi, le 22 octobre 2014.

Le greffier chef de service, (signé) Hamelmal Semereab.
(33384)

Gerichterster Instanz Eupen

Im Jahre zweitausendvierzehn am 16. Oktober, in der Kanzlei des
Gerichts Erster Instanz EUPEN, vor Horst RAUSCHEN, chefgreffier,

Ist erschienen:

Frau Olivia NISTOR, Rechtsanwältin, mit Kanzlei in 4700 EUPEN,
Pavéestraße 26, handelnd in ihrer Eigenschaft als vorläufige
Vermögensverwalterin von Herrn Marcel SCHUMACHER, geboren in
EUPEN am 9. Juni 1965, wohnhaft in 4830 BAELEN, rue de
l’Invasion 28.

Die Erschienene erklärt in deutscher Sprache den Nachlass der in
EUPEN am 19. Juni 2013 verstorbenen Frau Margaretha Maria
MATHAR, geboren in MONSCHAU (Deutschland) am
31. Oktober 1930, zu Lebzeiten wohnhaft in 4700 EUPEN, Berg-
straße 120, unter Vorbehalt eines Inventars anzunehmen.

Worüber Urkunde, welche die Erschienene mit dem Greffier nach
Vorlesung unterzeichnet hat.

Die Gläubiger und Erben werden aufgefordert ihre Rechte innerhalb
einer Frist von drei Monaten ab vorliegender Veröffentlichung per
Einschreiben an Notar Renaud LILIEN, mit Amtsstube in 4700 EUPEN,
Aachener Straße 35, geltend zu machen.

Für gleichlautende Abschrift: (gez.) Horst Rauschen, chefgreffier.
(33385)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le vingt-
deux octobre 2014, a comparu :

Madame METHENS-RENARD, Georgette, née à Manono (Congo
belge) le 9 mai 1958, domiciliée à 7022 Mons, rue Brunehaut 107/1,

La comparante, nous a déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE METHENS, Georgette, née à
Congolo (Congo-Brazzaville) le 6 janvier 1923, en son vivant domiciliée
à DOUR, rue Emile Estiévenart 28, et décédée le 2 septembre 2014, à
Dour.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître WUILQUOT, Pierre, notaire de
résidence à 7370 Dour, route d’Elouges 160.

Le greffier délégué, (signé) P. TURU.
(33386)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le vingt-
trois octobre 2014, a comparu :

Madame EQUERME, Laetitia Mireille, née à Uccle
le 27 septembre 1977, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, rue de
Bruxelles 14, agissant en qualité de mère, titulaire de l’autorité paren-
tale sur son enfant mineur, à savoir :

VANDEN HOUTEN, Lucas Valérie A., né à Braine-l’Alleud le
5 décembre 2003, domicilié avec sa mère.

La comparante, ès dites qualités, dûment habilitée aux fins des
présentes par ordonnance de Monsieur le juge de paix du canton de
Soignies, en date du 28 août 2014, que nous annexons, ce jour, au
présent acte en copie.

La comparante, agissant comme dit-ci-dessus, nous a déclaré
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
VANDEN HOUTEN, Ludovic, né à Braine-le-Comte le 3 juin 1971, en
son vivant domicilié à BRAINE-LE-COMTE, rue des Postes 105/Et.2,
et décédé le 17 juillet 2014, à Braine-le-Comte.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Rainier JACOB DE BEUCKEN,
notaire de résidence à 7090 Braine-le-Comte, Grand-Place 30.

Le greffier, (signé) M. JACOBS.
(33387)
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Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

L’an deux mille quatorze, le vingt-deux octobre, par-devant nous,
Claudine Verschelden, greffier au tribunal de première instance du
Hainaut, division Tournai, a comparu :

MOENECLAEYE, VERONIQUE, juriste à TOURNAI agissant en
qualité de mandataire de :

DEPRET, JEAN LUC, né à Ath le 16 juillet 1957, domicilié à
7504 Froidmont, chaussée de Douai 848, agissant en qualité de titulaire
de l’autorité parentale sur :

DEPRET, ELODIE, née à Tournai le 11 septembre 2003, domiciliée
avec son père, autorisé par ordonnance rendue le 29 septembre 2014,
par Monsieur le juge de paix de Tournai II, en vertu d’une procuration
qui restera annexée à l’acte,

laquelle comparante agissant comme dit ci-dessus a déclaré
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
MOERMAN, Valérie, née à Tournai le 16 mars 1969, en son vivant
domiciliée à FROIDMONT, chaussée de Douai 848, et décédée le
26 mai 2014, à Tournai (Froidmont).

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître HENRY, Alain, notaire de résidence à 7730 ESTAIMBOURG,
rue des Tanneurs 29

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VERSCHELDEN, Claudine.
(33388)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

L’an deux mille quatorze, le vingt-trois octobre, par-devant nous,
Claudine Verschelden, greffier au tribunal de première instance du
Hainaut, division Tournai, a comparu :

FREDERIC TIHPENE, clerc de notaire, domiciliée à TOURNAI, rue
du Bas Follet 109, agissant en qualité de mandataire de :

DELVAL, PATRICE PRUDENT OSCAL, né à Valenciennes
le 19 septembre 1968;

et

FOURMEAUX, AURORE CELINE GERMAINE, née à Tournai
le 7 août 1977;

domiciliés tous deux à 7500 Tournai, chaussée d’Audenarde 212,
agissant tous deux en leur qualité de parents et administrateurs légaux
des biens de leur fille mineure :

DELVAL, CARLA, née à Woluwe-Saint-Lambert le 15 mai 1999;
autorisés par ordonnance rendue le 23 juin 2014, par Monsieur le juge
de paix de TOURNAI I, en vertu d’une procuration qui restera annexée
à l’acte,

laquelle comparante agissant comme dit ci-dessus a déclaré
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
VERHELST, Marie-Madeleine Ghislaine, née à Tournai le 11 juillet 1937,
en son vivant domiciliée à BRUNEHAUT (GUIGNIES), rue Blanche-
Porte 6, et décédée le 7 mars 2014, à Brunehaut (Guignies).

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Christian QUIEVY, notaire de résidence à 7640 ANTOING,
avenue du Stade 29.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VERSCHELDEN, Claudine.
(33389)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

L’an deux mille quatorze, le vingt-deux octobre, au greffe du tribunal
de première instance de Liège, division de Liège, a comparu :

Me CHARLIER, DOMINIQUE, avocat, rue de la Station 9, à
4101 Jemeppe-sur-Meuse, agissant en qualité d’administrateur provi-
soire de :

MOTTOULLE, BORIS, né à Liège le 14 octobre 1988, domicilié rue
Louis Legrand 5, à 4400 Flémalle;

désigné à cette fonction par ordonnance de la justice de paix du
canton de Grâce-Hollogne, rendue en date du 21 août 2014, ordonnance
qui est produite en photocopie et qui restera annexée au présent acte;

et à ce, autorisé par ordonnance de la justice de paix du même canton,
rendue en date du 18 septembre 2014, ordonnance qui est produite en
photocopie et qui restera annexée au présent acte,

lequel comparant a déclaré, ès qualités, ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE JEUNEJEAN, Annie
Hubertine, née à Lierneux le 16 juin 1923, de son vivant domiciliée à
FLEMALLE, rue Harkay 12, et décédée le 11 novembre 2013, à Huy.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile rue de la
Station 9, à 4101 Jemeppe-sur-Meuse.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier chef de service, (signature illisible).
(33390)

Gerechtelijk Wetboek
Bekendmaking in uitvoering van artikel 584

Code judiciaire
Publications faites en exécution de l’article 584

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Par ordonnance prononcée par Madame le Président de division
faisant fonctions au tribunal de première instance du Hainaut, division
Charleroi, le 12 juin 2014 (RG : 141B/740), Maître Myriam HOUYET,
avocat à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 79, a été désignée en qualité
d’administrateur provisoire de la succession de Monsieur Spyros
DRITSAS, né à Vagia (Grèce), le 6 août 1929, décédé à Trazegnies le
15 mars 2014, de son vivant domicilié à 6183 Trazegnies, rue
Deldoncq 7.

(Signé) M. Houyet, avocat.
(33391)
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Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de rechtbank van
koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout, van 21/10/2014, werd de
procedure van gerechtelijke reorganisatie inzake FRANKLIN INDUS-
TRIES NV, met vennootschapszetel te 2235 HULSHOUT, INDUSTRIE-
PARK 62, met ondernemingsnummer : 0449.682.003, aard van de
handel : MACHINEBOUW, procedure geopend op 17/06/2014, met
aanstelling van de heer IMANS, JEF, als gedelegeerd rechter, beëindigd.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33392)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
derde kamer, d.d 7 oktober 2014, werd de procedure gerechtelijke
reorganisatie van A.M.E. NV, met maatschappelijke zetel te
9820 Merelbeke, Gaversesteenweg 733, met ondernemingsnum-
mer 0451.782.151, met als doelstelling het bekomen van een collectief
akkoord, open verklaard en de duur van opschorting bepaald op vier
maanden vanaf 7 oktober 2014, hetzij tot en met 7 februari 2015.

Bepaalt dat gestemd zal worden over het reorganisatieplan op de
zitting van de derde kamer van dinsdag 27 januari 2015, om 14 uur, in
zittingszaal 2.6 van het gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëisten-
laan 401E.

Bevestigt de aanwijzing van de heer Johnny De Waele, rechter in
handelszaken, in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter
(e-mailadres : dwadco@agamail.com).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Geldof, griffier.
(33393)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
derde kamer, d.d. 7 oktober 2014, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van de burgerlijke vennootschap BVBA STUDIEBUREAU
HUGO DE MOOR, met maatschappelijke zetel te 9860 Oosterzele,
Geraardsbergsesteenweg 237, met ondernemingsnummer 0422.241.493,
de duur van de opschorting verlengd tot en met 15 januari 2015.

Bevestigt de opdracht van de gerechtsmandataris voor de duur van
de opschorting.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Geldof.
(33394)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
derde kamer, d.d. 7 oktober 2014, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van NV CRONOX, met zetel te 9810 Nazareth,
Venecoweg 22, met ondernemingsnummer 0865.800.026, het
reorganisatieplan neergelegd ter griffie op 18 augustus 2014, gehomo-
logeerd.

Beveelt de sluiting van de reorganisatieprocedure, onder voorbehoud
van de betwistingen die voortvloeien uit de uitvoering van het plan.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Geldof.
(33395)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
derde kamer, d.d. 7 oktober 2014, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van BVBA A.B.M. BOUWONDERNEMING — ALGE-
MENE BOUWMAATSCHAPPIJ, met maatschappelijke zetel te
9860 Oosterzele, Geraardsbergsesteenweg 237, met ondernemingsnum-
mer 0430.658.818, de duur van de opschorting verlengd tot en met
15 januari 2015.

Bevestigt de opdracht van de gerechtsmandataris voor de duur van
de opschorting.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Geldof.
(33396)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 22 oktober 2014, stelt de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel Brussel, de minnelijke akkoorden bereikt door BVBA
ENGLEMER, met maatschappelijke zetel te 1730 Mollem, Doren 3,
KBO 0886.763.607, als schuldenaar met de schuldeisers vast en sluit
overeenkomstig art. 43 W.C.O. de procedure van gerechtelijke reorga-
nisatie door minnelijk akkoord.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch,
de griffier, C. Gowie.

(33397)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 22/10/2014, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles, a accordé la prorogation de sursis ainsi que le plan adapté
selon l’article 55, § 2 à Mme GANESCU, Marinela, domiciliée à
1060 Saint-Gilles, rue Vanderschrick 115, bte 2.

B.C.E : 0882.709.502

N° R.J. : 20141048

Echéance du sursis le 04/02/2015.

Vote des créanciers : 07/01/2015.

Dépôt du plan adapté : 18/12/2014.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, PINCHART, Nicolas.

(33398)

Franstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis, d.d. 22/10/2014, heeft de rechtbank van koophandel te
Brussel, een verlenging van de opschorting toegestaan aan mevrouw
GANESCU, Marinela, met maatschappelijke zetel te 1060 Saint-Gilles,
Vanderschrickstraat 115, bus 2

KBO : 0882.709.502

Volgnr G.R. : 20141048

Vervaldatum van de opschorting : 04/02/2015.

Stemming op 07/01/2015.

Neerleging plan : 18/12/2014.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, PINCHART, Nicolas.

(33398)
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 22/10/2014, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles, a accordé la réorganisation judiciaire par accord collectif à
la SPRL KLEIN BIJGAARDEN, avec siège social à 1180 Uccle, chaussée
de Waterloo 1302.

Numéro d’entreprise : 0882.392.271

N° R.J. : 20141073

Le tribunal a désigné M. RIAT, G., boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis le 22/04/2015.

Vote des créanciers : 25/03/2015.

Dépôt du plan : 05/03/2015.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, PINCHART, Nicolas.

(33399)

Franstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis, d.d. 22/10/2014, van de Franstalige rechtbank van
koophandel te Brussel, werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend
bij collectief akkoord aan de BVBA KLEIN BIJGAARDEN, met maat-
schappelijke zetel te 1180 Ukkel, Waterloosesteenweg 1302.

KBO : 0882.392.271

Volgnummer GR : 20141073.

De rechtbank heeft de heer RIAT, G, Waterloolaan 70, te 1000 Brussel,
als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 22/04/2015.

Stemming op : 25/03/2015.

Neerlegging plan : 05/03/2015.
Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, PINCHART, Nicolas.

(33399)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 22/10/2014, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles, a accordé la réorganisation judiciaire par accord collectif à
la SPRL GIOVANNI SHOP, avec siège social à 1080 Bruxelles, avenue
de la Liberté 78.

Numéro d’entreprise : 0809.024.243

N° R.J. : 20141072

Le tribunal a désigné M. DE MOOR, boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis le 25/02/2015.

Vote des créanciers : 28/01/2015.

Dépôt du plan : 08/01/2015.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, PINCHART, Nicolas.

(33400)

Franstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis, d.d. 22/10/2014, van de Franstalige rechtbank van
koophandel te Brussel, werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend
bij collectief akkoord aan de BVBA GIOVANNI SHOP, met maatschap-
pelijke zetel te 1080 BRUSSEL, Vrijheidslaan 78.

KBO : 0809.024.243

Volgnummer GR : 20141072

De rechtbank heeft de heer DE MOOR, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 25/02/2015.

Stemming op : 28/01/2015.

Neerlegging plan : 08/01/2015.

Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, PINCHART, Nicolas.
(33400)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 22 octobre 2014, la première chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Dinant :

Déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et accorde à la SPRL Régine & Patrick, immatriculée à la B.C.E.
sous le n° 0442.328.809, dont le siège social est établi à 5500 Dinant, rue
Ariste Caussin 95, un sursis d’une durée de six mois.

Déclare que ce sursis prend cours ce jour pour se terminer le
23 avril 2015.

Fixe au mercredi 25 mars 2015, à 11 h 30 m devant la première
chambre du tribunal de commerce de Liège, division Dinant siégeant
en ses locaux située au bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, à
5500 Dinant, l’audience où, sauf prorogation du sursis, aura lieu le vote
sur ce plan et où il sera statué sur l’homologation.

Invite la requérante à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi (comprenant la dénomination exacte du créancier, son siège social
ou adresse, le numéro B.C.E., ainsi que le montant de la créance) au
moins vingt jours avant cette audience, soit le 27 février 2015 au plus
tard.

Prend acte de la désignation de Mme Nathalie Hougardy comme
juge-délégué.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(33401)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 22 octobre 2014, la première chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Dinant :

Déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et accorde à la SPRL S.P.B.Ciney, immatriculée à la B.C.E. sous
le n° 0836.663.206, dont le siège social est établi à 5590 Ciney, place
Emile Vandervelde 3, un sursis d’une durée de six mois.

Déclare que ce sursis prend cours ce jour pour se terminer le
30 avril 2015.

Fixe au mercredi 1er avril 2015 à 11 h 30 m devant la première
chambre du tribunal de commerce de Liège, division Dinant, siégeant
en ses locaux située au bâtiment B, rue Arthur Defoin 215 à 5500 Dinant,
l’audience où, sauf prorogation du sursis, aura lieu le vote sur ce plan
et où il sera statué sur l’homologation.

Invite la requérante à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi (comprenant la dénomination exacte du créancier, son siège social
ou adresse, le numéro B.C.E., ainsi que le montant de la créance) au
moins vingt jours avant cette audience, soit le 5 mars 2015 au plus tard.

Prend acte de la désignation de M. Pol Dutrifoy comme juge-délégué.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(33402)
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Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 22 octobre 2014, la première chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Dinant :

Accorde à M. Sébastien Dussenne, né le 12 septembre 1971, domicilié
à 5530 Yvoir, Purnode, route de Prétery 41, immatriculé à la B.C.E. sous
le n° 0690.466.190, un sursis complémentaire d’un mois par rapport à
la durée initiale.

Déclare que ce sursis prend cours le 28 octobre 2014 pour se terminer
le 28 novembre 2014.

Fixe au mercredi 26 novembre 2014, à 11 h 30 m devant la première
chambre du tribunal de commerce de Liège, division Dinant, siégeant
en ses locaux située au bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, à
5500 Dinant, l’audience où, sauf prorogation du sursis, aura lieu le vote
sur ce plan et où il sera statué sur l’homologation.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins vingt jours avant cette audience, soit le 3 novembre 2014
au plus tard.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(33403)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Mons

Par jugement du 20 octobre 2014, le tribunal de commerce de Mons
et de Charleroi, division Mons, a prorogé le sursis accordé à M. Vande-
kerkove, Valéry, né le 12 septembre 1978, domicilié à 7062 Soignies, rue
du Moulin 15, exerçant ses activités dans le secteur Horeca (café),
B.C.E. n° 0810.419.558 jusqu’au 23 février 2015.

L’audience au cours de laquelle les créanciers sursitaires seront
amenés à voter sur le plan de réorganisation a été fixée, sous réserve
d’une nouvelle prorogation du sursis, au jeudi 12 février 2015, à
13 h 30 m en la salle F du tribunal, rue des Droits de l’Homme, à
7000 Mons.

L’audience au cours de laquelle il sera statué sur le plan de réorga-
nisation, a été fixée au lundi 16 février 2015, à 9 h 30 m en la salle H du
tribunal, rue des Droits de l’Homme, à 7000 Mons.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Polet.
(33404)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Tournai

Par jugement du 13 octobre 2014, le tribunal de commerce de Mons
et de Charleroi, division Tournai a prononcé l’homologation du plan
de réorganisation judiciaire déposé le 12 septembre 2014 par la SPRL
Manuel Constructions, dont le siège social est sis à 7522 Marquain, rue
Quennelet 31, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0833.320.169 et approuvé
par ses créanciers à l’audience du 6 octobre 2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. Gueret.
(33405)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Tournai

Par jugement du 13 octobre 2014, le tribunal de commerce de Mons
et de Charleroi, division Tournai, a déclaré ouverte la procédure en
réorganisation judiciaire par accord amiable introduite par la SPRL
Damien Deplus Construction, dont le siège social est sis à 7904 Tourpes,
rue Première Brigade 33, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0826.208.683,
ayant comme activité commerciale la construction.

Le sursis accordé prend cours le 13 octobre 2014 pour se terminer le
13 avril 2015.

Le tribunal a désigné en qualité de juge délégué M. Christian Wallon.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. Gueret.

(33406)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Tournai

Par jugement du 13 octobre 2014, le tribunal de commerce de Mons
et de Charleroi, division Tournai, a prorogé, conformément à
l’article 38, § 1er L.C.E., le sursis octroyé par jugement du 14 avril 2014
à la SPRL Goetjaer Germain et fils, dont le siège social est sis à
7700 Mouscron, rue du Bilemont 310, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0449.128.806, d’une durée de six mois expirant le 14 avril 2015.

Le vote et les débats sur le plan de réorganisation de l’entreprise
auront lieu à l’audience ordinaire de la chambre 1B du tribunal de
commerce de Mons et de Charleroi, division Tournai le lundi
30 mars 2015 à 10 h 30 m.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. Gueret.
(33407)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 20/10/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
la SPRL CBS ENTREPRISES, dont le siège social est établi à
1428 LILLOIS-WITTERZEE, RUE RAYMOND LEBLEUX 32, inscrite à
la Banque- Carrefour des Entreprises sous le n° 0890.996.072, activité :
construction.

Juge délégué : DE KEYZER, ERWIN.

Un sursis prenant cours le 20/10/2014, et venant à échéance
le 30/03/2015, a été accordé à l’entreprise.

Refixe la cause à l’audience de la troisième chambre du tribunal de
céans le 30/03/2015, à 10 heures.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. KEERSTOCK.
(33408)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 20/10/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
HUYVAERT, DAVID, domicilié à 1490 COURT-SAINT-ETIENNE,
CLOS DES QUEUTRALLES 6, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0539.653.065, activité : domaine du concert, de
la tournée et des spectacles.

Juge délégué : DE KEYZER, ERWIN.

Un sursis prenant cours le 20/10/2014, et venant à échéance
le 09/02/2015, a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du lundi 02/02/2015, à 10 heures, en
l’auditoire de la troisième chambre du tribunal de commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44, de
la loi au moins vingt jours avant cette audience, soit le 12/01/2015.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. KEERSTOCK.
(33409)

Tribunal de commerce de Nivelles

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de
la SPRL TRANSPORTS AXEL DUBOIS, dont le siège social est établi à
1370 JODOIGNE, GRANDE CHAVEE (Z.-L.) 16, bte 2, inscrite à
la Banque Carrefour des Entreprises sous le n° 0874.593.570, le tribunal
de commerce de Nivelles a, par jugement du 20/10/2014 :

- prorogé le sursis octroyé le 23 juin 2014, jusqu’au 12 janvier 2015;
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- fixé au lundi 5 janvier 2015, à 10 heures, en l’auditoire de
la troisième chambre du tribunal de commerce de Nivelles, rue
clarisse 115, à 1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au vote
sur le plan et statué sur l’homologation;

- invité le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins vingt jours avant cette audience, soit au plus tard
le 15 décembre 2014.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. KEERSTOCK.
(33410)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 20/10/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
prononcé la révocation du plan de réorganisation judiciaire déposé par
la SPRL MUMU ET CO, dont le siège social est établi à 1470 GENAPPE,
rue Chevelipont 06, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0465.486.172, et homologué par jugement du 22/04/2013.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. KEERSTOCK.
(33411)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, 17e kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de dato 1 oktober 2013, op tegenspraak gewezen
en op verzet tegen het verstekarrest, de dato 28 mei 2013, op beroep
tegen het vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent van
12 november 2012, werd Vanherenthals, Martine Pierrette, bediende,
geboren te Watermaal-Bosvoorde op 03.01.1961, wonende te Calpe,
Provincia Alicante (Spanje), Maryvilla 70, bus J, woonstkeuze doende
bij haar raadsman Mr. Van Hende, Filip, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Baliestraat 28, thans volgens eigen verklaring wonende te
8490 Varsenare, Westernieuwweg 80.

beklaagd van :

A

Om de misdaad of het wanbedrijf te hebben uitgevoerd of aan de
uitvoering rechtstreeks te hebben meegewerkt, om, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp te hebben verleend dat het wanbedrijf
zonder zijn bij stand niet hadden kunnen worden gepleegd;

In haar hoedanigheid van juridisch zaakvoerder van Digital Print
Center Atlas Copy Ghent Brussels BVBA, met ondernemings-
nummer 0467.181.989 en met maatschappelijke zetel te
9052 Zwijnaarde, Heistraat 26, failliet verklaard bij vonnis, d.d.
19 april 2010 van de rechtbank van koophandel te Gent, doch reeds
virtueel failliet op 4 januari 2009 met als curator Meester Carine De Vos,
advocaat, te 9830 Sint-Martens-Latem, met bedrieglijk opzet of het
oogmerk om te schaden, een gedeelte van de activa van Digital Print
Center Atlas Copy Ghent Brussels BVBA te hebben verduisterd of
verborgen

1. te 9050 Ledeberg, in de periode vanaf 1 maart 2010 tot minstens
3 november 2010

3. te 9050 Ledeberg en bij samenhang elders in het Rijk en in het
buitenland, in de periode vanaf 4 januari 2009 tot 31 december 2009

4. te 9050 Ledeberg, in de periode vanaf 29 januari 2009 tot
30 december 2009

5. te 9050 Ledeberg, in de periode vanaf 29 januari 2009 tot
30 december 2009

6. te 9050 Ledeberg, in de periode vanaf 29 januari 2009 tot
30 december 2009

7. Te 9050 Ledeberg en bij samenhang elders in het Rijk op
12 februari 2010

B : Om de misdaad of het wanbedrijf te hebben uitgevoerd of aan de
uitvoering rechtstreeks te hebben meegewerkt, om, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp te hebben verleend dat het wanbedrijf
zonder zijn bij stand niet hadden kunnen worden gepleegd;

In haar hoedanigheid van juridisch zaakvoerder van Digital Print
Center Atlas Copy Ghent Brussels BVBA, met ondernemings-
nummer 0467.181.989 en met maatschappelijke zetel te
9052 Zwijnaarde, Heistraat 26, failliet verklaard bij vonnis d.d.
19 april 2010 van de rechtbank van koophandel te Gent, doch reeds
virtueel failliet op 4 januari 2009 met als curator Meester Carine De Vos,
advocaat te 9830 Sint-Martens-Latem, met het oogmerk om de fail-
lietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9
van de faillissementswet gestelde termijn aangifte te doen van het fail-
lissement.

te 9050 Ledeberg en/of elders in het Rijk op 5 februari 2009

verwezen wegens A.1, A.3, A.4, A.5, A.6, A.7 en B samen tot :

een hoofdgevangenisstraf van ACHTTIEN MAANDEN

een geldboete van 1.000,00 EUR x 5,5 = 5.500,00 EUR of drie maanden

VIJFENTWINTIG EUR x 6= 150,00 EUR (Slachtofferfonds)

Legt de beklaagde Martine Vanherenthals het verbod op om gedu-
rende een termijn van tien jaar :

persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenma-
kelaar of correspondent effectenmakelaar uit te oefenen,

persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te
oefenen.

Beveelt de publicatie van onderhavig arrest bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad op kosten van de beklaagde Martine Vanherenthals
en een medebeklaagde, die daartoe hoofdelijk zijn gehouden.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan mevrouw de Procureur-generaal
tot inlassing in het Belgisch Staatsblad.

PRO JUSTITIA :

Tegen dit arrest werd er beroep in cassatie aangetekend, d.d.
16.10.2013.

De voorziening werd verworpen bij arrest Van het Hof van Cassatie,
d.d. 16.09.2014.

Gent, 3 oktober 2014.
Voor de hoofdgriffier : de griffier-hoofd van dienst, (get.) K. Dhondt.

(33412)

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, 17e kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de dato 1 oktober 2013, op tegenspraak gewezen
en op verzet tegen het verstekarrest de dato 28 mei 2013, op beroep
tegen het vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent van
12 november 2012, werd De Groeve, Patrick René, Georgette, zaak-
voerder, geboren te Gent op 25.04.1963, wonende te Calpe, Provincia
Alicante (Spanje), Maryvilla 70, bus J, woonstkeuze doende bij zijn
raadsman, Mr. Van Hende, Filip, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Baliestraat 28, thans volgens eigen verklaring wonende te
8490 Varsenare, Westernieuwweg 80;
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beklaagd van :

A

Om de misdaad of het wanbedrijf te hebben uitgevoerd of aan de
uitvoering rechtstreeks te hebben meegewerkt, om, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp te hebben verleend dat het wanbedrijf
zonder zijn bijstand niet hadden kunnen worden gepleegd;

In zijn hoedanigheid van feitelijk zaakvoerder van Digital Print
Center Atlas Copy Ghent Brussels BVBA, met ondernemings-
nummer 0467.181.989 en met maatschappelijke zetel te
9052 Zwijnaarde, Heistraat 26, failliet verklaard bij vonnis, d.d.
19 april 2010 van de rechtbank van koophandel te Gent, doch reeds
virtueel failliet op 4 januari 2009, met als curator Meester Carine De
Vos, advocaat te 9830 Sint-Martens-Latem, met bedrieglijk opzet of het
oogmerk om te schaden, een gedeelte van de activa van Digital Print
Center Atlas Copy Ghent Brussels BVBA te hebben verduisterd of
verborgen

1. te 9050 Ledeberg, in de periode vanaf 1 maart 2010 tot minstens
3 november 2010

3. te 9050 Ledeberg en bij samenhang elders in het Rijk en in het
buitenland, in de periode vanaf 4 januari 2009 tot 31 december 2009

4. te 9050 Ledeberg, in de periode vanaf 29 januari 2009 tot
30 december 2009

5. te 9050 Ledeberg, in de periode vanaf 29 januari 2009 tot
30 december 2009

6. te 9050 Ledeberg, in de periode vanaf 29 januari 2009 tot
30 december 2009

7. Te 9050 Ledeberg en bij samenhang elders in het Rijk, op
12 februari 2010

B : Om de misdaad of het wanbedrijf te hebben uitgevoerd of aan de
uitvoering rechtstreeks te hebben meegewerkt, om, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp te hebben verleend dat het wanbedrijf
zonder zijn bijstand niet hadden kunnen worden gepleegd;

In zijn hoedanigheid van feitelijk zaakvoerder van Digital Print
Center Atlas Copy Ghent Brussels BVBA, met ondernemingsnum-
mer 0467.181.989 en met maatschappelijke zetel te 9052 Zwijnaarde,
Heistraat 26, failliet verklaard bij vonnis, d.d. 19 april 2010 van de
rechtbank van koophandel te Gent, doch reeds virtueel failliet op
4 januari 2009, met als curator Meester Carine De Vos, advocaat te
9830 Sint-Martens-Latem, met het oogmerk om de faillietverklaring uit
te stellen, verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9 van de
faillissementswet gestelde termijn aangifte te doen van het faillis-
sement.

te 9050 Ledeberg en/of elders in het Rijk op 5 februari 2009

verwezen wegens A.1, A.3, A.4, A.5, A.6, A.7 en B samen tot :

een hoofdgevangenisstraf van TWEE JAAR

een geldboete van 1.000,00 EUR x 5,5 = 5.500,00 EUR of drie maanden

VIJFENTWINTIG EUR x 6 = 150,00 EUR (Slachtofferfonds)

Legt de beklaagde Patrick De Groeve het verbod op om gedurende
een termijn van tien jaar :

persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenma-
kelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen,

persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te
oefenen.

Beveelt de publicatie van onderhavig arrest bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad op kosten van de beklaagde Patrick De Groeve en
een medebeklaagde, die daartoe hoofdelijk zijn gehouden.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan Mevrouw de Procureur-generaal
tot inlassing in het Belgisch Staatsblad.

PRO JUSTITIA :

Tegen dit arrest werd er beroep in cassatie aangetekend, d.d.
16.10.2013.

De voorziening werd verworpen bij arrest Van het Hof van Cassatie,
d.d. 16.09.2014.

Gent, 3 oktober 2014.

Voor de hoofdgriffier : de griffier-hoofd van dienst, (get.) K. Dhondt.
(33413)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Uittreksel uit een vonnis uitgesproken door de tweede kamer van de
rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling Hasselt, op datum
van 23 oktober 2014, IN ZAKE : A/14/3291

Dossiernr : 8704

ECOSERA BVBA, met zetel te 3582 Koersel, Beringen, Koekoek-
straat 6; KBO : 0841.264.370, failliet verklaard bij vonnis van deze
rechtbank, d.d. 16 oktober 2014, met als curator Mr. Van Coppenolle.

OM DEZE REDENEN, de rechtbank,

In het faillissement : ECOSERA BVBA, met zetel te 3582 Koersel,
Beringen, Koekoekstraat 6.

Ontheft Mr. Van Coppenolle van zijn mandaat als curator op zijn
verzoek, wegens onverenigbaarheid.

Stelt in vervanging van Mr. Van Coppenolle, Mrs. Maes en Favoreel,
advocaten, te 3500 Hasselt, Prins Bisschopssingel 11, aan als curatoren.

Zegt dat dit vonnis door toedoen van de griffier bij uittreksel zal
worden bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 23 oktober 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(33414)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Uittreksel uit een vonnis uitgesproken door de tweede kamer van de
rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling Hasselt, op datum
van 23 oktober 2014, IN ZAKE : A/14/1681

Dossiernr : 8706

VALKENBORGHS, FRANK CASEMIR JOSEE, wonende te
3500 Hasselt, Herkenrodesingel 9/3.02; KBO : 0707.458.414, failliet
verklaard bij vonnis van deze rechtbank, d.d. 16 oktober 2014 met als
curator Mr. Bielen.

OM DEZE REDENEN, de rechtbank,

In het faillissement : VALKENBORGHS, FRANK CASEMIR JOSEE,
wonende te 3500 Hasselt, Herkenrodesingel 9/3.02.

Ontheft Mr. Bielen van zijn mandaat als curator op zijn verzoek,
wegens onverenigbaarheid.

Stelt in vervanging van Mr. Bielen, Mr. Lesire, advocaat, te
3500 Hasselt, de Gerlachestraat 11, aan als curator.

Zegt dat dit vonnis door toedoen van de griffier bij uittreksel zal
worden bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Hasselt, 23 oktober 2014.

Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(33415)
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd de datum van
staking van betaling van het faillissement DAKWERKEN P. VAN
MECHELEN BVBA, DAKWERKEN, ACHTERSTENHOEK 3,
2275 LILLE, ondernemingsnummer : 0436.203.951, failliet verklaard op
13/08/2014, teruggebracht op 13/02/2014.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33416)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van LET’S DANCE BVBA, SASSENHOUT 62, 2290 VORSELAAR, met
ondernemingsnummer : 0835.593.434, failliet verklaard op 16/07/2014,
afgesloten AFGESLOTEN WEGENS GEBREK AAN AKTIVA.

Vereffenaars : Mrs. R. Piedfort & P. Willems.

Met kantooradres : Denefstraat 102, 2275 Lille.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33417)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van JEF LEYSEN BVBA, RUBENSSTRAAT 104, bus 71,
2300 TURNHOUT, met ondernemingsnummer : 0508.574.562, failliet
verklaard op 29/04/2014, afgesloten. AFGESLOTEN WEGENS
GEBREK AAN AKTIVA.

Vereffenaar : de heer Leysen, Jozef.

Met laatst gekend adres : Boerenkrijglaan 40, bus 5, 2300 Turnhout.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33418)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van FAIL. GLOBAL BVBA, BLEUKENLAAN 6, 2300 TURNHOUT, met
ondernemingsnummer : 0438.308.950, failliet verklaard op 18/05/2006,
afgesloten, afgesloten wegens ontoereikend aktiva.

Vereffenaar : Mr. Rudi Van Gompel.

Met kantooradres : Dorp 8, 2360 Oud-Turnhout.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33419)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van TRISTAR COMM.V., ASTRIDPLEIN 31A, 2280 GROBBENDONK,
met ondernemingsnummer : 0878.443.876, failliet verklaard op
20/11/2012, afgesloten. afgesloten, wegens ontoereikend aktiva.

Vereffenaar : de heer Akhtar, Muhammad.

Met laatst gekend adres : Welkomstraat 49, bus V002,
2160 Wommelgem.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33420)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van TABO BVBA, ULICOTENSEWEG 12A, 2328 MEERLE, met
ondernemingsnummer : 0455.937.315, failliet verklaard op 21/10/2014,
afgesloten, afgesloten wegens ontoereikend aktiva.

Vereffenaar : de heer Tackx, Ludovicus.

Met laatst gekend adres : p/a voorlopig bewindvoerder, Mr. Gino
Vekemans, Rechtestraat 4, bus 1, 2275 Lille.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33421)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van PUMPITO BVBA, TURNHOUTSEBAAN 43, 2460 KASTERLEE,
met ondernemingsnummer : 0889.456.445, failliet verklaard op
04/03/2014, afgesloten, afgesloten wegens ontoereikend aktiva.

Vereffenaars : de heer Van Gorp, Johan en mevrouw Elsen, Pascale.

Met laatst gekend adres : Turnhoutsebaan 43, 2460 Kasterlee.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33422)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van DHD WONINGBOUW BVBA, VUURBERGENSTRAAT 4,
2490 BALEN, met ondernemingsnummer : 0478.976.003, failliet
verklaard op 02/06/2009, afgesloten door vereffening beëindigd.

Vereffenaars : de heer De Boulle, Davy, met laatst gekend adres te
2490 Balen, Vuurbergstraat 4 en de heer De Boulle, Harald, met laatst
gekend adres te 2400 Mol, Vrijgoed 5.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33423)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van FAIL. WILLEMS DIRK - SERVICES COMM.V., VEENZIJDE 19,
2275 LILLE, met ondernemingsnummer : 0474.600.808, failliet
verklaard op 08/01/2013, afgesloten door vereffening beëindigd.

Vereffenaar : de heer Willems, Dirk.

Met laatst gekend adres : Veenzijde 19, 2275 Lille.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33424)
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van FRAPA GRAS VOF, GROTE BAAN 154, BUS 2, 2380 RAVELS, met
ondernemingsnummer : 0835.127.042, failliet verklaard op 12/03/2013,
afgesloten door vereffening beëindigd.

Vereffenaar : de heer Langewouters, Patrick.

Met laatst gekend adres : Pater vd Akkervekenstraat 12, 2382 Poppel.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(33425)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van SCHEELEN, MARC, geboren op 05/12/1956 te TURNHOUT,
DORPSPLAATS 24, bus 4, 2390 MALLE, met ondernemingsnum-
mer : 0731.096.027, failliet verklaard op 16/10/2012, afgesloten door
vereffening beëindigd verschoonbaar.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33426)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van BOUWLIJN NV, INDUSTRIEWEG 19, 2280 GROBBENDONK, met
ondernemingsnummer : 0439.869.264, failliet verklaard op 06/07/2011,
afgesloten door vereffening beëindigd.

Vereffenaar : de heer Herman Felix.

Met laatst gekend adres : Geelseweg 6, 2250 Olen.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(33427)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van JANSSENS, MARGARETHA, geboren op 06/05/1947 te
MORTSEL, KAPELSTRAAT 1A, 2280 GROBBENDONK, met
ondernemingsnummer : 0863.772.924, failliet verklaard op 05/01/2010,
afgesloten door vereffening beëindigd, niet verschoonbaar.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(33428)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Turnhout, d.d. 21/10/2014, werd het faillissement
van FAIL. ANKATRA BVBA, HOOLST 67, 2490 BALEN, met
ondernemingsnummer : 0863.234.474, failliet verklaard op 22/07/2010,
afgesloten door vereffening beëindigd.

Vereffenaar : de heer Kenis, André.

Met laatst gekend adres : Benoit Belmansstraat 22, bus 5, 2490 Balen.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(33429)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement van
C.M.P. PRODUCTS BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8200 BRUGGE, GISTELSE STEENWEG 468, met ondernemings-
nummer 0881.422.370, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, de heer Rene KIMPE, wonende te
8490 Jabbeke, Schoolstraat 39.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33430)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement van
AUTOPLUS BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8300 KNOKKE-HEIST, OOSTKERKESTRAAT 40, met ondernemings-
nummer 444.546.446, afgesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, de heer Nicolas DENOLF, wonende te
1050 Brussel, Vautierstraat 2/TV.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33431)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
GENT, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement
van GARAGE JOHN BAELE BVBA, destijds met zetel gevestigd te
8490 JABBEKE (SNELLEGEM), EERNEGEMWEG 23, met onderne-
mingsnummer 0438.898.373, afgesloten bij gebrek aan actief.

Stelt vast dat niet kan worden vastgesteld wie als vereffenaars dienen
te worden beschouwd overeenkomstig artikel 185 Vennootschapswet.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33432)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
GENT, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement
van IDEARCH BVBA, destijds met zetel gevestigd te 8310 BRUGGE
(SINT-KRUIS), DOOLHOFWEG 7, met ondernemingsnum-
mer 0434.300.771, afgesloten bij gebrek aan actief.

Wordt als vereffenaarster beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen, mevrouw Marie DE
MEULEMEESTER, wonende te 8310 Brugge, Prinses Paolalaan 23,
bus 2.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33433)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
GENT, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement
van AMATO BVBA, destijds met zetel gevestigd te 8300 KNOKKE-
HEIST, DORPSSTRAAT 158A, met ondernemingsnum-
mer 0477.895.046, afgesloten bij gebrek aan actief.
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Worden als vereffenaars beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen, de heer Hans VAN MOL, wonende
te 8300 Knokke-Heist, Hortensialaan 37; de heer Thibaut VAN MOL,
wonende te 8301 Ramskapelle, Heistlaan 503.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33434)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
GENT, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement
van NOTHING BUT EVENTS NV, destijds met zetel gevestigd te
8300 KNOKKE-HEIST, GRAAF JANSDIJK 219, met ondernemings-
nummer 0872.983.370, afgesloten bij gebrek aan actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, de heer Vincent DE
SCHAEPMEESTER, wonende te 8300 Knokke-Heist, Kalvekeetdijk 67,
bus A.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33435)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
GENT, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement
van DINO COMM. V., destijds met zetel gevestigd te 8310 BRUGGE,
MOERKERKSE STEENWEG 117/B 2, met ondernemingsnum-
mer 0879.916.791, afgesloten bij gebrek aan actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, de heer DINO FAZLINOVIC, wonende
te 8310 Brugge, Moerkerkse Steenweg 117, bus 0002.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33436)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
GENT, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement
van FAZLINOVIC, DINO (BEHEREND VEN. DINO COMM. V.),
wonende te 8310 Brugge, Moerkerkse Steenweg 117, bus 0002, afge-
sloten bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33437)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
GENT, afdeling Brugge, d.d. 20 oktober 2014, werd het faillissement
van EQUIPLUS BELUX BVBA, destijds met zetel gevestigd te
8300 KNOKKE-HEIST, HAAGWINDE 60, met ondernemings-
nummer 0886.329.976, afgesloten bij gebrek aan actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, de heer Patrick VAN WYNSBERGHE,
geboren op 6 mei 1966, thans zonder gekende woon- of verblijfplaats
in België of het buitenland.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(33438)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dender-
monde, van 23/10/2014 werd NSW RUPELMONDE NV, REPARATIE
ONDERHOUD VAN SCHEPEN, GELAAGSTRAAT 51,
9150 KRUIBEKE, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0478.509.413

Rechter-commissaris : MARC TACKAERT.

Curatoren : Mr. JOZEF DAUWE, 9200 DENDERMONDE, GROTE
MARKT 19; Mr. MARGA PIETERS, 9300 AALST, AFFLIGEM-
DREEF 144.

Datum staking van betaling : 20/10/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling
Dendermonde, binnen de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 28/11/2014.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(33439)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling
Dendermonde, van 23/10/2014, werd NSW NV, REPARATIE ONDER-
HOUD VAN SCHEPEN, GELAAGSTRAAT 51, 9150 KRUIBEKE, in
staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0475.022.163

Rechter-commissaris : MARC TACKAERT.

Curatoren : Mr. JOZEF DAUWE, 9200 DENDERMONDE, GROTE
MARKT 19; Mr. MARGA PIETERS, 9300 AALST, AFFLIGEM-
DREEF 144.

Datum staking van betaling : 20/10/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling
Dendermonde, binnen de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 28/11/2014.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(33440)
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling
Dendermonde, van 23/10/2014, werd DUPLICOAT CVBA, OPPER-
VLAKTE BEHANDELING, SPIEVELDSTRAAT 47, 9160 LOKEREN, in
staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0833.146.559

Rechter-commissaris : DIRK DE CUYPER.

Curatoren : Mr. PHILIPPE BAILLON, 9200 DENDERMONDE
NOORDLAAN 172, bus 1; Mr. ANNE MARIE LAUREYS,
9160 LOKEREN, ROOMSTRAAT 40.

Datum staking van betaling : 23/10/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling
Dendermonde, binnen de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 28/11/2014.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(33441)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk,
TWEEDE KAMER, d.d. 22/10/2014, werd OP BEKENTENIS failliet
verklaard : GROEP LIESSENS BVBA, KORTRIJKSTRAAT 104, te
8580 AVELGEM.

Ondernemingsnurnmer : 0884.824.201

Plaatsten van vloer- en wandtegels.

Rechter-commissaris : DE POOT, PAUL.

Curator : Mr. VANDEN BULCKE, SOFIE, KONING ALBERT-
STRAAT 24, BUS 1, 8500 KORTRIJK

Datum der staking van betaling : 22/10/2014.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 15/11/2014.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
10/12/2014, te 10 u. 45 m., in zaal A. gerechtsgebouw II, Beheer-
straat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, V. Soreyn.
(33442)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk,
TWEEDE KAMER, d.d. 22/10/2014, werd BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard : ADYTRA BVBA, KERKSTRAAT 199, te 8540 DEERLIJK.

Ondernemingsnummer : 0467.030.254

Goederenvervoer over de weg, m.u.v. verhuisbedrijven.

Rechter-commissaris : DE POOT, PAUL.

Curator : Mr. HEFFINCK, FRANK. MEENSESTEENWEG 347,
8501 B1SSEGEM.

Datum der staking van betaling : 22/10/2014.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 15/11/2014.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
10/12/2014, te 9 u. 45 m., in zaal A. gerechtsgebouw II. Beheer-
straat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, V. Soreyn.
(Pro deo) (33443)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk,
TWEEDE KAMER, d.d. 22/10/2014, werd BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard : DEBLAUWE, SYLVESTER ALEXANDER, KATTE-
STRAAT 125, te 8520 KUURNE, geboren op 10/03/1986.

Ondernemingsnummer : 0833.900.783

Algemene bouw van residentiële gebouwen.

Rechter-commissaris : DE POOT, PAUL.

Curator : Mr. HEFFINCK, FRANK, MEENSESTEENWEG 347,
8501 BISSEGEM.

Datum der staking van betaling : 22/10/2014.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 15/11/2014.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
10/12/2014, te 9 u. 30 m., in zaal A. gerechtsgebouw II, Beheer-
straat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, V. Soreyn.
(Pro deo) (33444)
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk,
TWEEDE KAMER, d.d. 22/10/2014, werd BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard : KGB CONCEPT BVBA, ENGELSE WANDE-
LING 2/K18-19-20, te 8500 KORTRIJK.

Ondernemingsnummer : 0846.121.201

Cafés en bars.

Rechter-commissaris : DE POOT, PAUL.

Curator : Mr. LIETAER, Ivan, President Rooseveltplein 1,
8500 KORTRIJK.

Datum der staking van betaling : 22/10/2014.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 15/11/2014.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
10/12/2014, te 10 u. 15 m., in zaal A, gerechtsgebouw II, Beheer-
straat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, V. Soreyn.
(Pro deo) (33445)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk,
TWEEDE KAMER, d.d. 22/10/2014, werd BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard : MERITE S-BVBA, BRUGSESTEENWEG 243, bus 9, te
8500 KORTRIJK.

Ondernemingsnummer : 0538.785.114

Handelsbemiddeling, gespecialiseerde bouwwerkzaamheden.

Rechter-commissaris : DE POOT, PAUL.

Curator : Mr. LIETAER, Ivan, President Rooseveltplein 1,
8500 KORTRIJK.

Datum der staking van betaling : 22/10/2014.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 15/11/2014.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
10/12/2014, te 10 uur, in zaal A, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, V. Soreyn.
(Pro deo) (33446)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne,
van 22/10/2014, werd op bekentenis in staat van faillissement
verklaard, mevrouw Martine, Elisabeth, Louise VAN ERMEN, geboren
te Watermaal-Bosvoorde op 2 september 1957, wonende en handel-
drijvende te 8670 Koksijde, Jacob Jordaensstraat 5/A201, met
ondernemingsnummer 0780.187.727, met als handelsactiviteiten :
« overige bouwinstallatie, n.e.g. ; overige detailhandel in nieuwe
artikelen in gespecialiseerde winkels, n.e.g. ; overige reiniging van
gebouwen; industriële reiniging ; overige bouwinstallatie.

Rechter-commissaris : GUY SERU.

Curator : Mr. KAREL VERSTEELE, advocaat, NOORDSTRAAT 28,
8630 VEURNE.

Staking van betalingen. 31/08/2014.

Indienen schuldvorderingen voor 12/11/2014, ter griffie van de
rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne, Peter Benoitlaan 2.

Eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen neer-
leggen op 08/12/2014 om ** uur, ter griffie van de rechtbank van
koophandel Gent, afdeling Veume, Peter Benoitlaan 2.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Ger.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) N. Boudenoodt.
(Pro deo) (33447)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
23.10.2014, werd CV HAYKO, met zetel te 3140 KEERBERGEN, Putse-
baan 284, en met als activiteiten : goederenvervoer over de weg; met
ondernemingsnummer 0502.887.986; en de heer SAHAKYAN, Robert,
geboren te Ajntap (Unie Soc. Sovjetrep.) op 07.04.1977, wonende thans
te 3140 KEERBERGEN, Putsebaan 284; en mevrouw KOTANJYAN,
Svuzanna, geboren te Masis (Unie Soc. Sovjetrep.) op 18.09.1988,
wonende te 2800 MECHELEN, Leopoldstraat 103B/301; zaakvoerders
van de vennootschap; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Jan CONVENTS, advocaat, te 3000 LEUVEN, Koning
Leopold I-straat 28.

Rechter-commissaris : W. VAN CALSTER.

Staking der betalingen : 23.10.2014.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 28.11.2014 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 09.12.2014.

De hoofdgriffier, L. Vangronsveld.
(33448)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
23.10.2014, werd BVBA R&N CONSTRUCT I, met zetel te 3290 DIEST,
Vroentestraat 2, en met als activiteiten : reiniging van gebouwen; met
ondernemingsnummer 0818.940.613; in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.
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Curator : Mr. Jan CONVENTS, advocaat, te 3000 LEUVEN, Koning
Leopold I-straat 28.

Rechter-commissaris : W. VAN CALSTER.

Staking der betalingen : 23.10.2014.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 28.11.2014 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 09.12.2014.

De hoofdgriffier, L. Vangronsveld.
(33449)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
23.10.2014, werd BVBA FECIDI DRINKS, met zetel te 3290 DIEST,
Industrieterrein 2, 8, bus 1.03, en met als activiteiten : groothandel in
dranken; met ondernemingsnummer 0454.212.792; in staat van faillis-
sement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Christophe CELIS, advocaat, te 3290 DIEST, F. Allen-
straat 4.

Rechter-commissaris : A. LAEVERS.

Staking der betalingen : 23.10.2014.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 28.11.2014 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 09.12.2014.

De hoofdgriffier, L. Vangronsveld.
(33450)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
23.10.2014, werd BVBA INVESCO, met zetel te 3290 DIEST, Hasselts-
estraat 66, en met als activiteiten : verhuur en exploitatie van eigen of
geleasd residentieel onroerend goed, bemiddeling bij aankoop, verkoop
en verhuur van onroerend goed; met ondernemingsnum-
mer 0444.580.890; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Christophe CELIS, advocaat, te 3290 DIEST, F. Allen-
straat 4.

Rechter-commissaris : A. LAEVERS.

Staking der betalingen : 23.10.2014.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 28.11.2014 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 09.12.2014.

De hoofdgriffier, L. Vangronsveld.
(33451)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
23.10.2014, werd BVBA ALFHA, met zetel te 3290 DIEST, Hasseltse-
straat 66, en met als activiteiten : verhuur en exploitatie van eigen of
geleased residentieel onroerend goed, ontwikkeling van residentiële
bouwprojecten; met ondernemingsnummer 0429.261.127; in staat van
faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Christophe CELIS, advocaat, te 3290 DIEST, F. Allen-
straat 4.

Rechter-commissaris : A. LAEVERS.

Staking der betalingen : 23.10.2014.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 28.11.2014 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 09.12.2014.

De hoofdgriffier, L. Vangronsveld.
(33452)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
16.10.2014, werd het faillissement van BVBA PYRAMID INTERNA-
TIONAL MUSIC MANAGEMENT, met zetel te 3290 Diest, Halense-
baan 49 DC, K.B.O. nr. 0429.503.231, failliet verklaard bij vonnis van
deze rechtbank, d.d. 26.09.2013, gesloten.

Gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

Gegevens van de curator : Convents, Jan, advocaat, te 3000 Leuven,
Koning Leopold I-straat 28.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer DE COEN, Marc,
wonende te 2230 Herselt, Veerlepad 58A.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(33453)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 22/10/2014, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SA MANOGAS, immatriculée à
la B.C.E. sous le n° 0414.424.778, dont le siège social est établi à
5650 WALCOURT, rue des Barrages 70, prononcée par jugement du
tribunal de céans, en date du 11/05/2010.

Considère comme liquidateur, Monsieur Michel MAJOT, domicilié à
5650 WALCOURT, rue des Barrages 68.

Pour extrait conforme, le greffier, (signé) V. FOURNAUX.
(33454)
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Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 22/10/2014, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SPRL DARDENNE-NOIRET, immatri-
culée à la B.C.E. sous le n° 0449.477.610, dont le siège social est établi à
5660 AUBLAIN, rue du Culot 1, prononcée par jugement du tribunal
de céans, en date du 06/06/2000.

Considère comme liquidateur, Monsieur Jean-Claude DARDENNE,
domicilié actuellement à 6464 CHIMAY, rue A. Masson 90.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. FOURNAUX.
(33455)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 22/10/2014, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SPRL DELFOSSE-COSTER, immatri-
culée à la B.C.E. sous le n° 0425.306.594, dont le siège social est établi à
5650 FRAIRE, rue de Morialmé 55, prononcée par jugement du tribunal
de céans, en date du 25/04/2000.

Considère comme liquidateur, Monsieur Jean DELFOSSE, domicilié
à 5650 FRAIRE, rue de Morialmé 55.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. FOURNAUX.
(33456)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement prononcé le 22/10/2014, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SCRI TRANS FOREVER, immatriculée
à la B.C.E. sous le n° 0449.686.357, dont le siège social est établi à
5600 PHILIPPEVILLE, avenue Vauban 29, prononcée par jugement du
tribunal de céans, en date du 08/05/2001.

Considère comme liquidateur, Monsieur Jacques ROUELLE, domi-
cilié à 5070 FOSSES-LA-VILLE, rue de Claminforge 86, bte 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. FOURNAUX.
(33457)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 22/10/2014, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SC VOTRE JARDIN, immatriculée à
la B.C.E. sous le n° 0440.110.576, dont le siège social est établi à
5575 GEDINNE, rue Devant-la-Ville 39, prononcée par jugement du
tribunal de céans, en date du 23.03.1993.

Considère comme liquidateur, Monsieur Christian BRASSEUR,
domicilié à 5575 VENCIMONT, rue de Vonèche 41.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. FOURNAUX.
(33458)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 7 octobre 2014, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour insuffisance d’actif, la faillite, prononcée par juge-
ment du même tribunal du 27.09.2010, de la SPRL SAN ANTONIO II,
rue Grétry 99, à 4020 Liège, B.C.E. n° 0871.639.822, a déclaré la société
faillie dissoute, a prononcé la clôture immédiate de sa liquidation et a
déchargé de ses fonctions de curateur Me Jean-Luc LEMPEREUR,
avocat, quai Godefroid Kurth 12, à 4020 LIEGE.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, Monsieur Hugues BAUDUIN-CHAVEE, rue H. Forir 21, à
4040 Herstal.

Le curateur, (signé) Me Jean-Luc LEMPEREUR.
(33459)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 21 octobre 2014, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation, la faillite de Mme Anne MICHAUX,
B.C.E. 0882.961.009, rue de Milmort 23, à 4680 OUPEYE, et a donné
décharge de sa mission au curateur, Me X. CHARLES.

(Signé) Xavier, CHARLES, avocat.
(33460)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Charleroi

Par jugement du 20 octobre 2014, la première chambre du tribunal
de commerce de Mons et de Charleroi, division de Charleroi, a déclaré
ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL-S AD STEEL CONSTRUCT,
dont le siège social est sis à 6042 LODELINSART, rue Vandendorpel 20,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0536.828.880,
(activité commerciale : coffrage et ferraillage).

Curateur : Maître Louis DERMINE, avocat à 6280 LOVERVAL, allée
Notre-Dame de Grâce 2.

Juge-commissaire : Michel GAILLARD.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 20.10.2014.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 18.11.2014.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce
le 17.12.2014, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997, sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. CARLU.

(33461)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Charleroi

Par jugement du 20 octobre 2014, la première chambre du tribunal
de commerce de Mons et de Charleroi, division de Charleroi, a déclaré
ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL CONSTRUCTIONS DU
MONDE, dont le siège social est sis à 6060 GILLY, chaussée de Lode-
linsart 104, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0892.689.317, (activité commerciale : construction).

Curateur : Maître Jean-Christophe ANDRE, avocat à 6280 LOVER-
VAL, allée Notre-Dame de Grâce 2.

Juge-commissaire : Alberto MUNOZ Y MOLES.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 31.07.2014.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 18.11.2014.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce
le 17.12.2014, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997, sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. CARLU.

(33462)
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Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Charleroi

Par jugement du 20 octobre 2014, la première chambre du tribunal
de commerce de Mons et de Charleroi, division de Charleroi, a déclaré
ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL AUTOCENTER, dont le siège
social est sis à 6040 JUMET, rue Bertaux Joseph 28, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0444.675.615.

Curateur : Maître Alexandre GILLAIN, avocat à 6000 CHARLEROI,
boulevard Devreux 28.

Juge-commissaire : Philippe DUCHATEAUX.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 20.10.2014.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 18.11.2014.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce
le 17.12.2014, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997, sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, P. CARLU.

(33463)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Charleroi

Par jugement du 20 octobre 2014, la première chambre du tribunal
de commerce de Mons et de Charleroi, division de Charleroi, a déclaré
ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL JLM EVENT, dont le siège
social est sis à 6000 CHARLEROI, rue d’Orléans 29, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0811.095.093.

Curateur : Maître Pierre LEMAIRE, avocat à 6000 CHARLEROI, rue
Tumelaire 65.

Juge-commissaire : Karine EECKHOUT.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 20.10.2014.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 18.11.2014.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce
le 17.12.2014, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997, sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. CARLU.

(33464)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Charleroi

Par jugement du 20 octobre 2014, la première chambre du tribunal
de commerce de Mons et de Charleroi, division de Charleroi, a déclaré
ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL SYSTEM-MATIC, dont le
siège social est sis à 6000 CHARLEROI, rue du Pont Neuf 58, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0462.854.504.

Curateur : Maître Muriel LAMBOT, avocate à 6000 CHARLEROI,
boulevard Mayence 7.

Juge-commissaire : Francis GENNAUX.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au 20.10.2014.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 18.11.2014.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce
le 17.12.2014, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997, sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. CARLU.
(33465)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
la SPRL DYALOG, ZONING INDUSTRIEL, RUE DES DIZEAUX 5, à
1360 PERWEZ, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0474.256.754, déclarée ouverte par jugement du 11/06/2012, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : Monsieur Rudy Lamy,
domicilié à 1370 JODOIGNE, rue Saint-Antoine 17.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33466)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
la SPRL L’ENTRACTE, RUE JULES HANS 4, à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0822.696.095, déclarée ouverte par jugement du 24/10/2011, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : Monsieur Marc
DEBRANDT, domicilié à 1420 BRAINE-L’ALLEUD, rue au Gué 51.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33467)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
la SPRL J.D.S, DENOM. : « LE GRIZZLY », RUE DE LA STATION 135,
à 1410 WATERLOO, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0889.389.139, déclarée ouverte par jugement du 08/11/2010, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : Monsieur David
HIGHAM, domicilié à 5560 CIERGNON, rue de Colire 2.

Pour extrait conforme : la greffière deléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33468)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
la SA BOLBI, RUE DE L’ARTISANAT 7, à 1400 NIVELLES, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0446.432.701, déclarée
ouverte par jugement du 25/04/2005, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : Monsieur MAFFUCI, Donato, domicilié à CHATELET, rue
des Sablières 302.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33469)
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Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
la SPRL WESEL ART GALLERY, DREVE RICHELLE 9, à
1410 WATERLOO, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0451.420.974, déclarée ouverte par jugement du 24/06/2013,

a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : Monsieur WESEL,
Claude, domicilié à 1410 WATERLOO, chaussée de Louvain 264.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33470)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, par liquidation, de la faillite de la SPRL JMC
IMMOBILIERE, RUE ROUGE BOUTON 45, à 1460 ITTRE, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0871.158.384, déclarée
ouverte par jugement du 20/06/2011, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : Madame Christine NACHTERGAEL, domiciliée à
1460 ITTRE, rue du Rouge Bouton 45.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33471)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 20/10/2014 le tribunal de commerce de Nivelles a
pour la faillite de VANDENBOSCH, FABIEN, RUE DE LA LIBERA-
TION 26, à 1440 BRAINE-LE-CHATEAU, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0875.639.784, déclarée ouverte par
jugement du 11/07/2013, déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33472)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 20/10/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de DARO,
WILLY RENE W., RUE DES COURS (WSP) 11/4, à 1457 WALHAIN,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0547.426.626,
déclarée ouverte par jugement du 25/03/2013, a constaté la dissolution
de la société faillie.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33473)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 20/10/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de CARPIAUX, MICHELE,
SOUS LA DENOM. : « L’INSOLITE », RUE CHANTRAINE 77, à
4357 DONCEEL, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0824.814.457, déclarée ouverte par jugement du 20/12/2010,
déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33474)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de la SPRL CF
HOLDING EN LIQUIDATION, AVENUE DE L’INDUSTRIE 24, à
1420 BRAINE-L’ALLEUD, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0860.453.940, déclarée ouverte par jugement du
24/10/2011, a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture
immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur :
Monsieur Gérard KALIS, domicilié à 1420 BRAINE-L’ALLEUD, avenue
de l’Industrie 24.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33475)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de la
SPRL E-MEDIA, RUE DES COMBATTANTS 28, à 1390 GREZ-
DOICEAU, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0456.922.062, déclarée ouverte par jugement du 03/12/2012, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : Monsieur Bernard
DEHERTOG, domicilié à 1325 CHAUMONT-GISTOUX, rue des Pape-
teries 27.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33476)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
la SPRL BOUCHERIE ORIENTALE HALAL ET/OU BOH,
MONTAGNE DU STIMONT 4, à 1340 OTTIGNIES, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0820.472.817, déclarée
ouverte par jugement du 22/10/2012, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateurs : Monsieur Rachid Adda, domicilié à 1342 LIMELETTE,
avenue de Molder 74A, et Monsieur Mohamed Asvol, domicilié à
1490 COURT-SAINT-ETIENNE, avenue des Combattants 16/2001.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33477)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
VANMEERBECK, ERIC ROLAND FREDDY GHISLAIN, RUE DU
CULOT 11, à 1435 MONT-SAINT-GUIBERT, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0693.343.330, déclarée ouverte par
jugement du 15/02/2010, et a déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33478)
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Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
la SPRL INFI+, TIENNE DES COTEAUX 14, à 1300 WAVRE, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0895.436.395, déclarée
ouverte par jugement du 11/04/2011, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : Monsieur Stéphane THEYS, domicilié à 1300 WAVRE,
Tienne des Coteaux 14.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33479)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22/09/2014, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de la
SPRL RB NAILS, RUE DES BRASSERIES 32/2, à 1300 WAVRE, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0876.978.483, déclarée
ouverte par jugement du 03/12/2012, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : Madame Rachel BIYANGA, domiciliée à 1325 BONLEZ,
chemin de Royenne 69.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(33480)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 20/10/2014, a
été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL MOKUM, ROUTE
DES MARNIERES 3, à 1380 LASNE.

N° B.C.E. : 0891.706.449.

Activité : assemblage de serveurs informatiques.

Juge-commissaire : Monsieur PIETQUIN, BERNARD.

Curateur : Maître VANHAM, BERNARD, avocat à 1400 NIVELLES,
RUE DE CHARLEROI 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 08/12/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(33481)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 20/10/2014, a
été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de GRAVE, LAURENT
JEAN L., RUE SAINT-ROCH 16/A, à 1325 CHAUMONT-GISTOUX.

N° B.C.E. : 0838.982.296.

Activité : conseil en communication.

Juge-commissaire : Monsieur PIETQUIN, BERNARD.

Curateur : Maître VANHAM, BERNARD, avocat à 1400 NIVELLES,
RUE DE CHARLEROI 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 08/12/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(33482)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 20/10/2014, a
été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL VER-BAL, RUE DE
SART 21, à 1495 VILLERS-LA-VILLE,

N° B.C.E. : 0840.940.708.

Activité : étude et vente de vérandas.

Juge-commissaire : Monsieur STIENS, DIDIER.

Curateur : Maître CHARDON, CHRISTOPHE, avocat à
1400 NIVELLES, RUE DE LA PROCESSION 25.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 08/12/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(33483)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 20/10/2014, a
été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de SAADAOUI MOULNI
BEN ALI, PASSAGE DE L’ERGOT 25/101, à 1348 LOUVAIN-LA-
NEUVE.

Juge-commissaire : Monsieur PIETQUIN, BERNARD.

Curateur : Maître DELCOURT, BENOIT, avocat à 1380 LASNE,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 523.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances : au plus tard le 08/12/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(33484)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 20/10/2014, a
été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL CLO, RUE DE
FRANCE 4, à 1470 GENAPPE.

N° B.C.E. : 0428.041.402.

Juge-commissaire : Monsieur STIENS, DIDIER.

Curateur : Maître SPEIDEL, MARC-ALAIN, avocat à 1380 LASNE,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 523.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances : au plus tard le 08/12/2014.
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Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(33485)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 20/10/2014, a
été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL IMMO SEVEN
BELGIAN, DREVE MARGUERITE 55, à 1410 WATERLOO.

N° B.C.E. : 0501.904.823.

Juge-commissaire : Monsieur PIETQUIN, BERNARD.

Curateur : Maître BRAUN, ANTOINE, avocat à 1300 WAVRE,
BOULEVARD DE L’EUROPE 145.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances : au plus tard le 08/12/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(33486)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 20/10/2014, a
été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL JUST4US, RUE
CHAMP RODANGE 14, à 1410 WATERLOO.

N° B.C.E. : 0831.844.581.

Juge-commissaire : Monsieur PIETQUIN, BERNARD.

Curateur : Maître CHARDON, CHRISTOPHE, avocat à
1400 NIVELLES, RUE DE LA PROCESSION 25.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances : au plus tard le 08/12/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(33487)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du 20/10/2014, a
été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL IMBATHO MEC,
RUE DE CHEVELIPONT 2, à 1490 COURT-SAINT-ETIENNE.

N° B.C.E. : 0842.205.864.

Juge-commissaire : Monsieur STIENS, DIDIER.

Curateur : Maître CHARDON, CHRISTOPHE, avocat à
1400 NIVELLES, RUE DE LA PROCESSION 25.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances : au plus tard le 08/12/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(33488)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MARTIN PHILIPPE, PLACE
KUBORN 20, 4100 SERAING.

Référence : 20140635.

Date de faillite : 27 octobre 2014.

Activité commerciale : cafés bars.

Numéro d’entreprise : 0811.213.176

Curateurs : TASSET JEAN-PAUL, QUAI MARCELLIS 4/011,
4020 LIEGE 2; DEVYVER VIOLAINE, QUAI MARCELLIS 4/11,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 11 décembre 2014.

Pour extrait conforme : M. SCHENKELAARS greffier chef de service
2014/100715

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BODY & MIND SPRL, RUE
PAUL-DEVAUX 5, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20140632.

Date de faillite : 21 octobre 2014.

Activité commerciale : centre de relaxation, massage, esthétique.

Numéro d’entreprise : 0837.062.983

Curateur : LEMPEREUR JEAN-LUC, QUAI GODEFROID
KURTH 12, 4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 4 décembre 2014.

Pour extrait conforme : M. SCHENKELAARS greffier chef de service
2014/100714

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ARNONE FRANCESCO
C/O PROCUREUR DU ROI, RUE DE BRUXELLES 2, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20140637.

Date de faillite : 27 octobre 2014.

Activité commerciale : café bar.

Dénomination commerciale : CARPE DIEM.

Numéro d’entreprise : 0882.111.169

Curateurs : RIGO GEORGES, LIEGE AIRPORT BUSINESS CENTER
BAT. B58, 4460 GRACE-HOLLOGNE; VON FRENCKELL INGRID,
LIEGE AIRPORT BUSINESS CENTER BAT B58, 4460 GRACE-
HOLLOGNE.
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Date provisoire de cessation de paiement : 27/04/2014

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 11 décembre 2014.

Pour extrait conforme : M. SCHENKELAARS greffier chef de service
2014/100716

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ADA 54 SPRL, RUE DE
L’INFORMATIQUE 12/8, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Référence : 20140651.

Date de faillite : 28 octobre 2014.

Activité commerciale : Plafonnage.

Numéro d’entreprise : 0893.356.241

Curateur : CHARLES XAVIER, RUE SAINTE-WALBURGE 462,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 11 décembre 2014.

Pour extrait conforme : M. SCHENKELAARS greffier chef de service
2014/100717

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : HADNAN ABDELKADER, SCHOOLSTRAAT 2/003,
2970 SCHILDE.

Referentie : 7036.

Datum faillissement : 27 oktober 2014.

Curator : Mr VERSCHUREN GERRY, BLEEKSTRAAT 11/3,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 27/10/2014

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 december 2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2014/100721

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : SANITARY
INDUSTRIAL PRODUCTS NV, GENERAAL DE WITTELAAN 7B/003,
2800 MECHELEN.

Referentie : 7033.

Datum faillissement : 27 oktober 2014.

Handelsactiviteit : GROOTHANDEL IN BOUWMATERIALEN.

Handelsbenaming : S I P.

Ondernemingsnummer : 0451.197.676

Curator : Mr PINOY JEROEN, CELLEBROEDERSSTRAAT 13,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 27/10/2014

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 december 2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2014/100718

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : VERHEYDEN
DANIEL, PUTSESTEENWEG 106, 2820 BONHEIDEN.

Referentie : 7034.

Datum faillissement : 27 oktober 2014.

Handelsactiviteit : HANDEL IN TEXTIEL.

Ondernemingsnummer : 0515.855.797

Curator : Mr PINOY JEROEN, CELLEBROEDERSSTRAAT 13,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 27/10/2014

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 december 2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2014/100719

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : RIAD VOF, ZANDPOORTVEST 37, 2800 MECHELEN.

Referentie : 7035.

Datum faillissement : 27 oktober 2014.

Handelsactiviteit : RESTAURANT.

Ondernemingsnummer : 0881.504.722

Curator : Mr VERSCHUREN GERRY, BLEEKSTRAAT 11/3,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 27/10/2014

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 december 2014.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans

2014/100720

Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis gewezen door de 11e kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, afdeling Antwerpen, op datum van
9 oktober 2014 en gekend onder rolnummer AR 14/08280, werd
overgegaan tot intrekking van het faillissement dd. 18 september 2014
van de BVBA JANEK, met maatschappelijke zetel gevestigd te
2640 Mortsel, Eduard Arsenstraat 87, bus 4, ingeschreven in de
Kruispuntbank der Ondernemingen onder nummer 0831.185.476 :

« OM DEZE REDENEN, DE RECHTBANK,

Rechtdoende op tegenspraak.

Verklaart het verzet ontvankelijk en gegrond.

Doet het vonnis waartegen verzet teniet in de volgende mate,

Trekt het faillissement van de BVBA JANEK, met zetel te
2640 Mortsel, Eduard Arsenstraat 87, bus 4, KBO 0831.185.476, in. »

(33671)

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Bij akte verleden voor Philippe Verlinden, notaris te Rijkevorsel op
2 september 2014, geregistreerd te eerste kantoor der registratie Turn-
hout 1, op 12 september 2014, boek 5/709, blad 17, vak 14, ontvangen
vijftig euro (50,00 EUR), voor de adviseur-ontvanger i.o., (get.)
L. Pastuer, hebben de heer Uydens, Koen Jozef Maria, geboren te Turn-
hout op 20 februari 1964 (NN 64.02.20-305.65), en zijn echtgenote
mevrouw Hofkens, Kathelijne Ludovicus Julia, geboren te Hoogstraten
op 14 mei 1965 (NN 65.05.14-272.29), wonende te 2390 Malle,
Antwerpsesteenweg 467, hun wettelijk huwelijksvermogenstelsel blij-
kens akte verleden voor notaris Jozef Dupont te Rijkevorsel op
11 maart 1991, aangevuld met een keuzeclausule aangaande verdeling
van het gemeenschappelijk vermogen bij ontbinding door overlijden.

Dit uittreksel is opgemaakt te Rijkevorsel op 16 oktober 2014, na
ontleding van vermelde akte en door mij, notaris ondertekend en
gezegeld.

(Get.) Philippe Verlinden, notaris te Rijkevorsel.
(33489)

Bij akte verleden voor Philippe Verlinden, notaris te Rijkevorsel op
1 september 2014, geregistreerd op het eerste registratiekantoor van
Antwerpen 2, op 12 september 2014, register 5, boek 1, blad 74, vak 2,
ontvangen 50 EUR, voor de ontvanger, adviseur, (get.) Michielsen,
hebben Christianssen, Jozef Maria, geboren te Brecht op 20 juli 1968, en
Der decker, Peggy Frans Georgette, geboren te Reet op 4 augustus 1971,
wonende te 2390 Malle, Smekenstraat 20, hun wettige gemeenschap
blijkens akte voor notaris Geert Nouwkens te Malle op 28 maart 1996,
gewijzigd blijkens akte voor notaris Wouter Nouwkens te Malle op
6 juli 2010, aangevuld met een keuzeclausule aangaande verdeling van
het gemeenschappelijk vermogen bij ontbinding door overlijden en
inbreng van eigen goederen van Christianssen Jozef.

Dit uittreksel is opgemaakt te Rijkevorsel op 16 oktober 2014, na
ontleding van vermelde akte en door mij, notaris ondertekend en
gezegeld.

(Get.) Philippe Verlinden, notaris te Rijkevorsel.
(33490)

Er blijkt uit een akte verleden voor Mr. Ruben Van Maelzaeke, geas-
socieerd notaris in de burgerlijke vennootschap onder de vorm van een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Wylleman-Van
de Keere-Van Maelzaeke, geassocieerde notarissen, met zetel te
Evergem-Sleidinge, Sleidinge-dorp 102, op 21 oktober 2014 tussen de
heer Claeys, Bart, geboren te Eeklo op 27 februari 1983 (RN 83.02.27-
049.25), en zijn echtgenote mevrouw Van De Kerckhove, Lien Cecilia
Henriette, geboren te Eeklo op 7 januari 1985 (RN 85.01.07-066.61),
samenwonende te 9940 Evergem (Sleidinge), Volpenswege 18/A000.

Dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand der
gemeente Evergem, op 31 juli 2009, onder het wettelijk stelsel, bij
ontstentenis aan huwelijkscontract, zonder wijzigingen.

Dat zij thans hun huwelijksvermogensstelsel minnelijk hebben gewij-
zigd, doch niet wat het stelsel betreft, door inbreng door de echtgenoot
van een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Evergem (Sleidinge), 21 oktober 2014.
Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Ruben Van Maelzaeke, geassoci-

eerd notaris.
(33491)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract opgemaakt door geassoci-
eerd notaris Pieter Van Hoestenberghe, te Jabbeke, lid van de maat-
schap « Van Hoestenberghe, Dewagtere & Dewagtere », op
16 september 2014, (Geregistreerd te Brugge, eerste kantoor bevoegd
voor registratie zes bladen geen verzendingen op 1 oktober 2014,
boek 288, blad 23, vak 9, ontvangen vijftig euro. P. Bailleul, adviseur,
(get.) blijkt dat de heer Quintelier, André Eduard Maria, geboren te
Sint-Niklaas op 1 april 1948, en zijn echtgenote mevrouw Vindevoghel,
Bernarda Valerie Marie, geboren te Oudenaarde op 19 januari 1949,
samenwonende te 8490 Jabbeke, Zandwege 9, gehuwd zijn voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Gent op 21 juni 1978, na
voorafgaandelijk een huwelijkscontract te hebben laten opmaken voor
notaris Katharina Wygaerts te Oudenaarde op tien juni negentienhon-
derd acht en zeventig, een wijziging hebben aangebracht aan hun
huwelijksstelsel, waarin o.a. mevrouw Vindevoghel, voornoemd,
onroerende goederen heeft ingebracht in het toegevoegd intern
gemeenschappelijk vermogen.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Peter Van Hoestenberghe, geas-
socieerd notaris.

(33492)

Uittreksel uit akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden op
14 oktober 2014 voor geassocieerde notaris Kim Van Poucke te
9041 Oostakker, tussen de heer Rouges, Marnix Achiel Jeanine, geboren
te Sint-Amandsberg op 27 november 1959 (NN 59.11.27-433.73), en zijn
echtgenote mevrouw Van De Steene, Myriam Gustave Marguerite,
geboren te Gent op 17 november 1960 (NN 60.11.17-366.73), samenwo-
nende te 9080 Lochristi, Theophiel Van der Cruyssenhof 7.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel de dato
14 oktober 2014, blijkt dat :

de echtgenoten blijven gehuwd onder het wettelijk stelsel;
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inbreng door mevrouw Van de Steene Myriam van een eigen goed in
de huwgemeenschap;

toevoeging van een beding tot toebedeling van de huwgemeenschap
met keuzemodaliteiten.

22 oktober 2014.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Kim Van Poucke, geassocieerd
notaris.

(33493)

Blijkens akte verleden voor notaris Pascale Van den Bossche op
15 september 2014, hebben de heer Couwet, Manuel Camiel, geboren
te Veurne op 23 augustus 1967 en zijn echtgenote mevrouw Vander Elst,
Eva Raphaëla Josepha Maria, geboren te Anderlecht op
21 februari 1974, wonende te 9300 Aalst, Arbeidstraat 5 : 1. hun
huwelijksvermogensstelsel van het wettelijk stelsel gewijzigd naar het
stelsel der zuivere scheiding van goederen en 2. gift van het grootst
beschikbaar deel ten voordele van de langstlevende.

Namens de verzoekers : (get.) P. Van den Bossche, notaris.
(33494)

Uit een akte verleden voor notaris Karen Hauwaerts, met standplaats
te Neerijse, op 7 oktober 2014 blijkt dat de heer De Bois, Kristof Jozef
Maria, geboren te Leuven op 15 juni 1978, en zijn echtgenote
mevrouw Verhoogen, Leen, geboren te Leuven op 27 april 1980,
samenwonende te 3040 Huldenberg (Loonbeek), Nijvelsebaan 61/A.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel, bij gebrek aan een huwelijkscon-
tract.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd een keuzebeding toege-
voegd aan hun stelsel.

Voor beredeneerd uittreksel : (get) Karen Hauwaerts, notaris.
(33495)

Bij akte verleden voor Ruud Jansen, geassocieerd notaris te Lommel,
op 22 oktober 2014, hebben de heer Roosens, Nicolas Maria Emile,
geboren te Lommel op 15 juli 1949, en zijn echtgenote mevrouw Molen-
berghs, Elsa Theresia, geboren te Balen op 1 februari 1949, samenwo-
nende te 3920 Lommel, Verloren Hoek 151, een wijziging aan hun
huwelijksvermogensstelsel aangebracht. Deze wijziging voorziet in de
inbreng door de echtgenote van eigen goederen het gemeenschappelijk
vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Ruud Jansen, geassocieerd notaris.
(33496)

Uit een akte verleden voor notaris Frank Verlinde, te Asse, op
21 oktober 2014, blijkt dat de heer en mevrouw Camiel Van
Den Bossche-D’Haeseleer, samenwonende te 1790 Affligem (Hekel-
gem), Langestraat 269, overgegaan zijn tot wijziging met behoud van
hun huwelijksstelsel, inbreng door de heer Van Den Bossche, Camiel
van een woonhuis te Affligem, Langestraat 267, sectie A, nr. 0389/T/2.

(Get.) Frank Verlinde, notaris.
(33497)

Bij akte van 22 oktober 2014, opgemaakt door notaris Ann De Paepe,
geassocieerd notaris, vennoot van de burgerlijke vennootschap die de
vorm heeft aangenomen van een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid « Piet Denys & Ann De Paepe, geassocieerde notaris-
sen », te 8020 Ruddervoorde (gemeente Oostkamp), hebben de
heer Declercq, Michel Mauricette Pierre, geboren te Kortrijk, op
18 juli 1973, en zijn echtgenote mevrouw Cokelaere, Els Paula Georges,
geboren te Brugge, op 10 juni 1974, samenwonende te 8200 Brugge

(Sint-Michiels), Karel Cartonstraat 15, hun huwelijksvermogenstelsel
gewijzigd, houdende inbreng in de huwgemeenschap door
mevrouw Cokelaere, Els van tegenwoordig onroerend goed te Brugge
(Sint-Michiels).

Voor de partijen : (get.) Ann De Paepe, notaris.
(33498)

Uit een akte verleden voor notaris Sophie Van der Biest met stand-
plaats te Dendermonde, op 16 september 2014, geregistreerd drie
bladen geen verz te Dendermonde I op 22 oktober 2014. Reg 5,
boek 131, blad 3, vak 4. Ontvangen vijftig euro (50,00 EUR). (get.)
e.a. inspecteur M. Kindermans, blijkt dat de echtgenoten de
heer Wynendaele, Jo Edgard Suze-Marie, geboren te Menen op
7 december 1972, en zijn echtgenote mevrouw Welkenhuysen, Inge
Julia, geboren te Piracicaba (Brazilië) op 5 maart 1977, samenwonende
te 9308 Aalst (Hofstade), Zakstraat 25, en gehuwd zijn onder het
wettelijk stelsel der gemeenschap van goederen bij gebreke aan huwe-
lijkscontract, dit stelsel thans minnelijk hebben gewijzigd door inbreng
van een onroerend goed.

Dendermonde, 23 oktober 2014.
Voor ontledend uittreksel : (get.) Sophie Van der Biest, notaris.

(33499)

De heer Gooris, Joseph Theophile, geboren te Tienen op éénen-
twintig april negentienhonderd vijfenvijftig (RR 55.04.21-437.19), en
zijn echtgenote, mevrouw Pardaens, Priscilla, geboren te Ninove op
zeventien augustus negentienhonderd vierentachtig (RR 84.08.17-
052.94), samenwonende te 9450 Haaltert (Denderhoutem), Eigen-
straat 98.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Haaltert op
acht juni tweeduizend en dertien, onder het wettelijk stelsel bij gebrek
aan huwelijkscontract, zonder latere bedongen wijzigingen.

Hebben hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd naar het stelsel
van de zuivere scheiding van goederen.

(Get.) Michaël Pieters, notaris.
(33500)

Op verzoek van de heer Verhaverbeke Nico Remi, geboren te Roese-
lare op 8 januari 1968 en zijn echtgenote, mevrouw Debruyne, Heidi,
geboren te Roeselare op 13 april 1975, samenwonende te 8840 Staden,
Rysseveldstraat 50, werd voor het ambt van notaris Ellen Vanslam-
brouck te Langemark-Poelkapelle op 20 oktober 2014 de akte wijziging
huwelijksvermogensstelsel verleden, bedingende de inbreng door de
voornoemde echtgenoten in het gemeenschappelijk vermogen van
onroerende en roerende goederen.

Namens de echtgenoten Nico Verhaverbeke-Heidi Debruyne.
(Get) Ellen Vanslambrouck, notaris te Langemark-Poelkapelle.

(33501)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Olivier Brouwers, de résidence
à Ixelles le 13 mai 2014, « Enregistré au premier bureau de l’enregistre-
ment de Bruxelles III le 23 mai 2014), volume 06, folio 14, case 15. Reçu
cinquante euros (50,00 EUR). Le receveur a.i., (signé) ..., que les époux :

1. M. Coeckelberghs, Christian Jean René, né à Ixelles le 30 mars 1944
(NN 44.03.30-103.39), domicilié à 1030 Schaerbeek, avenue Charbo 27,
et son épouse :

2. Mme Decleire, Annie Thérèse Ida Joseph, née à Etterbeek le
19 novembre 1946 (RN 46.11.19-132.50), domiciliée à 1030 Schaerbeek,
avenue Charbo 27, mariés le 6 février 1970 devant l’Officier de l’Etat
civil de la Ville de Bruxelles, ont déclaré modifier leur contrat de
mariage de séparation de biens, reçu par le notaire contrat de mariage
reçu le 19 janvier 1970 par le notaire William Eyben, de résidence à
Bruxelles.

La modification entraîne l’adjonction d’une société d’acquêts limitée
et comprend l’apport d’un bien immobilier dans ladite société d’acquêt.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Olivier Brouwers, notaire
associé.

(33502)
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Il résulte d’un acte reçu par Me Jean-Pierre Derue, notaire, au Rœulx
le 20 octobre 2014, que M. Condor, Razak, ouvrier, né à Lomé le
28 juin 1977 (NN 77.06.28-561.64), domicilié à 6200 Châtelet, rue du
Beau-Moulin 77, et son épouse Mme Robert, Fabienne Alice Bernadette
Patricia, aide-soignante sans emploi, née à Jemappes le 20 avril 1965
(NN 65.04.20-090.24), domiciliée à 7070 Le Rœulx, rue du Cargies 11,
mariés sous le régime légal de la communauté de biens, ont déclaré
modifier leur régime matrimonial en régime de la séparation de biens.

(Signé) Jean-Pierre Derue, notaire.
(33503)

Aux termes d’un acte reçu par Me Jean Denys, notaire associé à
Flémalle le 20 octobre 2014, M. Fatahi Jobjarkoli, Ali, de nationalité
belge, né à Teheran (Iran) le 31 décembre 1971, et son épouse
Mme Shojaee, Narges, de nationalité iranienne, née à Shiraz le
15 octobre 1971, domiciliés ensemble à 4102 Ougrée, rue Begnary 46,
ont modifié leur régime matrimonial : leur régime matrimonial anté-
rieur, soit le régime légal, a été remplacé par l’adoption d’un régime de
séparation des biens pure et simple.

(Signé) Jean Denys, notaire associé.
(33504)

D’un acte reçu par le notaire Charles Crespin, notaire à la résidence
de Stavelot, en date du 17 octobre 2014, il est extrait ce qui suit :

M. Depasse, Bruno Jean Charles, né à Stanleyville (Congo belge) le
22 mai 1954 (RN 54.05.22-131.87) et son épouse, Mme Staes, Marie-
Christine Francine Elisabeth Josiane, née à Tournai le 11 avril 1956
(RN 56.04.11-144.51), domiciliés à 4987 Stoumont, Monthouet 45, ont
apporté les modifications suivantes à leurs conventions matrimoniales :

a) apport par M. Bruno Depasse à la communauté légale, de la pleine
propriété de deux biens, sis à Stoumont.

b) apport par Mme Marie-Christine Staes à la communauté légale de
la pleine propriété d’un bien sis à Malmedy.

c) adoption d’une clause de partage optionnel de la communauté.

Stavelot, le 23 octobre 2014.
(Signé) Charles Crespin, notaire.

(33505)

Die Eheleute, Herr MICHEL, Thomas, geboren in Eupen am
14. Juni 1982, und Frau, BACH, Vanessa, geboren in Sankt Vith am
19. Dezember 1983, wohnhaft in 4770 Amel, Medell, Deller Weg 89,
verheiratet unter dem gesetzlichen Güterrecht ohne Ehevertrag haben
vor dem Notar Huppertz, Edgar, in Sankt Vith am 25. Oktober 2014
eine Güterstandsabänderung unterzeichnet, beinhaltend die Beibehal-
tung des gesetzlichen Güterrechtes und die Einbringung durch Frau
Bach in des gesetzliche Gemeinschaftsgut von Grundbesitz in der
Gemeinde Amel, Gemarkung 13

Sankt Vith, den 27. Oktober 2014
Huppertz, Edgar, Notar.

(33506)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op vier maart tweeduizend veertien, verleende de tweede B kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij
Mr. Koenraad Maenhout, advocaat en plaatsvervangend rechter te
Antwerpen, kantoorhoudende te 2600 Berchem, Filip Williotstraat 30,
bus 0102, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen Josephus Joannes Jacobs, geboren te Borgerhout op
zeventien juni negentienhonderd en één, weduwnaar van Joanna
Ludovica Florentina Raes, laatst wonende te Berchem, Jos
Ratinckxstraat 6/F1, en overleden te Hoboken op acht maart negen-
tienhonderd tweeëntachtig.

Antwerpen, 22 oktober 2014.
De griffier, (get.) C. Cox.

(33507)
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